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Brbska glavna 
armada obkoljevatia. 

Bolgari najbolj pritiskajo na Srbe in prodirajo neprestano 
zmagujejo. Avstrijci pregnali Črnogorce z višin pri 
Javoru. • Nemci naskakujejo Kursumljo. Angleške 

m francoske čete se zbirajo pri Monastiru, 
kjer menda pride do velike bitke. 

^usi na severu zmagoviti, na jugu pa 
ne. Topniški boji na zapadu. 

1S- n 0 v - — Vojn i urad je da- : 
=> >zdal sledeče poročilo o balkan-

vojskovanju: 
p0 * a®e zasledovanje se nada l ju je vse-

skoraj q r X ^ " ^ j e b i l ° S r b ° V " j e t i h 

n a j s t in topov uplenjenih dva-
gari t e h s k "P n >h števil so Bol-
t 0 p o ; * H 7,000 mož in uplenili šest 

"K" 1 

tun >• Poroča ' F r a n k f u r t e r Zei-
stil ' J e ^ r a n c o s k i generalni š tab opu-
Qua-- a m e r ° ' P ° s l a t i čet po tom Santi 
ni , 1 ^ n t a J ad ranskem m o r j u v juž-
d o S p e i i j i v M o n a s t i r , Srbija, ker so 
ne m

 e p a t ro le naznanile, da je ta pot 
izkrc°S0Ca' ^ a t o s o s e f rancoske čete, 
Vkrca

djne v S a n t i Quaranta , že zopet 
, e ' . p r a v i omenjeni časopis." 

t 0 ' < a a S f a
9

)
U a r a n t a l e ž i severno od o-

Turki se zbirajo. 

ker j e ^ 6 Č e t e ' Posedaj neporabne, 
zanje, a I T d " ^ 0 ^ ® 1 0 o r o ž j a i n streliva ' 
t r ebš£i n ^ e < - a j ° P r e m l j e n e z vsemi po-
N e m č i J , d o s Pe l imi v Car igrad iz JV,> SO 7p n < . . „ „ 

"Ali te • b o J » e m torišču. 
. domeščene3 ^ d r . u g e - k i s o b i , e n a ~ 
k hrežini Č r n e ^ Z b i T a i ° n a bolgarski 
I v iJ0 mbrehifn m ° r j a ' d a se zopersta-
t - ° l 1 m U p o s k " s u ruskega iz-

4anes ' .br&feviU. iz Sofi je 
• K ' . . . v 

Črnogorsko vojno poročilo. 

j e t o
a n z . 15. nov. — T u k a j danes pre-

, U radno naznanilo črnogorske vla-
ue, Pravi: 

obce°r r f a ž n i k j e d n e ?3 ' m ' n a P a d e l 

Odbit'- • n a ® ° a r m a d o v Sandžaku. 
• 8radu ^u-'"' p o v s o d > izvzemši pri Više-

boij5t' s m o s e i n o r a ' ' umekniti v 
Pel; , .Postojanke. Avstr i jci so utr-

izgube." 
Kr ^ ancosko vojno poročilo. 

u r a d d a n e s P ° " V r až n 0 s . . ' Z d a ! Poročilo o razvoju so-
"Med i n a ^ h o d u , ki se glasi: 

' ' scVer
 1 1 e m nov. smo napredova-

rina. j, 0 o d Rabrova, v smeri Kos tu-
flapa(] g a r * k e čete so podje le silen 
reke £ C e l ' f ront i na levem bregu 
^žkimi C- ' °8nane so bile naza j s 

'zgubanii." 

S r b> v hudi stiski. 
, o l l»i. če? P • 

n aPad a r i z ' 1S- nov. — Bolgar-
r e k e C r n e " a f r a n « > s k e linije v odseku 
2°Pet PO(1'- zaPa<lno od Prilepa, je bil 
SC " ^ a l j u j e 1 V S o b o l ° popoldne. Boj 

I " i k e i n fr-! ,!> 0 s k u A a io Prodreti med srb-

' S r bi s ° S k e Č e U ' ' d a n a p a d e i ° P r i -
1>rav š e

 v opasnem položaju, če-
/ l l i e jo prelaz Babuno. 

Berlin 2 m a « u j ^ 0 -
i 'n 0 v i c

n ; v ' - Agen tu ra za prek-
i n e 14 C c Poroča: 

! r a n cosk c • , n ° V s o Bolgari napadli 
, ° d n i bre«r , , ' k i S o b i l e odbite na vz-

a ' p o j o č s ' K a r a s u - južno od Ve-
K slavno narodno pe-

Va •• : ' 

I 
sem "Sumi Mar ica" so naskočili moč- , 
no u t r j ene sovražne postojanke. , 

Po zavzetju Niša. 
< 

" P o padcu Niša so Srbi razdejali vse 
mos tove in se umeknili na levi b reg 
reke, k j e r so izdelali zakope. Vkl jub 
širini in globini reke se je Bolgarom 
posrečilo, pridobiti levi breg, pregnat i , 
sovražnika in osvojit i Prokupl je . T a m 
so uplenili šest težkih topov in ogro-
mne množine streliva. Po leg tega so 
ujeli 7,000 Srbov. 

"Prv i srbski domobranski pešpolk 
se je uprl. Polkovnik Pribičevič, eden 
provzroči tel jev umora nadvojvode-
prestolonaslednika Franca Ferdinanda , 
je bil us t re l jen po svojih lastnih voja-
kih. Polk se je popolnoma razdružil 
in razkropil v okolne vasi." 

(Tedan j i ma jo r Pribičevič je bil v 
priznavi pravega umor i te l ja Gabrinovi-
ča označen kot mož, ki je n jemu in 

' n jegovim sozarotnikom priskrbel bom-
be in revolverje iz srbske orožnice.) 

Srbska glavna vojska obkrožena. 

London, 17. nov. — Bolgari, ki so 
zavzeli Kruševo, so samo šest mil j vz-
hodno od Pr i lepa in so zajeli Srbe v 
prelazu Babuna in Francoze ob reki 
Černi. 

Te tovo , zavzeto po Bolgarih, loči 
severno in južno-srbsko armado. Glav-
na armada na severu je obkoljena od 
treh strani. Bolgari prodirajo južno 
proti Prilepu in Monastiru. 

Črnogorske čete so bile p regnane 
čez reko Lim in Avstr i jc i so zavzeli 
višine pri Javoru . 

Glavna bitka bo pred Monast i rom. 
Francoske in angleške čete se živrijo 
t j a iz Soluna. 

Močno rusko brodovje bombardi ra 
bolgarsko brežino Črnega mor j a . 

Z ruske fronte. 

Berlin, 15. nov. — Nemški vojni u-
rad je danes izdal sledeče naznani lo: 

r . 
"Ruski krajevni napad v soseščini 

Smorgena se je izjalovil s težkimi iz-
gubami pred našo pos to janko. 

" A r m a d n a skupina generala von Lin-
s ingena: V zvezi z navalom na sovraž-
ne linije pri Podgac ju (Volhini ja) so 
nemške in avs t ro-ogrske čete včera j 
napadle ruske pos to janke na zapad-
nem bregu reke Styr ob celem nj iho-
vem razlegu. Rusi so bili poražei^k 
Zapadni breg Styra je očiščen vseh 
ruskih čet." 

Brest-Litovsk v razvalinah. 

Cesar Vil jem je pred kratkim ob-
iskal svoje čete v kraj ini Pr ipetskega 
močvir ja na Ruskem, kakor poroča a-
gentura za prekmorske novice. Ob-
iskal je tudi kraj , k je r je stal Brest-
Litovsk, ki je bil pred neka j meseci 
mes to 60,000 prebivavcev. Ničesar ni 
ostalo, izvzemši razvaline. 

uuui ja ju 

Dunaj , 16. nov. — Vojni urad je da- j 
nes naznanil : j 

"Po št i r i tedenskem bojevanju okrog _ 
Czar toryska obdržu je jo Avstri jci svoje i 
>t'are pos to janke proti Rusom." j 

Nemci ogroženi na severu. 

Amste rdam, 16. nov.—Nemški molk 
glede razvojev na nemški severni f ron-
ti v kra j inah pred Rigo in Dvinskom 
vpričo ruskih poročil o važnih prido- 1 

bitvah je danes tukaj vzbudil mnenje , 
da je maršal von Hindenburg v odloč-
no resnem položaju. Vsa dospela po-
ročila se u j e m a j o v tem, da Rusi pod-
j ema jo krepko ofenzivo in da ,-;e Nem-
ci počasi umikajo. 

Z zapadnega bojišča. 

London, 15. nov. — Iz Pariza poro-
ča jo odbi t je nemških napadov na "La-
byr in th" in na But te de Tahure v 
Champagni . Berlin poroča zavzet je 
300 yardov f rancoskih zakopov blizu 
Ecurieja. 

Nemci zaustavili F rancoze . 

London, 16. nov. — Berlin poroča, 
da so bili odbiti t r i je poskusi f ranco-
skih čet, zopet zavzeti zakope severo-
vzhodno od Ecurieja . Drugod je bilo 
vo jskovanje omejeno na topniške boje. 

Bolnična ladja pogreznjena. 

London, 17. nov. — Angleška bolnič-
na ladja "Angl i ja" je bila pogrezn jena 
po mini v Angleškem kanalu danes. 
Tr i s to mož je bilo rešenih od skupne-
ga števila 385. 

Zarotnik Fay. 

New York, 15. nov. — Rober t Fay. 
samoimenovani poročnik v nemški 
vojski in po njegovi lastni izpovedi vo-
ditelj "bande" bombnih izdelovateljev, 
ki so poskušali razdevati s s trel ivom 
obložene ladje na vožnj i od Združenih 
Držav v zavezniške deiele , je pripove-
doval danes zaveznemu pomožnemu o^ 
krožnemu pravdniku Knoxu povest 
svojega življenja. Govoril je pet ur 
brez odmora . Kar je povedal, ni bilo 
objavl jeno. G. Knox je samo nazna-
nil, da Fay ne želi ničesar drugega 
storiti , nego priznati svojo krivdo in 
oditi v ječo. 

Plačanec britanske vlade? 

Washing ton , D. C., 16. nov. — K o 
bo pravosodni urad, sklicevaje se na 
Shermanov zakon, spravil v razpravo 
pravdo proti Rober tu Fay in njegovim 
namišl jenim sozarotnikom, se predlože 
dokazila, ki se ima ž nj imi dokazati , 
da je prišel Fay v Amer iko kot agent 
br i tanske vlade, da nasilno povzroči 
prelom odnoša jev med Nemči jo in 
Združenimi Državami. 

| V diplomatskem jeziku imenuje jo 
zaupnika, ki mu je pover jena taka na-
loga, "agenta p rovoka te r j a" (provzro-
čitel ja) . Dokazov za to, da je Rober t 
Fay tak poštenjak, je dovolj na razpo-

( laganje, kakor zagotav l ja jo iz na jbol j -
šega diplomatskega vira. 

Nesreča v illinoiškem rudniku. 

Du Quoin, 111., 17. nov. — Sedem ru-
1 dar jev je bilo davi nevarno opečenih, 
• š t i r je izmed nj ih pre jkone smr tnone-

varno, m n o g o drugih je u t rpelo lahke 
• poškodbe in 500 je bilo ogroženih po 
i plinovi eksploziji v rudniku United 
i Mining-družbe pri Buckneru, 15 milj 

odtod. 

Zaje t i v rudniku. i 

'.cattle, Wash. , 16. nov. — Štiriin- ™ 
trideset mož je bilo zajetili danes v 
premogovniku Nor thwes te rn Improve-
ment-družbe pri Ravensdalu, 35 milj 
severovzhodno od Seattla, vsled eks-

, N piozije premogovega prahu. 
Zgodaj nocoj so bili š t i r je zajetniki 

spravljeni na površ je po reševalcih, ki 
jih je poslal za vezni rudarstveni urad 
iz- Seattla. Eden izmed njih, delavec 
John Err ington, je bil mrtev, a ostale 
tri so spet oživili s pomočjo pulmotor- _ a 
jev. 

Reševalci se t rud i jo na vso moč, da 
prrvlro do 30 mož, ki se še pogreša jo 
in so prejkone zajeti v t ret j i površini. 
Dodatni reševalci so dospeli iz Ros- v 
iyna in Cle Eluma v Ravensdale no- J' 
čoj. t; 

Eksplozija se je pripetila kako uro n 
potem, ko je petdeset mož zapusti lo 
spodnjo površino, ker e lektrarna cle- s 
loma ni poslovala vsled neke poškodbe. 

I s Pr ihodn ja poslanica. y 

Washington, D. C., 16. nov. — V da- b 

n; šnji kabinetni seji je predložil vsak b 

m nister svoj načrt o uredbi važnih • 
st ari, ki pridejo v razpravo v pr ihod- J 
nj itn kongresnem zasedanju, in sploš- c 

n; debata se je razvila o poslanici j 
pt :dsednikovi. j 

Predsednik Wilson prične takoj iz- s 

darovati osnovo poslanice, in sicer brez ' 
ponoči . Pisal jo bo celo las tnoročno \ 
s pisalnim strojem. j 

J^etna poročila kabinetnih članov se i 

nt$ objavijo, dokler ne bode poslanica 
predsednikova v rokah občinstva. 

predsednik Wilson namerava dale-
kasežne dostavke k pro t i t rus tovskemu ^ 
zakon u. i 

i 
M. W. Johnson umrl. 

Decatur, 111,, 16. nov.—-M. W . Jolin- J 
soil, eden na jbol j poznanih konjskih 
posestnikov v deželi, je umrl danes ] 
n* velikem posestvu pri As-

1 sumptionu. 

Britanski patriotizem. ; 
New York, 16. nov. — Danes semkaj | 

• na krovu Cunardovega parnika "Sax- ' 
onia" dospeli potniki poročajo , da so 

^ se na ladjenici v Liverpoolu pripetili 
> resni izgredi, ko je bila 125 irskim ka-

jutnim potnikom in 700 irskim med-
l krovnikom vožnja zabranjena . Ladi j -
, ska posadka se je protivila, ostat i na 

krovu, če se pripusti iz domovine be-
žeče Irce. 

Nad 800 Ircev, po večini krepki mla-
> di l judje , je dospelo n a ladjenico malo 
i časa pred odhodom ladje. 
) 

i 
: Potopljen zaklad. 

' Rim, 16. nov. — Osemsto t i soč dolar-
. jev v zlatu, določenih v pokr i t je s t ro-
' škov za itali janski oddelek na Panam-

ski razstavi, se je potopilo z "Ancono". 

> 

Stroga cenzura v Avstriji. 

t London, 11. nov. — Brzojavka Ex-
- change Telegraph-družbi iz Amste r -
- dama pravi: 

" Iz Duna ja semkaj dospela brzojav-
ka za t r ju je , da je 'Neues Wiener Jour-
nal' ustavl jen za teden dni, ker je gra-
jal cenzorstvo. Pet inpetdeset avstr i j -

- škili deželnih časopisov je bilo ustav-
> ljenih v enem mesecu, ker so razprav-
- ljali živežne razmere." 

D 
] Vtihotapljeni Kitajci. 
1 San Francisco, Cal., 16. nov. — Za-

porna povelja proti t r em Ki ta jcem, ki 
" so na sumu, da so 86 Kita jcev vti-

hotapili v Združene Države, so bila 
danes izdana. Kitonosci so se vtiho-
tapili v deželo baje na krovu parnika 
"Mongol ia" . 

Aret i ranci so Lee Bow, Mow Jon 
Lee in Lee Kenny. Zagovar ja t i se 
bodo moral i v zaveznem sodišču zara-
di pres topa priselitvenih zakonov. 

Homatije na Kitajskem. 

Peking, 11. nov. — Kita jski minister 
vnanj ih stvari Lu Čeng H e s j a n g je po-
vabil danes k sebi ruskega, f rancoske-
ga in br i tanskega poslanika ter japon-
skega opravilnika, da jim izjavi, da je 
ki tajska vlada prišla do prepr ičanja , da 
l judstvo želi povrat od republike v 
monarhi jo , a da je za izvedbo te pre-
mene potreben daljši čas. 

Kda j se izvrši premena, ni bilo po-
I vedano. 

Včera j šn j i umor admirala Čeng Ju 
I Čenga, guverner ja v Shanghaiu , ni bil 

političen čin, kakor poluradno poroča-
jo, ampak ga je izvršil zavratni mo-
rivec, ki ga je najela rodbina nekega 
obsojenca na smrt . 1 

Gorica strašno 
bombardirana. 

Nad 300 poslopij poškodovanih, med ^ 
njimi več samostanov in ^ 

mnogo cerkva. gj( 

sa 
V S I L A Š K I N A P A D I O D B I T I , NA 

ki 
Pc 

Boroevič pravi, da so Lahi hrabri, a 
njih generali za nič. 

Berlin, 15. nov. (Brezžično v Say-
ville.) — Avstr i jski general Boroevič G 
je v interviewu o boj ih ob laški fronti , d; 
tako poroča agen tura za prekmorske zc 
novice, izjavil sledeče: ra 

"Obdržu j em vse postojanke, kakor 
sem jih prevzel začetkom vojne. \-( 

' ' T r e t j o bitko ob Soči smemo sma- a 
trati za dejansko končano, kar pomeni, di 
da so jo Lahi izgubili. Včasih kažejo se 
veliko hrabrost , posebno pri svojih d: 
brezuspešnih poskusih, zavzeti mostni 
branik pri Gorici. I ta l i jansko topni-
štvo je rabilo prvikrat 34-centimetrske 

i izstrelke. ii 
i "Med bombard i r an jem so avstro- si 

ogrske čete ostale v dobrem krit ju. Ko 
je sovražno topniš tvo nehalo streljat i , n 
so jeli prodirat i i talijanski vojaki, ki 
se j im je povedalo, da so bile avstro- v 
ogrske čete usmrčene. Pustil i smo s-
jih, da so se približali našim pošto- k 
jankam. Po tem smo začeli hudo stre-
ljati. Ni jeden I ta l i jan ni dospel do s 

naših glavnih zakopov." i L 
Laško vojno poročilo. F 

Rim, čez Pariz, 15. nov. — Sledeče ^ 
uradno naznanilo je bilo danes izdano r 

v glavnem stanu i tal i janskega general- , 
nega š taba : 

"V Ledronski dolini z Nazzolskega 
pobočja, z gor Pari , Cimadoro in Ro- j. 
chet ta je sovražno topništvo začelo 

1 silno strel jat i proti našim postojan-
s kam ter tudi meta t i vnetl j ive izstrelke 
- na Bezzecco in Pieve di Lcdrp, ne da ^ 

bi pa poškodovali naše t rdne branike. 
"Na f ront i ob Soči smo napredovali 

prot i Javorku, v Bovški krnici in na 
' višinah severozapadno od Gorice, 

j I "Na Kraški planoti smo zavzeli mo-
. čne obkope, zvane Delle Frasche, se- ! 
} verozapadno od Sv. Mart ina. 

"Naši zrakoplovi so podjeli dne 12. 
I t. m. uspešne polete čez Kras. Dva j -

set sovražnih s t rojev oblike Albatros, '-
' ki so naši naleteli nanje, je bilo po-
* gnanih v beg po s t re l janju s s t rojnimi 
a puškami. Naši s t ro j i so -se vrnili ne- 1 

poškodovani ." 1 

L_ Brescia bombardirana. 
0 Rim, čez Pariz, 15. nov. — U r a d n o 

je naznanjeno, da sta dva avst r i jska 
zrakoplova bombardira la Brescio ob ' 
8. uri davi, usmrti la sedem oseb in ra-
nila deset. Stvarna škoda ni bila na-
pravljena. 

Bombardiranje Gorice. 
i- 1 

". Berlin, 16. nov. (Brezžično čez Say-
ville.) — Agen tura za prekmorske no-
vice poroča : 

"P ro t i Sajbuški gori podjet silen na-
. pad se je izjalovil, kakor navadno. 
r_ "Bombard i ran je Gorice je doslej po-

Povečanje jeklarnice. 

t Gary, Ind., 11. nov. — T u k a j š n j a 
j . jeklarnica Indiana Steel-kompanije se 
... ima razširiti ob stroških $7,500,000, ka-
. kor je danes u radno naznanil Elber t 

H. Gary, načelnik United States Steel-
korporaci je . 

Plavži se pomnože od osmih na de-
set in dodati se imajo še druga poslop-
ja. Z g radn jo prično pre jkone v naj-
kra j šem času. 

P recen jeno je, da bo zaposlenih 3,-
000 nada l jn j ih delavcev v garyski je-

' a klarnici vsled povečanja iste. Slično 
se poveča jeklarnica v South Chicagu. 

:a 

j Jolietske novice. 

' e —• Vlomilci so v noči od sobote na 
nedel jo obiskali urade četverih denti-
stov v poslopju Joliet National-banke, 
med njimi tudi dr ja . S. Gaspafovicha, 
ki so mu odnesli vrednosti za $50. 

— Dr. Anton Matiaca, hrvatski elek-
I I t ropatični in osteopatični lečnik, ki je 

študiral v s t a rem kraju in v Ameriki 
c" ter za balkanske vojne proti Tu rkom 
"' leta 1912 služil ,pet mesecev v hrvat-
j e skem dobrovol jnem oddelku Rdečega 

križa v črnogorski vojski, in ki je tudi 
v dve leti prakticiral y neki londonski 

e " bolnici in se specializiral v lečenju 
raznih bolezni, se je povrnil v Ameri-

O" ko in je položi! izpit po predpisih dr-
žavne zdravstvene oblasti (Illinois 

fu Sta te Board of Hea l th ) in otvoril svoj 
jil urad v Jol ietu na 413 Cass Street nad 
a- Crystal T h e a t r e o m , kjer uspešno in 
o- brzo leči vse bolezni moških, žensk in 
?alotro |< z elektr iko in po drugih moder-

1 nih metodah. — Adv. 

vzročilo smr t 58 civilistov. Pe tdese t 
drugih je bilo ranjenih. Okoli 300 po-
slopij, med njimi skoro vse cerkve in 
samostani , je bilo poškodovanih. Eden 
naših lettivskih oddelkov je pred kra t -
kim bombardira l Verono. (Rim poroča 
poleg tega, da so avstr i jski letavci ob-
iskali tudi Brescio.)" 

Laški vandalizem. 

Dunaj , 16. nov. — Bombard i ran je 
Gorice, pričeto dne 18. oktobra, se na-
dal juje skoro neprestano, zda j silno, 
zda j m a n j silno. S f ron te dospela u-
radna brzojavka pravi: 

"V raznih dneh je padlo v mes to 
več nego 100 izstrelkov vseli kalibrov, 
a največ težkih izstrelkov. Bombar -
diranje se navadno začne zarana in do-
seza svoj višek med 3. in 4. uro popol-
dne ter od jen java proti večeru. 

Samostani in cerkve poškodovani . 

• "Samostan na Sv. Gori je bil požgali 
in n jegova cerkev razdejana. Zakri-

. sti ja goriške katedrale je v razvalinah. 
' "Franč iškanski samostan v Kosta-
> njevici, z grobnico Kar la X., Henr ika 
1 V. in drugih članov Bourbonske rodo-
- vine, je bil zadet po več izstrelkih, ki 
> so poškodovali s t reho ter slike v cer-
- kvi in samostanu. 

"Uršul inski samostan v središču me-
} sta je bil napol razdejan in cerkev sv. 

Antona je bila poškodovana po zrako-
plovskih bombah. 

"Obe železniški postaji sta bili za-
e deti po izstrelkih. Cerkve v sused-
3 nih krajih Podgora, Grgar, Pevma, Št. 

Andrež in Oslavje so bile razdejane. 
"Južni del Gorice je bolj trpel, nego 

a drugi deli mesta. Mesto dostikrat 
bombardirajo zrako.plovci." 

Bojevanje podnevi in ponoči. 
e r. 

Berlin, 16. nov. (Brezžično čez Say-
f vitle;)1— V- tlaftns'njem poročilu1 avstro-
r.' ogrskega vojnega glavnega stana je 

rečeno: a 
"V severnem, odseku Doberdobske 

planote so trajali boji podnevi in po-
noči. Na severnem pobočju Gore sv. 
Mihaela so Italiani ponoči večkrat pro-

, drli v avstrijske postojanke, a so bili 
zopet izgnani." 

B O D I T E P R E P R I Č A N I 
ii 

kadar ste poslali denar v staro domo-
vino skozi "A. S.", da bo isti prišel za-
nesljivo in točno v roke prejemnika, in 
sicer tako sigurno ter brez vsakor-

0 šnega odbitka, kakor če mu ga bi Vi 
k osebno vročili. 
i- Gostoma slišimo, da pridejo denarji 
i- poslani skozi našo družbo, po več dni 

prej kakor pisma./ 
-Mi pošiljamo denar po pravi dnevni 

ceni denarja, katera se menja. 
i'- V stari domovini izplača denar c. kr. 
5- pošta potom c. k. poštne hranilnice na 

Dunaju ali v Budimpešti, ali potom 
i- Prve Hrvatske Štedionice u Zagrebu. 

Denar nam pošljite po poštnem ali 
ekspres Money Order-om, ali pa v 

= priporočenem pismu kar gotov papir-
nat denar. 

Mi imamo najboljšo zvezo, po kateri 
, a pride denar najzanesljivejše in se iz-1 

' e plačuje najtočneje. 
Mi garantiramo vsako pošiljatev. 

1_ Lastniki naše družbe so znani slo-
venski veljaki in so eden za drugega 

e_ odgovorni, zato se ni bati nikakoršne 
p. neprilike, če pošljete denar skozi naše 

posredovanje. • * * * 
e 

B O Ž I Č N A D A R I L A I 
L v staro domovino pošiljajo rojaki in 
1 0 rojakinje najrajše V G O T O V E M DE-
" NARJU. Posebno letos bodo božična 

darila iz Amerike tolikobolj dobro-
došla in hvaležneje sprejeta, ker tam 
vlada pomanjkanje in silna draginja 

\ a radi vojske. 
ti* 
:e, 5 kron pošljemo zdaj za $ .78 

l O O 
E K K O N 
, ZA 

1 S 1 S . 2 0 
j« 
ri" Pri teh cenah je poštnina že vraču-
j nana. 

) i s Predno pošljete večjo vsoto pišite 
°j nam za nižje cene, da Vam prihranimo 
a d denar. 

Pošiljatve in pisma naslovite na: 

"] A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Joliet, Illinois. 
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I IZ SLOVENSKIH NASELBIN. 

Joliet, 111., 17. nov. — V četrtek pri-
hodnjega tedna bomo obhajali Zahval-
ni dan, ki ga je določil predsednik Wil-
son v nedavno izdanem proglasu, v ka-
terem opozarja zlasti na dejstvo, da so 
bile Združene Države v miru, dočim 
je bila skoro vsa Evropa v vojni. Zato 
b o letošnji Zahvalni dan tem pomen-
Ijivejši za nas vse, ki bivamo v miro-
ljubni Ameriki. In v Jolietu pa bomo 
Zahvalni dan še posebno veselo obha-
jali — na našem "fairu" ali cerkveni 
'veselici, ki se na Zahvalni dan zaklju-
či. Dva dneva naše cerkvene veselice 
s ta za nami, t ret j i dan bo pr ihodnjo 
nedeljo, četrti pr ihodnjo sredo zvečer 
in peti pa prihodnji če t f tek popoludne 
in zvečer, ko se bode vršilo tudi žreba-
nje dobitkov. Pr ihodnjo nedeljo to-
re j na svidenje na ' 'fairu' ' v naši stari 
šoli! 

— Rev. Solnce mrtev. Žalostna vest 
o smrti Rev. Johna M. Solnce, župnika 
cerkve Marij inega Vnebovzet ja v St. 
Paulu, Minn., je vzbudila v Jolietu med 
našimi rojaki splošno iskreno sožalje. 
Saj je bil Fa ther Solnce tukajšnj im 
starejš im rojakom dobro znan še izza 
časov, ko je hodil semkaj misijonarit , 
predno je bila ustanovljena naša žup-
nija sv. Jožefa. In ustanovitelja naše 
župnije je privabil iz stare domovine 
ravno Fa ther Solnce, ki je bil iskren 
pr i ja te l j pokojnega Rev. F. S. Šuster-
šiča. V Jolietu zapušča Fa ther Solnce 
tudi dva svoja bratranca, to sta gg. 
J akob in Anton Solnce, ki sta bila tudi 
brzojavno obveščena o smrti svojega 
prel jubega bra t ranca; g. Jakob Solnce 
je danes odpotoval v St. Paul k pogre-
bu, ki se bo vršil jutri , v četrtek. Fa ther 
Solnce je umrl za jetiko. R. I. P.! 

— Druš tvo sv. Antona Pad. št. 87 
K . S. K. J . je kupilo 20 (dvajset) tike-
tov za žrebanje krasne peči, ki so jo 
darovali slovenski livarji naši sloven-
ski cerkvi. 

— Poroka. V naši cerkvi sta bila 
poročena. včeraj dopoludne g. Louis 
Pasdertz , trgovski pomočnik, in gdčna. 
Magdalena Gerbetz, izučena bolniška 
strežnica. Čest i tamo! 

— G. Mihael Hočevar , dobro znani 
salunar pod h. št. 301 State st., ravna-
tel j Citizens Brewing Co. itd., je bil 
te dni prav pri jetno presenečen. Ob-
iskale so n jegovo gostol jubno hišo 
slavne Rojenice in mu prinesle iz baj-
ne dežele v dar never je tno močnega in 
čvrs tega fantiča. Mati in sinček sta 
popolnoma zdrava in oče je vesel in 
ponosen. Čest i tamo! 

— Prekuhavaj te pitno vodo! Vročin-
ska bolezen (typhoid fever) se je po-
javila v več hišah t re t je warde. Zbolelo 
je tudi več naših rojakov, kakor smo 
že poročali, in se zdravijo v bolnišnici 
sv. Jožefa. Izbruh te nevarne bolezni 
pripisuje mestni zdravnik dr. Higgins 
slabi pitni vodi iz zasebnih vodnjakov, 
ki vsebuje bolezenske kali, zato je iz-
dal svarilo: Prekuhavaj te vso pitno 
vodo! 

— Prvi sneg. Včeraj , dne 16. nov., 
z ju t r a j so bili otroci veseli, ko so za-
gledali prvi <neg, misleč, da je že zo-
pet prišel čas za sani in sankanje. Pa 
j im bo treba še počakati. Snega je za-
padlo za dober palec, ali opoldne ga že 
ni bilo več, ker ga je pobralo solnce. 
Sicer pa je vreme mrzlo, izza nedelje. 
Bliža se pač gruden. 

— North Chicago street bo res lepa 
cesta, kadar bo delo t lakovanja dovr-
šeno. Da še ni dovršeno, je žalostno 
dejstvo. Naj lepše vreme smo imeli 
zadnja dva meseca. Toda kontraktor-
ska družba, ki je prevzela t lakovanje 
ceste z opeko, je vsled raznih neprilik 
zamudila izkoristiti najlepši čas in mo-
ra sedaj na vse kriplje hiteti, da dovr-
ši svoje delo pred zimo. 

— Grozilna pisma. Van Fleet Man-
ufac tur ing Co., na voglu Manning in 
Nor ton avenues, ki izdeluje vojne po-
trebščine za evropske zaveznike, je 
prejela do dvajset grozilnih pisem, v 
katerih ji neznani pisci preti jo z razde-
jan jem tovarne. Pisma so bila izroče-

. u a zaveznim tajnim uradnikom v pre-
iskavo. 

— Sodna razprava v slučaju "Chic-
ken Joe" Campbella, ki je obtožen u-
mora gospe Odet te Allen, soproge biv-
šega ravnatel ja državne kaznilnice v 
Jolietu, se morebit i zaključi že koncem 
tega tedna. 

— V Rockdalu imajo zvon. Litvan-
ska katoliška cerkev v Rockdalu je do-
bila miloglasen zvon, ki so ga v nede-
l jo slovesno posvetili. Obred sta izvr-
šila Rev. A. S. Olszewski iz Jolieta in 
Rev Kolowski iz Chicaga. Zvon so 
darovali trije odlični Rockdalčanje. 
J .itvanska cerkev je bila dograjena le-
tos. 

— Pismi iz stare domovine. G. John 
N. Pasdertz, znani slovenski trgovec, 
je prejel dvoje pisem iz stare domovi-
ne, ki utegneta zanimati tudi širšo jav-
nost. Prvo pismo se v posnetku glasi: 

"Judenburg, Štajersko, IS. sept. — 
Dragi moj brat! Naznanim ti, da sem 
tvoje cenj. pismo in denar prejel, za 
kar se ti srčno lepo zahvalim; Bog ti 
stoterokrat povrnil Nadalje ti nazna-
nim, da sem sedaj v Judenburg« že 
čez dva meseca, in sedaj te dni odpo-

tujem na bojišče. In me opozarjaš, 
da na j v Boga zaupam in molim. Saj 
druge pomoči ni, ako se ne bo Bog 
enkrat usmilil. Jaz ga prosim vsaki dan, 
da mi reši življenje, da bi prišel še en 
krat k svojim šesterim neodraslim o-
trokom in k žalujoči ženi. Sedaj kar 
bo Božja volja, to se naj zgodi nad 
menoj . Ljubi brat, veliko ti bi imel 
opisovati, ali žalibog nič dobrega. Raje 
te prosim, moli zame, da me Bog pri 
življenju pusti, ako je njegova volja. 
Sprejmite mil pozdrav in poljub ti in 
tvoja žena in Jože in njegova družina 
od tvojega te vedno ljubečega brata 

Antona Pezdirc." — 
Drugo pismo se glasi: 
"V Gradacu, 19. sept. 1915. — Dragi 

mi Janez in Marička! Vam želim enih 
par žalostnih besed napisati, ker v ža-
losti se zdaj znajdemo, ker n imamo 
očeta, ne moža. Bog ve, bo li se še 
kdaj spovrnil v tako groznih časih! 
Do dvajsetega septembra bo moral iti 
na bojišče. Dozdaj je bil na Štajer-
skem, zdaj pa je moral iti, kamor je 
poklican. Bog se usmili njega, ki trpi 
grozno, in tudi nas revežev, ki nas je 
moral zapustiti s težavo. Težko se je 
ločil od nas, in tudi na pokopališče je 
šel vzet slovo od očeta in matere in 
brata, ki počivajo na svoji zemlji, on 
mora iskati smrt i v tuj i daljni zemlji. 
Žalostna ločitev je bila, katere ne mo-
rem in ne bom pozabila. Bog ne daj 
več take ločitve dočakati. Meni je za 
premisliti, ki imam šest o t rok nedora-
slih. Mama so slabi, ne more jo več 
veliko delati. Delati pa moramo, da 
bomo otroke živeli samuč, zaslužiti 
nam nima kdo, ker n imamo gospodar-
ja, otroke je treba opravljati , draginja 
je velika in drugih naklad in štivra je 
velika. Pa vse se bi prestalo, samo da 
se še Tone spovrne na svoj dom. Ako 
nam prav na njivi ostane eno leto, ne 
bo vsega konca, samo da se nam naš 
gospodar spovrne nazaj k svojim otro-
kom, da ne bodo reveži brez očeta. 
Dam ti vedeti, da sem dobila denar. 
Lepa ti hvala za darilo in tudi mama 
se ti lepo zahvaljujejo. Bog ti popla-
čaj. In Tone tu sem poslala od tega 
kakor si rekel. Posebno novega ti ni-
mam kaj pisati. Še ti dam vedeti, da 
je moj brat na vojni, žena mu je umrla 
že 2. julija, otroke smo si razdelili, 5 
jih je, dva sta na Krasincu pri bratu 
njenem, dva ima Janez Starčev, eno 
imam pa jaz. K a j čmo s sirotami brez 
očeta in matere . Živina je razproda-
na, hiša je pa zaprta. Zdaj pa skle-
pam to moje slabo pisanje, i n vas 
vsi skupaj lepo pozdravimo, jaz svaki-
nja, mama in otroki, pozdravim tudi 
Jožeta in n jegovo družino. Prosim te, 
piši mi, ne pozabi name. Z Bogom! 

Neža Pezdirc." 

imamo tukaj tako zdravo in dobro vo-
do kakor na Gorenjskem Tuka j na 
Valley pa delajo sedaj nov špital pod 
vodstvom Jožefa Skok, kateri je izvr-
sten graditelj poslopij. Špital bo stal 
8 tisoč dolarjev, bo iz lesa, imel bo 16 
sob spodaj in 16 sob zgoraj, male so-
bice pa še vštete niso. Dv-h.io ga far-
marj i iz okolice, ker imajo tukaj izvr-
stnega zdravnika, kateri zamore izvr-
šiti vsako operacijo. Sedaj se pa tukaj 
lovska doba bliža koncu, zato so lovci 
sedaj kaj delavni. No, naj bo zadosti 
za sedaj. Pozdrav vsem čitateljem A. 
SI., kateremu voščim obilo naročnikov. 

Andrew Salokar. 

J E S E N . 
(A. S., Valley, Wash.) 

Pri jatel j , skozi okno pokukaj, 
. ker mrzla jesen je sj ;ukaj. 

Ptičice več ne pojo, 
vzele od nas so slovo 

List je je že ovenelo, 
slane je zunaj vse belo; 
žlahtnih rožic nič več ni, 
zelena trava se suši. 

Kmet je iz polja že spravil, 
si živež za zimo prip i vil, 
kar ostane pa prod.., 
da pozimi za vince ima. 

T r t a je dobro obrt . a, 
nam sodov je dosti polnila 
Saj vince srce raz >iri 
in daje nam moči. 

Mi pa pri mizi seuit i > 
in 'vsak kozarc vir,- - nalijmo! 
Pri jatel j , zdaj ga j ;e pij 
in druzega nalij! 

S L I K E I N ČRTIC-. ' Z .OJi'-XT. 
(Iz "Domol juba" ) 

Flanagan, Tex., 12. nov. — Slavno 
uredništvo Am. Slovenca: — Meni se 
jako dopade vaš list, ker je vse resnič-
no, kar vi pišete o vojni in drugih stva-
reh. Zato ga zopet naročam in poši-
ljam naročnino. Frank Mlakar. 

Minneapolis, Minn., 14. nov. — Dra-
gi urednik Am. Slovenca! T u k a j se je 
štorkla ustavila pri drtižijii Zelinger in 
pustila za spomin čvrstega fantka; o-
trok in mati sta zdrava. — Z delom 
gre s r edn je ; ' upamo, da bo boljše kot 
zadnjo zimo. — Včeraj nas je obiskal 
"ta beli šimel", pa je prav lepo bel, 
kot zadnjo zimo. — Tuka j je dobilo 
druge amerikanske papirje 15 Avstri-
janov, med njimi tudi dva Slovenca. 
Tako je prav. Kedor misli tukaj o-
stati, če prej dobi druge papirje, toliko 
boljše, da se lahko kaj voli, kar nam 
bolj koristi, kot smo imeli voliti 4. 
oktobra. "Suhači" so hoteli na vsak 
način, da mora mesto Minneapolis po-
stati suho, pa so se grdo opekli za tri 
leta. Glasov je bilo oddanih za suho 
29,479, za mokro pa 38,788. Tako so 
zaztjaj grdo poraženi, kot naša pokoj-
na Liga, ki so eno leto nazaj tako kri-
čali, da bo ruski Miko prej na Dunaju 
kot bo Božič; no, zdaj bo že drugi, pa 
še nič ni, je bolj daleč od njega kot 
leto nazaj. — T u k a j je zbolela gospa 
pokojnega Jožefa Pezdirca; upanja, 
da se še kaj na boljše obrne, nitham, 
ker žena je že stara 73 let. — K sklepu 
pozdravljam čitatelje in Vam, urednik, 
želim dosti dobrih naročnikov, da bi 
list Amerikanski Slovenec bil dnevnik, 
zakaj to je najboljši list. Koliko je že 
pošteno tudi denar ja poslal našim dra-
gim v Avstr i jo, samo od moje hiše se 
je poslalo že več sto kron. Zatorej , 
rojaki, naročaj te se na list Am. SI. Z 
Bogom! J. S. 

Valley, Wash., 9. nov. — Dragi mi 
A. Slovenec: — Upam, da sprejmeš 
par vrstic iz našega kraja. Ravno da-
nes, ko to pišem, že drugič sneži to 
jesen. Včeraj je padlo snega za jeden 
palec in pol, ponoči je pa izginil in 
dane* ga imamo zopet za jeden palec, 
pa tudi ta bo gotovo vzel slovo, ker 
je južno vreme. T o leto je bilo tukaj 
dobro, ker smo z jedno besedo vsega 
dosti pridelali. Jesen pa smo imeli do-
sedaj prav lepo, le za jesensko setev 
smo imeli malo pičlo dežja. Sedaj pa, 
ko se nam bližajo božični prazniki, se 
nam bliža tudi suha doba. Kako dol-
go bo t ra ja la , ne vemo. Zato se je tre-
ba do tega časa potruditi s kakim ko-
zarcem pijače. No, hvala Bogu, da 

Povsod junaki.—Osen- . ,-.dov v dveh 
nočeh odbili krarij i .ia^ezi. 

Janez Jeras, doma K-.ik--: a ,>ri 
Vodicah na Gorenjskc-i morn !.-.;i< 
vojak, to se razvidi iz dveh pii-em, i 
jih je pisal svoji materi z italijanski ;.a 
bojišča. 

Draga mati. 
V začetku Vas vse , -rca po-

zdravim. Vaše pismo danes 
dobil. P rav vesel sem • k 
tako nič novega ne i -ei r;. 'i. 
p re jmemo kako pismo noma. K 
šen časopis se tudi dobi, d " prebira 
mo za kratek čas. — Ztu m- i še 
zmiraj , hvala Bogu. i j • ie se 
ni zadela nobena italij: . •-.•••.,. 
dasiravno sem jže več i : ij 
pa zdaj bo po meni. 1 i i ' i . >.• 
varoval, da sem srečno pr>-
Kdo ve, če bom še do K ., 1 • 
Čen. Danes smo bili >ri i : . 
obhaj i lu; vendar mi je Bop > 
da sem se še enkrat spovedal -h 
sv. obhajilo, čeprav pod milni 
Zdaj gremo spet v ogenj zd: 
seli; nihče se ne boji umreti, 
mo, kako krvavo se bije n; a vojs ., 
kako zmagoslavno prodira jo na-v čete 
v Rusijo. 

Čez vse junaško odbi jamo tudi mi 
tukaj ob Soči krvave napade. Popre j 
smo imeli pa 14 dni počitka. 

Pišete mi, da je Francel j tam pri 
Stanislavu. Dobro vem, kako je gori; 
pa tukaj je še vse drugače. Tuka j za-
služijo naši padli vojaki, da se njih 
imena z zlatimi črkami zapišejo v zgo-
dovino. Ko smo bili zadnjič v boju, 
nas je napadlo več italijanskih divizij. 
Prvo noč so Lahi trikrat napadli, dru-
go noč pa petkrat ; pa smo jih kranjski 
Janezi vsakikrat krvavo odbili. Na 
•stotine Itali janov je padlo. Jaz sem 
imel zvečer 200 patron, pa mi jih je 
z ju t ra j primanjkovalo. Tudi Italijani 
so streljali, a previsoko. Mečejo tudi 
ročne granate, posebne škode1 pa ne 
narede. Ker so bili Italijani grozno 
pobiti, si niso upali več napadati, tako 
da so jih morali častniki s silo poga-
jati. Ponoči smo slišali, kako so nad 
njimi vpili "avanti, avanti!" l ta l i jano 
•so vpili in kričali, mi smo se jim pa 
smejali. — 

Za M mi tudi pišite, kako je ž 
njim. Saj sem že doma pravil, da mla-
dega ni pošiljati po svetu. Da bi bil 
jaz doma, nikoli ne bi bil šel. Takega 
je treba t rdo imeti. Toda nečem Vam 
očitati. Tudi mene ste imeli, dokler 
sem bil mlad, premalo v strahu; ven-
dar mi j« ljubi Bog dal težko preizkuš-
njo, ki jo bom imel za celo življenje 
dosti. Prosim, da mi hitro odpišete in 
pošljete, ako Vam je mogoče, dve zim-
ski srajci, ene spodnje hlače in par no-
gavic. Tuka j je že včasih mraz, ker 
vleče burja. Vse lepo pozdravim. Z 
Bogom. Vas sin Janez. 

Draga mati! 
Na jp re j Vas pozdravljam. Nazna-

njam, da sem, hvala Bogu, vesel in 
zdrav prišel iz ognja. Sedaj sem za 
nekaj dni na počitku, da se malo ušesa 
ohlade. Gotovo si mislite, kako neki 
se nam godi tukaj? — č i s to dobro: Je-
sti imamo dosti, f u d i v ognjeni črti 
smo dobili veče r jo : kavo, komis, g°-
ljaš, prekajeno meso, cigaret in vsak 
pol litra vina. Imamo torej vsega do-
sti, vendar se notri v s trelskem jarku 
težko je; sa j si lahko mislite, koliko 
poželenja po jedi ima človek, če so 
mrtvi krog n jega ter kažejo svoje gni-
le glave. Seveda jih precej pokoplje-
mo; toda I tal i janov leži vse polno pred 
našim kri t jem. I tal i janov veliko pade, 
ker so slabi vojaki, bolj majhni in sla-
botni. Kakor hitro začno naši strel ja-
ti, pa beže; seveda jih veliko tudi med 
begom počepa. Zadnji dan, preden so 
nas odpoklicali, da so nas zmenjali , 
sem videl na nasprotnem hribu, kako 
so Itali jani prodirali proti našim. Bilo 

zadet v čelo — v prepad. "Die Scheib'n 
gfalt, die Woet t verspielt!" (zgrešil — 
izgubil), kriči dragi strelecc. "Oha, 
Jaki, iatzt hon i erscht die richtige 
Scheib'n t roff 'n , an welschen Tapp-
schedl" — "Oho, Jakec, zdaj sem še le 
zadel pravo tarčo: italijansko čelado." 

Kakor j u n a k i . . . 

Vojaški kurat Leopold Turšič opisu-
je v "Slovencu" boje naših fantov pri 
Černeliči v Galiciji. Značilne so bese-
de, ki jih je izgovoril bataljonski po-
veljnik: "Gospod kurat! Pripovedujte, 
kamorkoli pridete, da so se naši fant je 
borili kakor junaki. T o vam rečem 
jaz! Kakor j u n a k i ! . . . " 

Abstinenca pomaga. 

Bojišče, 29. sept. 1915. 
Prosim Vas, sprejmite tudi od me-

ne te-le vrstice, ki Vam jih pošiljam 
iz S . . . Prišli smo nazaj z italijanske 
f ronte v S . . . , ker je začelo menda 
Srbe zopet nekaj srbeti in bi radi do-
bili nekaj hladila za srbenje. Na ita-
lijanski f ront i smo bili ravno dva me-
seca; 25. julija smo došli iz Srema v 
Miren pri Gorici, k jer smo imeli obve-
zovališče št ir inajst dni. 6. avgusta smo 
jo krenili nazaj na Bilje in potem čez 
neki precej visok hrib na Kostanjevi-
co, Opat jeselo v Dol blizu Dobrdoba, 
k je r smo ostali do 11. septembra. V 
Dolu so nas večkrat obiskali šrapneli 
in granate. Posebno so padale na .go-
sto v bližino našega taborišča v četr-
tek, 2. septembra. Ena je padla na 

| neki svinjak in ga popolnoma porušila; 
( ena je bila padla prav blizu mene, par 
metrov pred menoj. Hvala Bogu in 
Mariji! Ni se mi pripetilo nič hudega. 
Tisti dan jih je padlo v dveh ali treh 
urah do 70. Hvala Bogu, da niso na-
pravile nič škode. Kakor sem videl, 
nas je sam Bog varoval, kajti v dveh 
mesecih je bilo naših ranjenih le 7 
mož. K o n j nam je pa bilo ubilo ka-
kih 15. Najbol j pretresa človeka žvižg, 
posebno ako kje blizu pade velika gra-
nata. Tudi naši so vedno pridno od-
govarjali . Nedaleč od nas so bili štir-
je veliki topovi 30.5 cm kalibra. Ta 
zver grozno poči, tuli pa kakor volk, 
da je groza slišati. Kakor pravijo, se 
jih I ta l i jani jako boje. Iz Dola smo 
šli zopet nazaj skozi Opatjeselo, Ko-
stanjevico, Temnico in Komen v Križ 
pri Sežani, kjer smo ostali deset dni, 
da smo se malo odpočili; potem smo 
se pa naložili na vlak. Vozili smo se 
dva dni in dve noči. Žalosten sem bil, 
ker sem moral zopet pustiti milo do-
movino in iti nazaj v nepoznane kraje. 
Meni se je tam doli v primeri z dru-
gimi še precej dobro godilo. Seveda 

jih je pol grič; prišli so čisto blizo na-
ših kritij. Taka j pa zagrmi naše oro-
žje zlasti »trojne p u š k e . . . Italijani sc 
vsi padli. Strašno je bilo videti, kako 
- i cepali. Ko so nas obstreljevali z 
granatami, so malo zadeli, je šla vsaka 
čez nas. Poka pa s trašno in kadi se, 
kakor v dimniku, tako da smo že težko 
dihali; vendar smo vsi zdravi prišli 
ven. Naša arti l jerija pa •strelja dobro, 
da mora jo sovražni topovi takoj utih-
niti, kakor hitro so naši na delu. Sme-
jati smo se morali ob resnosmešnem 
prizoru, ko je naša granata priletela 
naravnost v italijansko kri t je ter raz-
pršila ondotne vojake, da je nekatere 
neslo po več met rov visoko, drugi pa 
so bežali navskrižem po hribu navzdol. 
Italijani imajo strašen s trah pred na-

:ii granatami. Mi smo se pa sovraž-
ni čisto privadili ter se jih nič ne 

bojimo, ker nič ne zadenejo. Lepo 
sedimo v kritj ih, pa gledamo doli na 
art i l jeri jo in na Sočo, ki se tako pri-
jazno vije po dolini. Mi smo sedaj pri-
šli zopet na odmor — vsi zdravi: Smo-
letov, Joznetov, Vončarjev, Pr totov. 
Ko smo se sešli, smo bili veseli, da 
smo jo srečno odpetali. 

Lepo pozdravim v s e . . . 

"Kako sem žgance kuhal." 

I tal i jansko bojišče, 19. sept. 1915. 
Zadnjo številko "Domol juba" sem z 

velikim veseljem sprejel tembolj , ker 
je bilo objavljenih v n jem več voja-
ških p i sem. . . 

Prav po treh mesecih, odkar straži-
j i no mejo slovenske domovine, smo za-

.lstili Doberdobsko planoto ter šli na-
j na odmor, da se pripravimo in o-
epimo za nove boje. Presvetli naš 
sar nas kliče drugam. Za poletno 
zono se moremo Itali janu zahvaliti; 
hvala bo v tem, da mu pošljejo naši 

tražarj i ob Soči novih grantnih po-
zdravov. 

Danes smo imeli sv. mašo na odpr-
tem polju. Spomnil sem se, da sem 

.idnjikrat bil navzoč pri sv. daritvi 
i -ed odhodom na bojišče in sicer v 

; ; ančiškanski cerkvi v Ljubl jani . V 
i ojnem času ima vojak redkokdaj pri-
ložnost, da more biti pri sv. maši; ka-

; 'ar pa je, je tembolj vesel in hvaležen, 
i -a j sv. maša je za nas najbogatejš i vir 

ožjega blagoslova in milosti. 
Vas, v kateri smo bili nastanjeni , je 

bdana kroginkrog z vinogradi. Pri-
ravim, da so bili l judje do nas zelo 
obri, kar je za vojaka velike vredno-
i. Zato so pa tudi naši vojaki pridno 

omagali pri delu na polju. Kakšna 
ospodinja nam je za par grošev sku-
ala polento, ali pa praženega krom-
irja. O žgancih imajo tu malo poj-
a, zato.sem jih hotel enkrat sam sku-
lti — dobre okusne, z "ocvirki" za-
eljene, kakor doma. Iztaknil sem pol 
l o g r a m a koruznega zdroba. Pripra-
vni se h kuhi: dva kamenja po dol-
em, ogenj, posoda — vse v redu! 
oda ni se mi obneslo. Ko je bilo 
otovo, nisem vedel, ali so žganci, ali 
alenta. Premišljeval pa nisem, s kak-
lim imenom bi krstil to zmes: zabe-

l i sem pošteno s slanino. Reči mo-
ram, da ravno slabo ni bilo. Zadovo-
ljen sem bil s svojo kuharsko umetno-
stjo. Za priboljšek sem si poželel še 
kave. Ko je gotovo, hočem z bajone-
tom odbiti kos sladkorja. Bil sem pa 
menda premočan: vse skupaj mi pade 
v posodo, tovariši pa v smeh. Takra t 
sem vzdihnil: Uboge ženske! Koliko 
trpe pri kuhi! 

Tako se nam je godilo na italijan-
skem bojišču; kako bo drugod? Vse 
je v božjih rokah. Upam da me bo 
Bog čuval tudi drugod. — Desetnik 
Albin Planine. 

Dražijo jih. . . 

Neki črnovojniški nadlovec Tirolec 
iz Silliana poroča svojemu pri jatel ju, 
kako so naznanili vrli Tirolci sovraž-
niku v nasprotnih jarkih padec Var-
šave: 

V strelskem jarku, 7. avgusta. 

Tuka j imamo skoraj vsak dan male 
patruljne boje. Veliko tisoč centov 
železa in svinca je italijanski 1 . . . že 
zmetal — brez koristi. — Imeli smo 
kozo s tremi mladiči v strelskem jar-
ku. Enega kozliča smo nagnali vče-
raj v bližnji sovražni strelski jarek. 
Na vrat smo mu obesili listek, ki smo 
nan j napisali, da je Varšava padla in 
še veliko takih za Ital i jana zanimivih 
novosti. Mlada živalica jim je pa mo-
rala takoj uiti, kajti čez eno uro je 
bila že zopet pri nas — seveda brez 
avstrijskega štabnega sporočila. I ta-
lijan ima povsod smolo. Pri tej prili-
ki so bili nekateri Italijani malo rado-
vedni, pa so dvignili glave nekoliko 
previsoko čez kritje. Pok, pok, pok— 
in pri tej priči je imel mali Emanuel 
tri svoje podložnike manj . 

Nenavadne strelske vaje — na prelazu. 

Junaški tirolski strelci so zvesti ču-
varji svojih višin. Redke sovražniko-
ve napade odbijejo s priznano ročno-
stjo. Včasih pretečejo tedni, preden 
se upajo Italijani zopet dražiti. Kaj 
početi med tem? Tirolci prirede od 
časa do časa na čereh v višini čez 2500 
metrov streljanje na tarčo. Nekoč je 
bilo tako-le. 300 korakov pred strelci 
štrle stena kvišku. V sredi ima snež 
no belo kot krožnik široko žilo. Ta 
belina naj bi bila za tarčo. Trikrat 
streljati in trikrat zadeti — je doneslo 
eno kronco. Neki izboren strelec na 
stavi — zadene središče. Drugi strel 
—- zopet srečen. Ko nameri za tretji 
strel, se pokaže ob nasprotni steni gla 
va nekega bersaljerja, ki je bil radove 
den, kaj počenjajo tu neustrašeni Ti-
rolci. Naš strelec se malo premakne, 
sproži — pok — in Italijan se zvrne 

dela je bilo vedno dosti z ranjenci« 
bolniki; a človek vse rad dela, da vsaj 
malo olajša bol ranjencem. Hvala 1 
gu, da sem vedno zdrav; ni se mi PP 

petilo nič, čeravno sem bil v dotiki! 

raznovrstnimi bolniki. Mislim, da o* 
lo pomaga tudi to, ker ne pijem n'l 
benega alkohola že več kot osem flj 
secev, dasi večkrat dobimo tudi v® 
ali čaj z rumom. T o mi je mjM 
dolgčas, ker nas je malo Slovencev tf1 

kaj, kakih osem vseh skupaj. 
par dnevi sem dobil iz "Katoliške b® 
varne" šest knjižic: "Krščanski voj» ^ ^ 
Razdelil sem jih med tovariše, ki sofjj' ! c a ' 
zelo radi vzeli. Naj bo za enk ra t i>l (-
dosti, pa morda še ob drugi priloži^ 
kaj. — Mnogo srčnih pozdravov i* 7J"j 
čitateljem "Domoljuba", posebno C 
nom izobraževalnih društev in Orl"5 

Z Bogom! Na zdar! — Jernej H luiiu_ 
bec, bivši tajnik posojilnice in K^'t ' 010 

ževalnega društva Bloke pri Rakek' 

Z a 

Chi. Tel.: Office 658, Res. 14418 

Uradne ure: 
9—12 a. m. 1—5 and 7—8 P-

Ob nedeljah od 10. do 12. 

I Dr. S.Gasparovicl 
Dentist :: Zobozdravnik 

1 Joliet National Bank Build«1? 
4th Floor, Room 405. 
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i CHARLES D. D1BELL 
ADVOKAT—LAWYER 

S S o b a 5 0 3 ^ , W o o d r u f f B l d g , J0 ' " ' 
3. :CHICAGO PHONE 2-15:-' 

Kadar imate k a j opravite s sodo«' 
obrnite se k meni . 

% G o v o r i m o s l o v e n s k i i<jf ( 
fi Kolektujem in t ir jum vsako vrst"' 1-« 

gove. Ali pa se oglasite p''' . j j l 

B M. J. TERDICH, 1106 C M j J j 
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Kašelj in hripavost 
prideta z mrzlim vremenom, ter jih je težko odpraviti. Njihovo zdra-

vljenje zahteva hitre pomoči in rabo kakega zanesljivega zdravila. SEVERA'S 
Balsam for Lungs 

(Severov Balzam za Pljuča) se rabi pri zdravljenju prehlada, kašlj?' 
hripavosti, vnetja sapnika in oslovskega kašlja že preteklih pet in tri-
deset let. Je zelo izborni tešilni pripravek. Njegovo rabo priporočan10 

vsim — mladim in starim, otrokom in odraslim. Cena 25 in 60 centov-

"Imel sem hudi kaSelj," plSe g. Frank Vacha, iz Elk River, 
Minn., " te r sem kupil steklenico Soverovega Balzama za 
Pljuča in predno tem ga porabil celo steklenic«, jo kaSelj 
popolnoma izginil. Juz sem 03 lot star ter so zdravega 
počutim." 

Kupite 
SEVER0VE PRIPRAVKE 

od vafiega lekarnarja. 
Zavrnite nadomontltve. Ako vas le-

karnar ne more zalo?.ltl, na-
roi i te Jih od nas. 

~ W„ F. SEVERA CO., 
v 

Z A P E K A , 
toibe, zlatenica in iolfinica s" v"*4. 
zdravljenju, ako so r a b i j o kakor" 
vodeno v navodilu 

SEVERA'S 
Liver Pil * 

(Sovorove Jetrne Krogljlce). Cen» • 

Cedar Rapids, IoW*> 
T3S0I 

Iz malega raste velik0' 
Resničnost tega pregovora je neovrgljiva. Ako želite imet« J 

starost, začnite hraniti v mladosti. Mi plačamo po 

3 % — t r t o d s t o — 3 % 
y!i ^ 

na prihranke. Z vlaganjem lahko takoj začnete in to ali osebno ^ 
pismeno. Vse uloge pri nas so absolutno varne. Naša bank® r 
nadzorstvom zvezne vlade. % i 

Mi imamo s lovenske u radn ike . i 

wssssffjnxicsisxrssjrsssssA 

cc. 

So 

The 
Joliet | 
N a t i o n * 
Bank 

J O L I E T , I L L l j ^ 



J IZ STARE DOMOVINE. J 

KRANJSKO. 

• I ^ H J 
~ Deželna e l ek t r a rna na Završnici . 
o s ,ej je električni tok n a p e l j a n v sle-

JJec« kraje: Bled okoli jezera , Radov-
f J!ca' B r ezje . Mošn je , Z g o r n j i in Spod-

" J I 0to><> Vrhn je , Gorica, P red log , Le-
| *ce. Hlebce, Zapuže, Breznica , S m o -

*Uc' Dosloviče, Selo, Žirovnica, Vrba , 
g o r n j e j„ Spodn je Gor j e , P o d h o m in 

asip P o p r a š e v a n j e po e lek t r i čnem 
t o k u ie jako vel iko; žal, da se zaradi 
Pomanjkanja bakra in m o t o r j e v občin-

l * v u ne more ustreči . Vs led t ega se 
' napeljava na Jesen ice še ni m o g l a 
situ Poda l j š an j e se pa bo izvršilo 

, ° m o ž n o s t i in si bo e l ek t r a rna izkuša-
Pomagati z železnimi žicami, dokler 

\ e zoper bakra na razpolago. 

* P Razglas povel jn ika skupine gene -
s ^ n e ? a m a j o r j a Globočnika . K a k o r 
g 0 ze poročali, sta občini B o h i n j s k a 

[ J 5 ' " 0 1 '.n Srednja vas izvolili general-
g a Majorja g. Globočnika za častnc-

t i 2 d ? c a n a - Ob tej priliki je slednji 
j ^ 1 1 sledeče pove l je : Zas tops tv i Bo-

I 2
 J s k e Bistrice in S r e d n j e vasi s ta m e 

Iv °°£ ,a'snim sk lepom izvolili č a s tn im 
T t e i n

a ^ 0 m - Ne g lede na čas t , ki je s 
Pfedv t C ' a o s e b o , vidim v t e m 
nega z n a m e n i e i zv r s tnega skup-
jenim^U ' J e n^ a ' n sog las ja m e d podre -
V a ! s t v

 cet®mi in med civi lnim prebi -
razv °'r- ^ k o r t U ( l i z n a m e n j e ne m a n j 
Pfijaz U . e g a dokaza s p o n t a n e lo ja lne 
armad'10St i p r e b i v a l c e v K r a n j s k e do 
spi . e ' V t em smislu z z a d o š č e n j e m 
obč^"0 r a z g l a š a m ta uk rep o m e n j e n i h 

ČJ ^of i j s lcg zadeve. P r e m e š č e n i so 
- n a T Pavlič, kpl. v Mirn i peči 

/ f . n o ' J a n e z B o r š t n a r , župni 
' m 0 j P " S v " L e n a r t u — na Sv. 
^ v t f " L a n g e r h o l z , kpl. v D o b u 
v Št ^ a ' « n i k ; F r a n c Govekar , p r e f e k t 
v \ : 0 , u — v D o b ; Ivan Lobe , v ikar 
Ž e r j a v ^ ? C S t U ~~ v C r inošn j i ce ; I v a n 
mesto- p V ( " - r m ° šn j i cah — v N o v o -

I fla Brezni k p h V V e l ' D o l i n i — 

i' °braževar^° ^ viš je d u h o v s k o iz-
! l l l a ž K l i n a r C \ , S ^ s p r e J e t a čč. gg . T o -

? e t j a v , g o - p : v S t a r i L ° k i > G r e g o r 
I R i m u . ' & bibl ičnega zavoda v 

1 ha-ia točasnoT1!1 '1"- " S 1 ° v e n c a " se na-
I na Ruskem U ] C t n i k v Če l jab insku 

A W w J a v s l r ' j s ^ 0 _ v o j n o poso j i lo 
<ii pri 7 ' n i o r e vsakdo podpisati tu-
sprcjt. ' a d r u ž n i zvezi v L jub l j an i , ki 
iili i U l a p r ' -i ; lve po or ig ina ln ih pogo-
hj V a b i r e f lek tan te k obilni udelež-
ok, ,n S u bskr ipc i j i .—("Domol jub" , 21. 

iz rilS!;'' d e ve t ih mesecih sc je oglasil 
^°mišr S a ^ e t n ' š t v a A n t o n J ape l j iz 
slov- u a p r ' L jub l j an i . — N j e g o v na-

k ' ^e t rograd — Ceržu j . 

b o bol je . Zda j , ko so po-
"e, Sc ? a n i a r s k e kot le v v o j n e name-
Krai>isk d o g n a l o > da jih je s a m o na 
v '!o t t .h

e-m 1 , 1 , 0 13,000. O g r o m n o š te-
iaša>.. z 8anjarskih tvorn ic ! " R e s do-
b ra, "ltii],jV» "S lovenec" z dne 14. ok to -
C(-'jicii d 0 | / . K a n j a ponekod l j udem pre -

izgubi n ? e k ' s a m o če ni ta dobiček 
ognju „ a , ! N a J se pre l i jo kotl i v 
Več»e x. ° , t a r i u domovine — za v»e 

i Pravi 8 a n- l ' e s i J e z l ° d e j « -
be'-iiivi ciV S V ( H e i " s rdu sicer t ako 

Slomšek 
"-Mlafli ,, 

"U ^ r e n o v Šolska mlad ina 
"^"cetn / ' ! ' . g r i , :"u je da rova la ra -
sa<lja L jubl jani 45 k g svežega 
• . L r u r ] . 

i- i a , l s k i bolt:3.6 10. Oktobra v I jub-
J vana Rupn ik iz Za-

a X D o b r u n j e . P o k o j n a je 
- J q . °bčespoš tovana žena. 

\ fcrije*v d r ž a v n e r az redne 
K " * ' 1 0 ^ . O O O K. je zadela 
| e t n i bant ; , p , j « n a v l jub l j ansk i 

v l f , '^"-JUbH. l H ' K U n c i ' " " r a j o iz 
c- in kr s* G o l i c e , t ako je 

ti • 0 n» dne 25 ' e t a p n ° pove l j s tvo z 
m j 2 v ° j a šk ih 0

S t ' l ) K ' ">bra, ker bcgun-
loče!U s , ) l o l i n , " r " V v e t a p n e m ob-
se i ° i« zanio t ) 0 Prebivati . D o -

e % k a t V r t ^ S ( 0 Lipnica . T a m 
toVa

 & r e fLtvi- t ^Polagajo /, z a d 9 s t -

^ ; i e V » « t r a n | t
S e . b 0 d o v W i , ° M «e j 0 . k r a J c - s a m o na U u -

r ^ S - U ^ ' k o m IV1 p , 
l ^ a fo l ^ 0 V t d a i i /,. l s . 7 e l n je p r i p o -

I -ruskem S e j o ' v J " U s l a b o K O , l i ' 
« 0 d i ; 3 U ^ t n i S t v a

N ? k l "Jetnik piše iz 
L CU ' a "na VS(, ; i ' da se mu izvrs tno 

i i d N a k o n -
p f « c o Str , Z ( J r a v i l » tudi sose-

t , a u « m o . 
8or ski ' 0 p r i v « ik v n , • -
"^nesi veliki - JU" Tud i naši 

vo jska ni pr i -
v J e bilo pozvan ih 84 

«Ho'i 2 m e d teh ' Z ° b c h v a s i 1>0 4 2 

ie v J t o - Ku„i,.n
8? P ° 8 r e ® a j o t r i je že 

so u l , U b i t | J " n h i n " je t ih je bi lo 
kov štir je T ? " 1 1 1 z a r a , | a m i pa 
18. s. * . . G o f j u š ' . akol) Bernik , S u i n i -
V L Marn ' ^ d e l o b D n j e a t r u 

•f f o t L ^ ' f c u j , v o e i n : r a » j t n " a Ju* . 
<i„ t

K a r Janez, v , u P°d l««c l r an i 
n • S c P t e m b r

 v ° K ' a r j c v jz G o r j u š ; 
p a je na O g r s k e m u 

mrl 18letni A n t o n Jek la r , Blaž inov iz 
Kopr ivnika . Z a d n j a dva sta bila oba 
člana Mar i j ine družbe . Poč iva j t e v 
tuj ini , junaki v B o g u ! — K o r d o n s k a 
s t raža, ki je bila v šoli, se je na z imo 
presel i la d r u g a m . P a t r u l j e pa bodo 
venda r vsak dan prišle, da sk rbe za 
va r s tvo kakor doslej . P r e c e j ubežni-
kov so dobili tačas, kar so bili gori , do 
50. D o domačih l judi so bili vsi zelo 
pr i jazni . Hva la j i m ! 

— Sv. Kr i ž pri Li t j i . Obesi l se je 
dne 14. okt . zvečer v svo jem s t anova-
n ju F r a n c Sot la r v Moravšk i gor i fa re 
Sv. Kr iž pri Lit i j i . Bil je hudo udan 
pi jači ; za cerkev ni mara l . Ž e n o je 
p re tepa l in ji preti l , da j o ubi je . T is t i 
popo ldan je še p o m a g a l s t iskat i g roz -
dje . M i m o g r e d e je opomni l , da m o r a 
še pred Božičem ženo ubit i in se obe-
siti. In res, ko pr ide m o ž zvečer ne-
kol iko v in j en domov, popade sek i ro in 
jo zaviht i p ro t i ženi r ekoč : "Sve t i križ 
božji , ka r je, pa je, noco j te pa m o r a m 
ubit i ." Žena m u s rečno u ide ; on se 
vrne v s o b o in se obesi. D r u g o j u t r o 
so ga našl i mr tvega . 

— Ribnica. N a kor i s t go r i šk im be-
g u n c e m v ribniški dolini se je u s t ano -
vil v Ribnici poseben odbor , ki bo skr-
bel, da se bodo izse l j encem skupno na-
ročale r azne po t rebšč ine , da se bodo 
nabira l i p ros tovo l jn i doneski in živila. 
L j u d s t v o čut i z begunc i t e r se r a d o 
odziv l ja p r o š n j a m . O d b o r se je us ta -
novil po p r i z a d e v a n j u deže lnega po-
slanca Škulia. 

— V ru skem u je tn i š tvu so : Jos ip J u -
van iz N o v e g a V o d m a t a št . 117, obči-
na Mos t e pri L jub l j an i . D o m a č i nad 
9 mesecev niso vedeli, ali je živ ali 
m r t e v . Od 13. sept . da l je s ta v ru skem 
u je tn i š tvu b r a t a J e r n e j L e g a t in An 
ton L e g a t iz Nak lega . V r u s k e m u-
j e tn i s tvu je od 10. m a j a Emi l Al jančič , 
ko rpo ra l 17. pešpolka . Ž n j i m je u j e t 
Štebi iz D o m ž a l in eden iz Črnuč . V 
r u s k e m u j e tn i š t vu je s to tn ik 87. peš-
polka J o s i p Novak . 

— Poža r . V Sodražic i je začelo go-
ret i v p o d s t r e š j u e n o n a d s t r o p n e hiše 
Krže tove , ki s to j i sredi t rga . V hipu 
je bila vsa s t r eha v p lamenu . Zavlada la 
je velika panika med Sodražan i , ker je 
bil cel t r g vsled na gos to pos t av l j en ih 
pos lop i j v nevarnos t i . Da pa ni bi lo 
hu j šega , se j e zahval i t i m i r n e m u o-
z rač ju in deževnemu v remenu , ker se 
zaradi mokr ih s t r eh iskre niso pr i je le 
sosednih hiš. K e r . j e d o m a č a požarna 
b r a m b a , ka te r i so prišli v p o m o č gasi l -
ci iz sosednega Z a m o s t c a in Sv. Gre-
gor i j a s svoj imi b r izga lnami , z vso 
s p r e t n o s t j o vrši la svo jo dolžnos t , se je 
posreč i lo o g e n j omej i t i s a m o na to 
hišo. Zgore la je s t r eha ; ker so pa po-
hiš tvo meta l i skozi okna p rvega nad-
s t r o p j a in je obila voda vdr la skozi 
s t r op v p rvo n a d s t r o p j e in celo v pri-
t l ičje, ima hišni poses tn ik Mar t in K r ž e 
o g r o m n o škodo, ki se z zava rova ln ino 
n ikakor ne bo pokri la . 

— U m r l je v Scha rd ingu vpoko jen i 
g e n e r a l m a j o r Ivan P r e g e l j , s tar 66 let. 
D o m a je bil iz okolice Li t i je . 

— R a n j e n a sta bila na s eve rnem bo-
jišču rezervni čas tn ik inženir Alber t 
V e d e r n j a k , s t rokovn i uči te l j na Grmu, 
ter rezervni kadet ju r i s t He. N a h a j a -
ta se v bolnišnici na O g r s k e m ; služita 
oba pri 4. b o s a n s k e m polku. 

— P o m i l o v a n j a v reden slučaj . V 
deželni bolnišnici v L j u b l j a n i leži neka 
Be r t a K e n d a , p o g u m n o s lovensko de-
kle iz T o l m i n a na Gor i škem, k o m a j 19 
let s tara , ki je donaša la avs t r i j sk im vo-
j akom v okope živila in pi jače za o-
k repčan je . Med n j e n i m de lom pa sc 
je razpoči l v n jeni bližini sovražn i š r ap 
nel, ki jo je ranil v noge . Rana je po-
stala s ča soma t a k o nevarna , da so ji 
zdravniki mora l i odreza t i celo nogo . 
Reva je sicer os ta la pri ž iv l jenju , a bo 
nezmožna za de lo celo ž iv l jen ja . Njen«, 
mat i je še živa, a brez vsakih s reds tev . 
Rev ico čaka t o r e j ne s r ečna bodočnos t . 

— U m r l je J o s i p Stare , knez W i n -
d i schg raezov oskrbn ik v poko ju in 
imetnik zas lužne sve t in je za 401etno 
zves to s lužbovan je . Pokopa l i so ga v 
Š m a r t n e m pri Li t i j i . 

— S a m o m o r ? Pr i Žirovnici je bil 
povožen brezpose ln i delavec F r a n J a -
len iz S tudenčice , ki je n a j b r ž e sam 
skočil pod vlak. 

— D o d e l j e n je c. kr . t e h n o l o š k e m u 
m u z e j u na D u n a j u p r o f e s o r l j ub l j an -
ske o b r t n e šole Milan pl. Šukl je . 

— I l i m e n . Dr . Bor is Zarn ik , vse-
učiliški p ro fe so r v W u e r z b u r g u na 
N e m š k e m , se je poroči l z gdč. W a 
r e n k a m p f , k a n d i d a t i n j o medic ine iz 
G u m m e r s b a c h pri Kol inu. 

galico, ka te ro je meseca m a j a t. 1. ku-
pila po 67 K in 120 K za me te r sk i s tot , 
je p roda j a l a nekol iko pozne j e kilo-
g r a m po K 3.20. O b s o j e n a je bila na 
teden dni zapora in v d e n a r n o g lobo 
1000 K. — P r e d ist im sodiščem se je 
z agova r j a l a p t u j s k a tv rdka C. Schwab 
zaradi nav i j an j a cen pri p r o d a j i žve-
pla in oce tne kisline. O b s o j e n a je bila 
na 800 K d e n a r n e globe. — N a d a l j e 
je obsodi lo 9 luka r j ev radi nav i j an j a 
cen na zapo r od 1 do 6 dni in z raven 
še na d e n a r n e kazni do 200 K. — Pr i 
p t u j s k e m o k r a j n e m sodišču je v zad-
n j e m času veliko tožb zaradi nav i j an j a 
cen. 

— Žr tev vojne . Dne 4. o k t o b r a je 
umr la v bolnišnici na O g r s k e m vsled 
na boj išču zadobl jen ih ran J a k o b Gu-
benšek iz P r e v o r j a pri P i l š t an ju . 

— Odl ikovan je bil J a n k o H a m e r -
šak, p r a p o r š č a k 7. pešpolka , d o m a iz 
Bukovec pri P t u j u , zaradi vel ikega ju-
naš tva na seve rnem boj išču s s r eb rno 
k o l a j n o I. r az reda . 

— U m r l a je 10. okt . v Sv. L o v r e n c u 
nad M a r i b o r o m b iva joča Mar i j a Go-
vedič, n o t a r j e v a vdova, v s t a ros t i 90 
let. 

— Živ se je skuhal . D n e 3. okt . je 
imel v donavšk ih p lavžih ( Z g o r n j e 
Š t a j e r s k o ) ožen jen i delavec N. L a m -
m e r očist i t i pa rn i kotel , ki so ga p re j 
izpraznil i . K o je pa L a m m e r zlezel 
skozi ozko o d p r t i n o pod kotel in dvig-
nil pokrov , ga j e n e n a d o m a oblila yre-
la voda, ki se je še n a h a j a l a v kot lu , 
in se je revež v par t r enu tk ih dobesed-
no skuhal . Z m r t v e g a te lesa je od-
padla koža in miš ičevje . 

— 785 K našel . P ion i r A n d r e j Pe-
st iček je v P t u j u našel košar ico z ži-
vili, v ka te r i je bilo pa še tudi 785 k ron 
d e n a r j a v gotovini . N a j d e n e reči je 
izročil t ako j p r i s to jn i oblast i . 

— Vinska let ina. V p t u j s k e m vino-
g r a d n i š k e m o k r a j u je l e tošn j i vinski 
pr idelek i zborne kakovos t i , toda pr ide-
lalo se ga bo m a n j , kako r v l anskem 
letu. Iz ce l j skega o k r a j a se pa po ro -
ča, da so v inograd i vsled do lgo t r a j a -
jočega deževnega v r e m e n a zelo trpeli . 
Več k a k o r polovica g r o z d j a je segni la . 

— U m r l je za ranami , zadob | j en imi 
na seve rnem boj išču, Gus tav Svetlin, 
uči te l j v Kon j i cah . P r eminu l je v bol-
nišnici v Lvovu v Galiciji . 

— Na koleri umr l i slov. di jak. K o r -
poral R o m a n Bende poroča , da je na 
j u ž n e m boj išču umr l za kolero enole t -
ni p ros tovo l j ec J o s i p Toličič , d o m a iz 
Pivole pri H o č a h . 

R a n j e n je bil g l a som izkaza o r an j e -
nih in padlih vo jak ih že drugič nadpo-
ročilik 33. pešpolka Rudolf l e renčak 
iz Š m a r j a pri J e l šah . 

— Odl ikovan je . I z Celja . Od l iko-
van je bil z vo jašk im zas lužn im križ-
cem 3. r az reda z v o j n o deko rac i jo nad-
po ročn ik M e t o d R a k u š a d o m o b r a n -
skega pešpolka št. 26. 

— Odl ikovan j e bil p r a p o f š č a k dr. 
Ed . Kupi i ik iz znane rodb ine na P o d -
platu z z la to h r a b r o s t n o ko la jno . 

— Zgore lo je v Rančah nad Mar ibo -
rom d o m o v a n j e poses tn ice Mar i j e N a -
p t s t . Zgore la so vsa pos lop ja s pre-
mičn inami in živino vred . Gospoda r 
je pri vojakih , pogore lka pa ima skr-
beti še za šest o t rok . 

— P e t r o l e j a p r i m a n j k u j e v Gradcu. 
V m n o g i h hišah ne r a z s v e t l j u j e j o vsled 
tega s topnic . 

— P o p i s o v a n j e žitnij l zalog. Š t a j e r -
ska n a m e s t n i j a razglasa , da se bodo 
popisa le na podlagi s t a n j a vse zaloge 
žita, m o k e in vseh drugih mlevskih iz-
delkov ter fižola, g r a h a in leče. 

— H r a b r o s t Slovenca. Iz vo jnega 
t i skovnega s tana j a v l j a j o : P rav izje-
men dokaz uspešne h rabros t i pred ;-o-
v r a ž n i k o m je dopr inese l i n fan te r i s t 
J evn i šek 2. s to tn i j e 87. pešpolka . S to -
ril je junaš tvo , ki pač zasluži, da je iz-
ve š i rša j avnos t . Odde lek , k a t e r e m u 
je pr ipadal , je n e z a d r ž n o jur i ša l na so-
vražne pozicije. S t r e l j a n j e na f l a n k o 
i/, pušk in s t ro jn ih pušk je u s t v a r j a l o 
velike vrzeli v naših v rs tah in po loža j 
naš ih napada joč ih čet je pos ta j a l kri t i -
čen. T e d a j je Jevn i šek izročil za n j i m 
idočemu tovar išu svo jo puško, vzel od 
k o m p a n i j e m u z a u p a n o h a r m o n i k o v 
roke in drvel na čelu oddelka nap re j . 
V e s iz sape od dolgega j u r i š a n j a je za-
čel z r azkr i to g lavo na svo jem ins t ru-
m e n t u svirat i ce sa r sko pesem in pre-
peva jo so kolone za jur i ša le sovražne 
pozicije. T u d i pri vd r t j u v pozici je in 
t emu s ledečemu zas l edovan ju sovraž-
nika je os ta l Jevnišek , i g ra j e na ha r -
mon ik i pa t r i jo t i čne melodi je , na čelu 
oddelka . P r e d l a g a n je za v isoko odli-
kovan je . 
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— P a d l a na boj išču . Ceršak o b Mu-
ri. Na i t a l i j anskem boj i šču s ta padla 
poses tn ikova sina Jožef I l e r n a h in J a -
nez 1 l a m e r . N jun i tovariSj so spo ro -
čili s t a r i sem o ž a l o s t n e m dogodku . 

— Navi ja lc i cen. P r e d o k r a j n i m 
sod i ščem v P t u j u se je z a g o v a r j a l a 57-
le tna t r g o v k a Gabr i j e la Sel inšek iz 
P t u j a zaradi n a v i j a n j a ccu. B a k r e n o 

mitsehu, go jencu 3. le tnika na celovš-
kem učitelj išču, n a m e r a v a j o naprav i t i 
spominsko ploščo in j o vz ida t i v lopi 
celovškega uči tel j išča. 

— Ruskega u j e t n i k a okradel . O r o ž -
niš tvo v Gospi Svet i je ovadi lo držav-
nemu pravdniš tvu h lapca J a n e z a Gla-
der ja , ker je na sumu, da je okrade l 
ruskega u je tn ika Ivana Mar t ina . 

— Odše l je 3. okt . iz Celovca po-
vel jnik deže lnega o rožn i š tva na Ko-
roškem, polkovnik E v g e n Dobrovviec-
ki, da nastopi svo jo novo službo. Na 
kolodvoru se je poslovil od n j ega n j e -
gov names tn ik s čas tn iki in s t r a ž m o j -
stri. 

— D o b r o je izpadlo. Graški listi 
p o r o č a j o iz Celovca : P r e d v o j n i m so-
diščem se je vrši la r azp rava prot i slugi 
d ržavn ih železnic T o m a ž u Kope in igu . 
Nekol iko v in jen mož je zaklical oddel -
ku u je t ih I t a l i j anov po rog l j i vo : " E v -
viva I ta l ia!" Moža so radi ve le izda je 
zaprl i in ga tožili. V razprav i so priče 
izpričale, da je ob toženec cesa r ju in 
državi zvest podanik in so ga za to o-
prosti l i . 

— Zabava v Celovcu. Celovški list 
"F re i e S t i m m e n " poroča , da je bila v 
neki gost i lni zb rana d ružba št ir ih d a m 
in štir ih gospodov , ki sicer žive od te-
ga, l^ar sprot i zasluži jo , pa so venda r 
plačali za v ino in š a m p a n j e c 100 kron , 
za razbi te čaše in k rožn ike 45 k r o n in 
za d rugo škodo 95 kron , t o r e j skupa j 
240 kron . 

— Požar . P o s e s t n i k u E d v a r d u P i -
ch le r ju v Z g o r n j e m D r a v o g r a d u je po-
gore lo g o s p o d a r s k o pos lop je s s t ro j i , 
k r m o in ž i tom vred . Škode je 30,000 
k ron . K a k o je nas ta l požar , ni znano . 

— Prva ž r t ev i ta l i janske v o j n e na 
K o r o š k e m . Dva dni po napovedi vo j -
ne, dne 25. m a j a , so počili prvi s t re l i 
na m e j a h koroške dežele. P rv i vo jak , 
ki j e padel, je bil uč i te l j Š t e f a n K a s -
jan , ki je s lužboval 5 let v G o r j a h pri 
Bel jaku. Meseca j a n u a r j a je vs topi l v 
a r m a d o ko t enole tn i p ros tovo l jec , v 
m a j u je pos ta l korpora l . N a s t raži o b 
me j i ga je dne 25. m a j a zadela sovraž-
na krog la . T r u p l o p o k o j n e g a so pre-
nesli v Celovec, dne 12. o k t o b r a je 
bil pogreb . 

t u in t am bol jše . — Sliši se, da tudi vo-
j a š k a ob la s t g re na r o k o civi lnemu 
prebivals tvu z moko . 

C Z 
— 38,000 j a j c so zaplenil i v Zagrebu 

v t rgovin i I vana Ogr i zek ; namerava l 
j ih je posla t i v T r s t in na Reko . 

—- Vele izda ja . O k r o ž n o sodišče v 
Spli tu je izdalo t i ral ico prot i A n t e Vr -
canu, ki je pobegni l v Srb i jo t e r vs to -
pil v s rbsko a r m a d o , in inžen i r ju T i t u 
Smodlaki , ki služi v č r n o g o r s k e m mi-
nis t rs tvu. O b a sta zakrivi la zločin ve-
leizdaje. t 

— U m r l j e v Spli tu p ro f e so r A n t e 
Kargo t i č , s t a r k o m a j 28 let. Čutil je 
v sebi časnikarsk i poklic, za to je k m a -
lu zapust i l šo lo v Opat i j i . V Z a g r e b u 

| PRIMORSKO. j 

HRVATSKO. 

je bil d l je časa so t rudn ik " S l o b o d n e 
R ječ i " pozne je urednik . 

— Zvit ulanec. H r v a t s k i u lanec 
S t j e p a n Pavl ica je bil pos lan k neke -
m u oddelku, da odda važno pove l je . 
Popo t i ga je za je lo 15 kozakov, ki so 
s sul icami šli nad n jega . Pap i r s p o -
ve l j em j e požr l , p o t e m pa se vdal R u -
som. K o je bil zasl išan, je p r ipovedo-
val na do lgo in š i roko o a v s t r o - o g r -
skili četah, po t em so ga oddal i m e d 
u je tn ike . Pavl ica se je kmalu navel i -
čal u je tn i š tva , zbežal je ponoči , dob i l 
neko k m e č k o ob leko in se klatil d o l g o 
Časa okoli. S lednj ič je dobil v ne -
kem hlevu kon ja , h i t ro skočil n a n j , 
s t re l ja l i so za n j im kozaki, ali Pav l i ca 
se je s r ečno vrnil k svo j emu polku. 

Pri vojakih. 
K o r p o r a l : "Vrbič , V a m je že kdo r e -

kel, da s te t r ik ra t zabi t osel?" — " N e ! " 
— "Škoda — ste čis to t ak ! " 

Mestna hranilnica ljubljanska 
V L J U B L J A N I , P R E Š E R N O V A U L I C A 3., K R A N J S K O . 

D e n a r n e g a p r o m e t a k o n c e m 1. 1914 je imela 740 M I L I J O N O V K R O N , 
V L O G E z n a š a j o nad 44,500.000 k ron , R E Z E R V N I Z A K L A D P A 1,330,001 
K R O N . 

V l o ž e n d e n a r o b r e s t u j e p o 

41 % 
b r e z v s a k e g a o d b i t k a . 

Za V A R N O S T denarja jamči R E Z E R V N I Z A K L A D , S T R O G A K O S « 
T R O L A O D V L A D E I N C E L A M E S T N A O B Č I N A L J U B L J A N S K A n 
vsem svojim premoženjem, vrednim do 50 M I L I J O N O V K R O N . VSAKMI 
I Z G U B A denarja — tudi za časa vojske — je I Z K L J U Č E N A . 

Denar pošiljajte po P O Š T I ali kaki Z A N E S L J I V I B A N K I . P R I BAH< 
K I zahtevajte odločno, da se V a m pošlje denar le na " M E S T N O H R A N I L -
N I C O L J U B L J A N S K O V L J U B L J A N I " in N E v kako drugo manj v * n r t 
šparkaso". H R A N I L N I C I P A T A K O J P I Š I T E , P O K A T E R I banki doh | 
Vaš denar. 

C KOROŠKÔ  " ^ j 
—- —"V . . . v i 

— Cerkev M a t e r e bož je na Sv. Vi-
š a r j a h so Lahi , kakor znano , uničili 16. 
s e p t e m b r a . Vel ike g r a n a t e so zadele 
popo ldne okoli pol t r eh v d e s n o kapelo 
in j o razruši le . Zadele so po t e mše 
d ruge krogle . Glavni del ce rkve je 
razde jan . S t r o p in go reče t r a m o v j e 
je padlo v n o t r a n j š č i n o . Zvonik in cer-
kev sta b rez s t rehe , dež in s n e g uha-
ja ta no te r . T u d i 2id pod ce rkv i jo je 
zadet od g r a n a t e in ob g l a v n e m vho-
du š t r le kvišku s a m o o s m o j e n e stene. 
I t a l i j an bo p o š t e n o p l a č a l . . . 

— V vojni pad l emu H e r m a n u T o -

— Popihal i so j o . . . Cesarsk i komi-
sar v T r s t u naznan j a , da izgube s lužbe 
sledeče osebe : Dr. Silvio P i tacco , dr. 
Silvio Q u a r a n t o t t o , ing. A v g u s t L u z -
zat t i , ing. E d v a r d Grul ich, ing. Iv . 
Menesini , ing. An t . Pe rco , ing. Gas to -
ne Tevini , Emi l io Cust r in , L e o n e G r o g 
ge,rj Jos ip Sillani, Miha T r a u n e r , Au-
gus t Bonifacio, D i o m e d e Benco, Ro-
m a n o Sambo, Mar io Ton in , F iore Cle-
va, Car lo Pa in ich , dr. At t i l io H o r t i s , 
dr. Gino Conso lo ; p ro feso r j i , oz i roma 
občinski uči tel j i : Ju l i j Baschiera , dr . 
Alo jz i j Grandi , Alo jz i j Granel lo , Ma-
rio Migliorini , Mar io Picot t i , E n r i c o 
Rosman , Mar io Sablich, Gino Saraval , 
A r t e m i o Rampon i , Ronsed io Roii iag-
na, Adele L o n s c h a r in pa Valer ia N e p -
pi. — Vse te osebe se o d p u š č a j o zato, 
ker se niso odzvale pozivu, da se pri-
glase občini do dne 8. avgus ta , 10. av-
gusta , 22. in 30. s e p t e m b r a . Gor i ime-
novane osebe so odpo tova le " n e z n a n o 
kam". Mi pa vemo, da so te osebe od-
potova le " p r e k o luže". Tak i občini je 
stal na čelu in take l judi namešča l dr. 
Valer io. 

—Števi lke, ki m a r s i k a j povedo. M e d 
novoro jenc i v Gorici od poče tka vo j -
ske do konca d e c e m b r a 1. 1. je bilo 12 
ods to tkov tak ih , ki se o n j ih n a v a d n o 
reče: " K a j pa je tebe t reba bi lo?" O d 
1. j a n u a r j a do 12. s e p t e m b r a t. 1. pa je 
bilo 21 o d s t o t k o v takih s i romačkov . 
Gre navzdol — dasi ob bo jn i črti, v 
kra ju , k j e r gospodar i smr t , g roza in 
s t rah . 

— Med begunci biti ni d o b r o — to 
izpr ičuje de j s tvo , da se je v Gorico, ki 
leži še v o b m o č j u sov ražnega ogn ja , 
povrni lo že na t i soče prebivalcev. V 
mes tu je s e d a j že 14,000 ljudi. — ( " D o -
mol jub" , 21. okt . ) 

— Grobovi naših vo jakov . Dr. Sr. 
piše: Ginl j ivo je, s k a k o l jubezn i jo se 
z a v z e m a j o naši vrli vo jaki za svoje 
tovar iše , ki so j unaške smr t i obležali 
pred sovražn ikom. N o b e n a ses t ra bi 
b ra tu lepšega g roba ne mogla napra -
viti in nobena sop roga svo j emu možu , 
kako r vo jak svo j emu tovar išu , ki je u-
mr l na boj išču. Bil sem ob teh gro-
bovih v P o d g o r i in P e v m i . Ni m o g o -
če povedat i , kako milo se s tor i č loveku 
pri srcu, ko s toj i ob n j ih . H r v a t i in 
Čehi, pa so tudi Mažar i , Nemci in Slo-
venci poč iva jo t u k a j v b ra t sk i zvezi 
med seboj , kako r so bili v b ra t sk i zve-
zi d r u g poleg d r u g e g a v s t re ln ih j a r -
kih na Kalvar i j i , v Gro jn i in Os lav ju . 
B o g j im s t o t e r o povrni , ka r so t u k a j 
ž r tvoval i pri h r a m b i m e j e avs t r i j ske in 
s lovenske! N a j l e p š e cve tke k ra s i j o v 
Pevmi te g robove , tudi pa lme dobiš na 
n j ih . Da, p a l m e ! K a k o u g a n e ven-
dar č loveško srce, k a j v o j a k - j u n a k za-
služi! P a l m a n j e m u pri t iče, pa lma sla-
ve in z m a g e tu na zemlj i , pa lma slave 
in z m a g e v ž iv l j en ju po smr t i pri Bo-
gu ! 

— D r a g i n j a po Krasu . P o r o č a se : 
Kupil s em ja jce , dal sem 20 vin. Kupi l 
sem 1 kg k r o m p i r j a , plačal sem 30 vin. 
Kupil sem l i ter mleka , dal s em 40 vin. 
Kupil sem če t r t kg. solate , dal sem 40 
vin. Kupi l sem l i ter moš t a , za ka te re -
ga sem dal 1 K 40 vin. D r a g i n j a je 
t o re j p r ece j šn j a . S k r u h o m j e seda j 

i S T R A N I O B S E G A 

4jUVeliKi Slovensko-Angleški Tolmač 
pr i re jen za s lovenski na rod na podlagi d rug ih m o j i h 

s lovensko-anglešk ih k n j i g za p r iučen je A N G L E Š Č I N E B R E Z U Č I -
T E L J A . Vseb ina kn j i ge j e : Slov.-Angl. Slovnica, Vsakdanji razgo-
vori, Angleška pisava, Spisovanje pisem, Kako se postane državljan 
poleg največjega Slov.-Angl. in Angl . -Slov. Slovarja. 

M n o g o b r o j n a pohva lna p i sma od r o j a k o v š i r o m A m e r i k e d o k a z u j e -
jo , da je to edina k n j i g a brez ka t e r e ne bi smel bit i n o b e d e n nase l jenec . 

Cena kn j i ge v p la tnu t r d o vezane je $2.00, t e r se dobi p r i : 

V. J. KUBELKA, 538 W. 145 St., New York, N. Y. 

SLAVNOZNAN1 

S L O V E N S K I P O P 
proti žeji - najbolje sredstvo. 

Cim vefc ga piješ tembolj se t i priljubi. 

Poleg tega izdelujemo še mnogo drugih 
sladkih pijač za krepčilo. 

BELO P I Y O 
To so naši domači čisti pridelki, koje 

izdeluje domača tvrdka. • 
Joliet Slovenic Bottling Co. 

913 N. Scott St. Joliet, 111 
Telefoni Chi. 2275 N. YV. 480, ob nedeljah N. W. 344 

Ta banka plača 
3% 

obresti 
na vlogah 

Joliet Trust & 
Savings Bank 

Barber Building, Joliet , 111. 

Glamica $100,000.00 Ma tat $50,000.00 
A R C H I B A L D J. M c I N T Y R K , * * * 

E R V I N T . G E I S T , k»««r. 
T H O S . F. D O N O V A N , P o d p r U . 

TA BANKA JE POD DRŽAVNIM NADZORSTVOM. 



Amerikanski Slovenec 
Ustanovl jen 1. 1891. 

Prvi, n a j v e č j i in e d i n i slovenski-
katoliški list za slovenske delavce 

. v Ameriki ter glasilo Družbe 
sv. Družine. 

Izdaja ga vsaki torek in petek 
Slovensko-Ameriška Tiskovna Družba 

Inkorp. 1. 1899. 
v lastnem domu, 1006 N, Chicago St. 

Joliet, Illinois. 
Telefoni : Chicago in N. W. 100. 

Naročnina: 
Za Združene države na l e t e . . . . .$2.00 
Za Združene države za pol \eta.$1.00 
Za Evropo na l e t o . . . $3.00 
Za Evropo za pol leta $1-50 
Za Evropo za četr t leta $1.00 

P L A Č U J E S E V N A P R E J . 

Dopisi in denarne pošiljatve na j se 
pošil jajo na : 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Joliet, Illinois. 

Pri spremembi bivališča prosimo na-
ročnike, da nam natančno naznani jo 
P O L E G N O V E G A T U D I S T A R I 
N A S L O V . 

Dopise in novice pr iobčujemo brez-
plačno; na poročila brez podpisa se 
ne oziramo. 

Rokopisi se ne vračajo. 

Cenik za oglase pošl jemo na prošnjo. 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Established 1891. 

Entered as second class mat te r March 
11th, 1913, at the Pos t Off ice at 
Joliet , 111., under the act of March 
3rd, 1879. 

T h e first, largest and only Slovenian 
Catholic Newspaper for the Slove-
nian Work ingmen in America, and 
the Official Organ of Holy Family 
Society. 

Published Tuesdays and Fr idays 
by the 

S L O V E N I C - A M E R I C A N PTG. CO. 
Incorporated 1899. 

Slovenic-Ainerican Bldg., Joliet, 111. 

Advert ising rates sent on application. 

C E R K V E N I KOLEDAR. 

21. nov. Nedelja Darovanje .M. D. 
22. " Pondet jek Cecilija, dev. m. 
23. " Torek Klemen, muč. 
24. " Sreda _ Janez od križa. 
25. " Četrtek Katarina, d. m. 
26. " Petek Konrad, škof. 
27. " Sobota Virgil, škof. 

C E R K V E N I GOVOR ZA POSLED-
NJO N E D E L J O PO B I N K O Š T I H . 

Spisal škof Anton Martin Slomšek. 

Sodba. 
Prikazalo se bo znamenje Sina 
človekovega na nebu in tedaj 
bodo ječali vsi rodovi na zem-
lji. Mat. 24. 30. 

1. Neskončno pravični Bog! kaj be-
remo toliko s trašnega v današnjem sv. 
evangeliju? Malo dnij pred svojo smr-
t jo Jezus na Oljski gori sedi, in prero-
kuje dve strašni reči: t rdovratnega Je-
ruzalema grozovitni pogin in poslednji 
konec sveta. 

2. Kako s t rašno se je prvo preroko-
vanje spolnilo! Ravno tako natanko 
sc bo tudi drugo zgodilo: pokončanje 
sedanjega sveta, us ta jen je mrtvih, in 
poslednja sodba. • Prvega spolnltve ni-
smo skušali, drugo pa bomo videli; oh, 
bi le srečno! "Glejte, poprej sem vam 
povedal." 

3. Poslednja nedelja cerkvenega leta 
_><, konec bo skoraj tudi našega življe-
n j a ; povzdignimo torej danes svoje 
-j! a ve, in pomislimo našo posebno sod-
.'io, pa tudi sodbo celega sveta: 

I. Kedaj bo? II. kakošna bo? 
, Nebo in zemlja bota prešla, moje 
besede pa ne bodo prešle, katere vam 
v imenu Jezusa govorim. 

L 
1. Kdaj bo sodba? "Človeku je od-

ločeno enkrat umret i ; potem pride 
sodba", sv. Pavel uči (Hcbr . 9, 27). 
' 'Hi t ro po smrti pojile duša moja in 
tvoja na posebno sodbo, kakor Lazar-
ja in pojedtina ( Luk. 16, 22), da vsakdo 
prejme, kar si je zaslužil ( I I , Kor. 5, 
10). Tvo ja vest se bo izbudila, vse 
skrivne grehe, že - dolgo pozabljene 
razkrila, pokazala tvoje zamude, in te 
sodniku tožila. Pa tudi tvoja dobra 
dela te bodo spremljala, in bodo na 
tehtnico božje pravice dejana (Skriv. 
razod. 14. 13). Kdo nas bo sodil? Je-
zus, ki nas je odrešil, bo razsodil, ali 
smo pridni , 'a l i slabi kristijani, vredni 
večnega veselja, ali večnega ognja 
( Joan 5, 22—23). Grešil sem, in kdaj 
hočem storiti? Naj bi se kdo liotel s 
teboj prepirati, ne bo ti mogel na tisoč 
jedne odgovorit i" (Job. 8, 20. 9. 3). 

Kakor bo vsaka duša posebej, tako 
bo duša in telo skupej, celo človeštvo 
ob jednem sojeno. T o poslednjo sod-
bo nam Jezus živo popisuje (Mat. 25, 
31—46). 

2. Kda j bo poslednja sodba? "Dneva 

in ure tudi angeli ne vedo" (Mat. 24, 
36. 11. Petr . 3, 10). Pa znamenja sod-
njega dneva nam je Kristus razodel, in 
na nje paziti ukazal. Znamenja v cer-
kvi Jezusovi bodo: Sv. evangelij bo 
vsem narodom oznanovan; Judi se bo-
do preobrnili. Doma bo pa Vera umi-
rala, ljubezen ugaševala; malokdo bo 
pa za Vero porajtal , iz prave ljubezni 
dobro storil. Sv. cerkev bodo prega-
njali, in antikrist bo svoje kraljestvo 
začel. Oh, ..koliko ima prijateljev že 
med nami! Na zemlji bodo potresi, 
vojske in lakote, punti in prekucije. 
Na nebu bode otemnelo solnce, mesec 
in zvezde, ki so za človeka stvarjene, 
bodo tudi pokončane, kadar njega ne 
bo. 

H. 
1. Kako se bo sodba začela? Poslal 

bo svoje angele s t robento itd. (Mat. 
24, 32). Prva t romba bo zabučala in 
dalo bo mor je svoje mrtve, zrak povr-
nil prah človeških teles (Skriv. raz. 20, 
13). Druga t romba bo zabučala, in 
grobi zemlje se bodo odprli. "Pr ide 
ura, v kateri bodo vsi, ki po grobih 
spijo, glas Sina božjega slišali" itd. 
(Joan. 5, 28—29. I. Kor. 15, 52). Tre t ja 
t romba bo zagromela in pekel bo dal 
svoje, od Kajna do Judeža in posled-
njega nespokorjenca, ki bodo upili! 
"Gore, padite na nas! hribi, pokri j te 
nas!" (Luk. 23, 30). Četrta t romba 
bo zapela; nebesa se odprla, in prišli 
bodo izvoljeni od nedolžnega Abelna 
do poslednjega pravičnega. Vse s taro 
bo spremenjeno ( I I . Petr . 3, 13). Pre-
rojena bodo telesa za večnost (I . Kor. 
15, 42—43); častitljiva izvoljenih, gro-. 
zovitna pogubljenih. 

2. Združile se bodo spet duše s tele-
som na večno; pravični z neizrekljivim 
veseljem, pogubljene duše pa bodo 
klele svoja telesa. Snidli se bodo zo-
pet srečni znanci in prijatelji, starši in 
otroci, brati in sestre itd. si veselo ro-
ke podajali in Boga hvalili. Kleli po-
gubljeni svoje tovariše in zapeljivce. 
Angeli bodo odbirali pravične na des-
no, krivične na levo. "Dve sta bili v 
jednem mlinu; jedna bo vzeta, druga 
zavržena" (Mat. 24, 41—42). Tako od-
brani bodo stali rodovi, kakor snopje 
ob žetvi, in čakali sodbe. Na kateri 
strani bomo pa mi? 

3. Prikazalo se bo znamenje Križa-
neg ana nebu, in vsi rodovi bodo joka-
li, izvoljenih veselja, pogubljeni od 
straha pred tem, kar ima priti. Sedel 
bo Kris tus na prostolu svojega veli-
čanstva (Skriv. raz. 20, 11—25), in 
dvojne knjige se bodo odprle: evange-
lija, po kojem bi bili imeli živeti, in 
naše vesti, kako smo živeli. Vsak bo 
čilal grehe vsega sveta, ves svet bo vi-
del hudobije vsakega. Pravični bodo 
nad krivične ustali kot tožniki, priče, 
sodniki in premagavci (Modr. 3, 5. 5. 1 
Ps . 149, 6). To bo sodba, pred katero 
Se je sv. Je roii i m tresel, rekoč: " N a j 
pijem ali jem, ali kar rad storim, ved-
no čujem t rombe glas: Ustanite mrtvi; 
stopite k sodbi!" Oh, naj bi zadonela 
tudi v naše Srce, spreletela naše pre-
grešne kosti, in nas izbudila, kakor sv. 
Jeronima k resnični pokori, za sodbo 
milo! 

4. Kako se bo sodba sklenila? Samo 
dve besedi bo Sodnik izrekel: "Pridi te! 
— Poberi te se!" in vesoljna sodba bo 
skončana. "Pridite izvoljeni mojega 
Očeta!" itd. (Mat. 25, 34—40). Pot le j 
poreče tistim na levici: "Poberi te se 
spred mene, prekleti!" itd. (Mat. 25. 41 
—45), lil kaj bode konec sodbe? Pra-
vični pojdejo v večno življenje v ' lepi 
procesij z Jezusom in Marijo, in z vse-
mi angeli v srečno domovino, kjer sol-
ze ne tekg, ni bolečin, ne smrti (Modr. 
5, 10). Zavrženi pojdejo v večno trp-
ljenje, /. vsemi hudiči v s t rašn i kraj 
večne teme, kjer njih ogenj ne ugasne, 
njih črv ne t imrje (Mat. 25, 46). T o 
bo žetev božja, od katere Kristus go-
vori (Mat. 13, 14). 

5. Kam pa ti pojdeš čista, nedolžna 
duša! tukaj zaničevana in preganjana? 
V večno življenje! "Blagor jim, ki so 
čistega srca;. Boga bodo gledali" (Mat. 
5. 8. Modr. 4, 1), Kam ti pojdeš, po-
božni spokornik in spokornica? Ti v 
solzah pokore svoje grehe umivaš, po 
ostri poti pravičnega življenja hodiš? 
Veselo pojdeš v sv. raj, kajti Bog noče 
smrti grešnika, marveč, naj se spokori 
in živi (Eceli. 33. 11). Ka j čaka tebe, 
skrbni kristijan, ki si za nebesa nepre-
nehoma zaklade nabiraš? Vesela žetev 
sv. ra ja; kdor tukaj obilno seje, bo tudi 
tam obilno žel ( I I . Kor. 9, 6). Pogub-
ljeni bodo za njimi gledali, se prestra-
šili, in čudili, r ekoč : . "Ti so, kojc smo 
nekdaj zasmehovali" itd. (Modr. 5, 
2 - 5 ) . 

— Konece. Pogubljeni se bodo pre-
klinjevaje in obupovaje vsuli v družbi 
hudičev v peklenski brezden neskonč-
nega trpl jenja. — Vranko! kam pa ti 
pojdeš, zastarani pijanec? Milko, ti 
razuzdani zapeljivec, kaj tebe čaka? 
Krigita, ti jezičnica! kani misliš ti pri-
ti? Oh, ne motite se! (I . Kor. 6, 9— 
10). Kakoršno življenje, takošna smrt, 
takošna tudi neskončna večnost. Sedaj 
je še čas pokore, milosti; vrata več-
nosti se bodo zaklenila, ostala bode 
večna pravica, večna resnica: "Nebo in 
zemlja bota prešla, moje besede pa ne 
bodo prešle" (Mat. 24, 33). Amen. 

SOCIJALISTOVSKA ZAROTA. 

Priobčuje Rev. J. Plaznik. 

Zarota na narodni konvenciji v Chicagi. 
(Nadal jevanje . ) 

Revo luc iona rno hinavščino vidimo 
iz s trani j 191 do 205 v "Proceedings 
of the 1908 National Convention of the 
Socialist Par ty" , kar je izdal John M. 
Work. Delo je izdala socijalistična 

stranka in se prodaja po 50 centov v 
uradu socijalistične 'stranke v Chicagi. 

Ko je delegat Simons prebral pred 
logo, "da se ravna z vero, kakor z za-
sebno s tvar jo—vprašanjem posamezni-
ka," je vstal Arthur M. Lewis, delegat 
iz Illinois in je predlagal, da se pred-
log zavrže: 

"Jaz sem eden izmed onih, kateri 
so resno upali, da se ne dotaknemo 
verskega vprašanja na tej konvenciji. 
Toliko privolim, da pustimo ležati spe-
če pse. Socijalistični položaj o veri 
ni dober za stranko. Vera ni dobra 
pri volitvi predsednika; zato tudi jaz 
predlagam, da smo tiho. Če pa že 
mora biti, pokažimo državi resnico, ne 
laž. Ne nameravam razlagati verske-
ga stališča v social is t ičnem mociro-
slovju, kakor se navadno dela v socija-
listični književnosti. Bodimo vsaj ti-
ho in ne kažimo se h inavce. . . Pravim 
toraj , povejmo resnico, ali pa bodimo 
dovolj pametni, močni, možki in samo-
zavestni, da držimo usta zaprta. Pred-
lagam toraj , da stvar čr tamo iz pro-
grama." 

Delegat Hillquit, newyorski odvet-
nik in dobro znan socijalistovski od-
vetnik, je predlagal, da se sprejme sle-
dečo popravo, namesto tega, kar je 
Lewis zavrgel: "Socijalistično gibanje 
je predvsem gospodarsko in politično. 
Ne briga se za ustanovitev zakona ali 
vere." Potem nadal juje : 

"Dejstvo, da je tovariš Lewis, kot 
učenjak, poznavatel j dušeslovja, zgo-
dovine, etike in vsake druge stvari, za-

ie l . v agiiosticizem (veda, ki trdi, da 
ne vemo ničesar o Bogu in človeški 
duši in tudi ne moremo vedeti, opomba 
moja) in da je devetindevetdeset od-
stotkov naših ljudi zašlo tja, iz tega 
še ne sledi, da je socijalizem agnosti-
čen, niti krščanski, in ne judovski. So-
cijalizem nima ničesar, opraviti s tem 
Rečem vam, tovariši, če bomo sledili 
Levvisovi predlogi in se odločili za res-
nična načela v našem programu, po-
tem se ne bo jmo izdati tudi tega, kar 
zagovar jamo dan na dan pri vsaki pri-
ložnosti." 

Delegat Unterman iz Idaho je bii 
zato, da bi ne izpustili verskega mišlje-
nja, kakor ga je bral Simon; potem 
pa je dodal: 

"Tovariši , nihče me n e bo obsodil 
sočustvovanja s krščanstvom, lie kot 
cerkvijo in ne vero. Znan sem kot 
nespraven materijalist po vseh Zdru-
ženih državah. Jasno pa povem, da 
mi moje mater ia l i s t ično modroslovje 
ne dopusti, da bi izpuščali vero iz pro-
grama. Hočem, da veste, da mi moja 
mater ia l i s t ična doslednost ne dopusti, 
da bi opustili ta trenutek, važen za po-
znejše č a s e . . , Ali bi vi šli po tej de-
želi med ljudi, kateri spadajo različnim 
cerkvam in veram in jim pravili, da 
mora jo postati na jpre j brezbožniki in 
šele potem social is t i? T o bi bila ne-
umnost. Prepričati moramo ljudi naj-
prej, da je naš ekonomičen in političen 
načrt pravi. Ko smo jih že napravili 
Socijaliste in člane socijalistovske 
stranke, potem lahko govorimo z nji-
mi o višjem modroslovju in o naravnih 
posledicah našega govora o družbi in 
naravi. Ne smemo iti med ljudi, ka-
teri še liisp našega prepričanja, kateri 
so še nevedni in neprosvitljeni, in jim 
reči, da mora jo preje postati materija-
listi, potem šele socijalisti. Ne. Da 
je vera zasebna stvar, se ne pravi, da 
ni družabna stvar in strankarska stvar 
obenem. Čakati moramo, da se vsak 
posameznik razvije in dozori za naše 
modroslovje. Dopustiti moramo, da 
se razvija v to, kar mora biti, v tiste 
materialne stvari, ki se tičejo stvarnega 
blagostanja, v ekonomična in politična 
socijalistična. Ko se tako razvijejo, se 
jim bo lažje razložilo našo socijalistič-
no modroslovje in njegove posledice, 
zato naj se stvar pridrži v programu." 

Delegat Stirton nasprotuje progra-
mu zato: 

"Če je res, da se ne zanimamo za 
vero, kakor je rečeno v popravku ali v 
izvirniku, da je zasebna zadeva — če 
je to res — potem je ne potrebujemo. 
Laž je in mi je ne maramo." 

Ravno isti večer, ko je tako goreče 
zagovarjal svojo resnico, je Lewis 
imel še tale govor: 

"Posvetoval sem se z odborniki med 
popoldansko in večerno sejo in dose-
gli smo sporazumljenje , katerega bodo 
gotovo vsi veseli. Misli, da bo odgo-
vor na vse blagodejno vplival, kater« 
stvar zanima. Vein, da sem jaz in 
vsi, ki smo tuka j zbrani, prišli sem sa-
mo zato, da delamo za socijalistično 
stranko. Jaz sem pripravljen žrtvo-
vati svoja najbol jša osebna načela za 
strankin blagor in upam, da so vsi od-
borniki istega m n e n j a . . . Četudi se ne 
s tr inja z mojimi osebnimi nazori, da 
bi pridržali (a odstavek v načrtu, ven-
dar rajši pustim osebne nazore, kakor 
pa. da bi zapeljal ameriški socijalizem 
na- napačna pota, da bi ga sovražniki 
prosto napadali." 

Victor Berger je tudi zato', da sc 
odstavek pridrži; to pa zato: 

"Tak odstavek se najde v načrtu pfi 
vseh olikanih narodih po celem svetu. 
Nikjer ga pa nimajo s t ako pravico, 
kakor pri nas. Noben rod ni tako ve-
ren, kakor finglo-saški. Če hočete 
stranko samih svobodomiselcev, se bo 
ravno sedaj odločilo, koliko jih bote 
imeli. Če hočete čakati, da bo naše 
skupno bogastvo napravilo prostomi-
slece, bomo še čakali nekaj časa. T o 
rečeni, čeprav sem znan v Milwaukee 
in povsodi, kjer se bere naš list, kot 
agnos t ik . . . Težko se najde list, kateri 
nas ne dolži, da hočemo odpraviti vero 
in Boga. Nekaj moremo storiti, da 
pokažemo, da je socijalizem ekonomi 
čen nauk,—ali bolje rečeno, ime za do-

i>ro prosveto — da nima ničesar opra-
viti z vero." 

Delegat Vander Forteu Se je vprl 
zoper ta odstavek, kakor Simons in je 
zahteval da sc sprejme Morris Hill-
quitov odstavek: 

"Nikdo bolj ne obžaluje, kakor jaz, 
da se je to vprašanje stavilo. Dokler 
pa ostane stvar, kakor je, če ima stvar 
ka j smisla, potem naj bo resnica in ne 
l až . . . Kadar govorimo o ljudski vzgo-
ji in o boljši vzgoji, kakor ta, ki obsto-
ja sedaj, tedaj moramo zagnati stran 
tiste opore, ki tlačijo l judstvo v stlž-
nost. vera je ena izlned nji Ji. Razumej-
ino, da je edini nameni socijalistične 
stranke pridobiti glasove; te pa lažje 
dobimo, če se prikupimo onim, kateri 
nočejo drugega, kakor moliti Boga in 
tlačiti ljudstvo. Ne recimo ničesar, 
razven resnice. Če govorimo svetu, 
da je vera zasebna zadeva in da vera 
nima nič opraviti s podjarml jen jem 
človeštva, govorimo neresnico." 

Potem, ko je govorilo še več drugih 
delegatov, kakor vidimo iz "Proceed-
ings of the 1908 National Convention", 
je predsednik vprašal, če naj se sprej-
me nadomestilni Hillquitov odstavek. 
Ker se niso zjedinili, se je dvignilo 79 
rok za Hillquitov odstavek iti 78 proti 
njemu. 

Kateri so volili proti odstavku, so 
pokazali, d« se stranka zelo zanima za 
vero in da so bili revolucijonarci tedaj, 
kakor danes, zagrizeni verski sovraž-
niki. »U!' 

Onih 79 je volilo za Hillquitov od-
stavek, ne ker l jubijo vero, to nam 
je že znano, ampak ker so videli, da bi 
s tranko man j sovražili, če bi se ta iz-
razila, da je samo za politična in go-
spodarska načela in da se ne briga za 
verp. 

Če se tako govori na konvenciji poli-
tične stranke, brez da bi se kdo resno 
vprl, moramo sklepati, da večina zago-
varja brezbožtvo ali vsaj sočustvujejo 
z onimi, ki je zagovar ja jo . 

Štiri leta so se socijalisti sklicevali 
na versko točko tega programa, da 
bi dokazali, da niso veri nasprotni. 
Vedeli so, da je ta točka v nj ihovem 
programu laž, vendar niso bili dovolj 
pošteni, da bi jo odpravili po referen-
dum volitvi. Pozneje so jo izpustili na 
konvenciji, leta 1912, ne zato, ker so 
morda postali poštenejši pod brezbož-
nim vplivom, ampak ker so spoznali 
njihove zvijače po Vseh Združenih 
državah. 

Ti dokazi naj zadostujejo, da so so-
cijalisti zakleti sovražniki cerkve. Za-
rotili so se zoper ustanovo, ki ni osre-
čevala toliko narodov, izvzemši vse 
nadnaravne milosti. Cerkev je obla-
žila toliko dežel in toliko ljudstev iz-
peljala iz paganstva. Ohranila nam 
je brezmejen zaklad umetnosti in zna-
nosti, kateri bi se bil zgubil brez nje 
v barbarstvu. Stoletja, je učila mili-
jone ljudi izpolnjevati Božje zapovedi 
in preprečila toliko zločinov in grehov, 
katere bi bilo storilo človeštvo. Ne 
samo, da je učila ljudi ljubezni, pravice 
vzdrževanja, ponižnosti, blagohotnosti , 
čistosti, ponižnosti, odpuščanja so-l 
vražnikom in da je bila tolažba revnim 
in stiskauim, ranjenim in bolnim, am-
pak to potolažila milijone vmirajočih, 
kateri so izgubili vse Svetno upanje in 
e veselili večnega plačila. 

Socijalisti sovražijo z celim srcem 
to veličastno, Božjo ustanovo in jo 
hočejo za vedno uničiti, ker se upira 
razšir janju revolucionarnih naukov, 
ker pravi, da se mora postava spolnje-
vati, ker kaže. celemu svetu goljufije, 
zapeljivost, prazne obljube in zaroto 
proti veri. 

(Nadal jevanje sledi.) 

Predsednik: Dr. Jakob Seliškar, 6127 St. Clair Ave., Cleveland, 0i 
Podpredsednik: G. Josip Dunda, 704 Raynor ave., joiiet , m 
Ta jn ik in duhovni vodja: P. Kazimir Zakrajšek O. F. M., 21 Nassau A t * 

Brooklyn, N. Y. 
Blagajnik: Dr. Martin Ivec, 900 N. Chicago St., Joliet, I* 

Vsa pisma, pristopnina naj se naslavlja: "Zveza Katoliških Slovencev", ^ 
Nassau Ave., Brooklyn, N. Y. 

P R E P O V E D A N A DRUŠTVA. 
Spisal X. 

Če premislimo zgodovino človeštva 
vidimo, da so l judje vedno enaki. Kar 
ie prepovedano, to človeku najbol j ti-
pa ja. Adamu in Evi 'se ni bilo treba 
pbslužiti prepovedanega sadu in bi 
morda ne bila nikoli tega storila, če bi 
sad ne bil prepovedan. Prostozidarj i , 
kateri sploh nimajo nobene vere v Bo-
S.;a, pravijo, da naši stariši niso grešili; 
t o i a j da človeška prosta volja ni osla-
bela in ni nagnjena k slabemu. 

Kei se popolnoma zanqsejo na last-
ne vrline, si niti predstavljati ne mo-
rejo, da bi se bilo treba boriti s strast-
mi človeške narave. Zato vidimo, ka-
ko ljudi javno love v mreže nasladno-
sti in pregreh. Nekateri časopisi sploh 
nimajo nikake sramežljivosti. Pod u-
metniško krinko se skrivajo vsakovrst-
ne nesramnosti . Mirno in stalno dela-
jo oni, kateri hočejo odpraviti v.ero v 
nebeško veselje in hočejo, da se to ve-
selje poniža do nas smrtnikov. Zvitih 
ljudij nobeden tako zvesto ne uboga, 
kakor tisti, katerih volja je zelo osla-
bela vsled razuzdanosti, zato so skle-
nili prostozidarji , da se l judstvo nasi-
čuje s pregrehami. Kadar se to zgo-
di, bodo lahko marsikaj storili, česar 
sedaj ni mogoče. 

Razvoj raznih manjših društev, od-
krit je njihovih skrivnih sej, obredne 
knjige, pravila in listi, katere izdajajo, 
izpoved tistih, kateri so odstopili od 
društev, vse to kaže, da so si taka 
manjša skrivna društva izposodila svo-
ja pravila od prostozidarjev in vlada 
med njimi isti duh. Četudi so sama 
za se, imajo vendar skupen namen. 
Prostozidarj i so središče, od koder pri-
de in kamor se vrne vse. Naj bodo 
posamezni člani še tako pošteni, na-
men skrivnega društva je skupen s 
prostozidarji , to je, vničiti razodeto 
vero v Kristusa, živeti v poganstvu in 
obožavati človeka. 

Nemogoče je popisati vseh prosto-

zidarskih društev, ker nas ta ja jo vedno 
nova, stara pa spreminja jo svoja ime-
na. Imenoma so prepovedana tri dru-
štva: Odd Fellows, Sons of Tempe-
rance in Knights of Pythias. Je pa še 
veliko drugih, katere bi lahko imeno-
vali podružnice teh treh. Nekatere 
izmed teh so: Knights of Maccabees, 
Elks, Independent Foresters, Good 
Templars , Royal Arcanum, Knights 
and Ladies of Honor. Redmen, M o d e l s 
Woodmen, i. t. d. Vsa ta dfttltYft so 
prostozidarskega Modem 
Wooclmen imajo v «V0jf k U j iff! '(hand-
book) tole: ' 'Verska tovarišija je naj-
močnejša in globokejša, najslajša, ka-
tera človeka najbol j zadovolji, bolj ka-
kor kaka druga jednota ali društvo. 
Cerkve pa niso privabile množice v 
svoje okril je; najveljavnejši in veliko-
dušnejši možje niso vselej v cerkve-
nih klopeh. K je je napaka? Ali je 
cerkvena luč preveč bleda, ali n jeno 
srce prerahlo bije, njena kri prelahka 
in hladna, n jeno sočutje preveč navad-
no in brezsrčno. Zakaj ne zvabi me-
so in kite naše dežele med svoje ste-
n e ? . . . Društva, kakor Modern Wood-
men, odgovar ja jo potrebam naše de-
žele in človeškemu srcu. Tu se zdru-
ži jo močni možje, da prenašajo eden 
drugega težave in se skupno vesele. V 
svoji goreči človekoljubnosti, v sili in 
potrebi tega sveta, stoji v velikem na-
sprotstvU Z vero, katera misli edino 
za drugi svet." 

Kdor tukaj ne vidi trnka za nedolž-
no ribo, temu ni mogoče pomagati . 
Da, v velikanskem in popolnem na-
sprotstvu je z vero. Vsak drug ko-
mentar je nepotreben. 

Na vsak način. 

Pri vsaki bolezni je bistveno, vzdr-
žati življensko moč bolnikovo na vsak 
način. Če moč neprestano pojema, je 
le malo Upanja za »zdravljenje, a če 
moremo ustaviti to pešanje in povzro-
čiti ujačanje, nam ni obupati nad bol-
nikom. Eno najzaneslj ivejših zdravil 
za ukrepl janje prebavnih organov je 
Tr iner jevo ameriško zdravilno grenko 
vino, ki v prvi vrsti izčisti drob vse 
puste tvarine in ga ohrani čistega, a v 
drugi vrsti ukrepi njegove mišice, da 
redno opravl ja jo svojo dolžnost. T o 
zdravilo pomore očistiti kri, ukrepiti 
živce, zboljšati prebavo. V lekarnah. 
Cena $1.00. Jos. Triner, izdelovatelj, 
1333-1339 S. Ashland ave., Chicago, 111. 

* * * 

Nadrgniti telo s Triner 's Linimeti-
tom, pomeni pregnati bolečine, otekli-
ne, izvinke, pomeni ukrepiti mišice po 
silnem naporu. Cena 25 in 50c, po 
pošti 35 in 60c. — Adv. 

Zanimiva operacija. 

V Londonu so operirali neko tuber-
kulozno žensko, katere bolezen je že 
tako napredovala, da so ji \zdravniki 
prisodili le še par tednov življenja. 
Prežagali so ji par reber ter nato ki-
rurgičnini potom odstranili bolni del 
pljuč. Pri tej operaciji je rabil do-
tični kirurg neko zdravniško orodje, 
ki je tako urejeno, da obenem tudi ti-
stavi kri, kar je bilo dosedaj nepre-
magljiva ovira za enalic operacije. O-
peracija se je popolnoma posrečila. 

DR. L MATIACA 
slovenski elektro. in osteop. ffl 

ZDRAVNIK 
413 Cass Street Crystal teatro«) 

JOLIET, ILL, s 
••

 1 ' C' . R * 1 

Zdravim vse kronične in zas tare l 
bolezni z električnimi, osteopath*11 ' * 
mi n drugimi naravnimi sredstvi; j 

Uradne ure dnevno od 9. do 12; "b 
pondeljkih, sredah, četrtkih in sob"' 
tali od 2. do 5., in od 7. do 8. «re 

zvečer, Ob nedeljah od 10. do 12.,ure' " 

Chicago telefon 986. 
— 

Imamo v zalogi 

Mohorjeve Knjige 
ZA LETO 1916. 

Izšlo je šestero knj ig in sicer: j 

1. Koledar za leto' 1916. 
2. Mesija, 2. zvezek. 
3. Zgodovina c. in kr. pešpolka št. 17-
4. Zgodovina slovenskega naroda, S-

zvezek, J 
5. Slovenske večernice, 69. zvezek. 
6. Trojka, povest, namesto molitve-

nika. 

En iztis knj ig po pošti stane $1-50' 
za naročnike v Pit tsburghu, C e v e ' a n " 
du in Chicagi pa samo $1.30 ker v teh 
mestih imam zalogo. Sprejemam tudi 
udnino za prihodnje leto, ki znaša sa-
mo en dolar. 

Alois Škufj 
P. O. Box 1402, N. Y. City. lOOtl* 

N a z n a n i l o ! 
Slavnemu slovenskemu in hrvatske-

mu občinstvu v Jolietu naznanjam, ds 
sem otvoril svojo 

novo mesnico 
iti grocerijo 

na vogalu Cora in Hutchins cest, kje f 

imam največjo zalogo svežega in su-
hega mesa, kranjskih klobas, vse vrste ; 
grocerije in drugih predmetov, ki sp»' ; 
dajo v mesarsko in grocerij'sko pod- : 
ročje. 

Pr iporočam svoje podje t je vsem ro- j 
jakom, zlasti pa našim gospodinjam, i 

Moje blago bo najboljše, najčistejše . 
in tudi po zmerni ceni. 

Spoštovanjem 

John U. Fasdertz j 
Chicago tel. 2917 

Cor. Cora and Hutchins St., Joliet, III 

j Kam vlagate Vaš denar? 
Ž m 

Je-li vlagate Yaš denar v banke, ki špekulirajo z bondi 
S iu delnicami'! 
E Vaš denarje najbolj na varnem, ako ga vložite v banko, 
S ki posojujeIzključno samo na prvi mortgejč; torej na sigur-
S nost. Naša je edina banka v Pittsburghu, ki se ne spušča 
E v nikake špekulacije, marveč vsak cent, ki ga naša banka 
S posodi je rknjižen na prvi mortgejč. 

S Mi plačujemo našim vlagateljem 

| po 5% obrest i 
in jamčimo absolutno sigurnost. 

. Ako hočete, da bo Vaš denar sigurno in varno naložen, 
5 poslužite se sigurne banke. 

[ Pittsburgh Deposit & Title Co. [ 
331 FOURTH AVENUE, PITTSBURGH, PA. 

S I 

S Inozemski oddelek: ANTON ZBAŠNIK, manager. 
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'-UEDINJENIH državah 
SEVEBNE AMERIKE. 

( T H E H O L Y F A M I L Y S O C I E T Y ) 

Sedež: JOLIET. ILL. Vst'inovljeiw 29. novembru 1914 
lukor. v drž. III., 14. rauja 1915 

"KUŽBINO GESLO: "VSE ZA VERO, DOM IN NAROD." "VSI ZA ENEGA,IEDEN ZA VSE." 

H 

G L A V N I O D B O R : 

^'tdsed.—Geo. Stonich, Joliet, 111. Podpred.—John N. Pasdertz, Joliet, 111 
Tajnik—Josip Klepec, Joliet, 111. 

??pis,—A. Nemanich, Jr., Joliet, 111. Blagajnik—John Pe tne , Joliet. IU, 
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P i N A D Z O R N I O D B O R : 
1 1. Anton Kastello, La Salle, 111. 2. John Stua, Bradley, 111. 

3. Nicholas J. Vranichar, Joliet ; Jll. ^ 

F I N A N Č N I IN P O R O D N I O D B O R : 
1. Stephen Kukar, J o ] j f t 3. Antop Trgovčič, Mount IU. 

jps ip Tf-žak, Joliet, IU, 

Glasilo: A M E R I K A N S K I SLOVENEC, Joliet, IU. 

Vsa pisma in denarne pošiljatve se naj naslove na tajnika. — Vse pritožbe 
naj pošljejo na 1. porotnika, 

17.1 

S. 
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.50, 
an-
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Podrejeno Društvo za Družbo sv. Družine se sme ustanoviti v kateremsi-
tadi mestu države Illinois s 8. udi obojega spola, 

D. S. D. sprejema moške in ženske za ude v Društva iz vseh krajev od 
'<>. do SS. leta. Ob pristopu plača vsak član(ica) en dolar v rezervni sklad. 

IZPLAČUJE S M R T N I N E $250.00 ali $500.00 dedičem umrlega člana 
fepolno vsq{6 trtkej po sprejemu in sicer še isti dan, ko so vse tozadevn,;-

v redu in sprejete v gl. ur»4u, 
, ^ P L A Č U J E O D Š K O D N I N E , katere je "deležen vsak Član(ica), in sicer: 

Za popolno izgubo vida na enem očesu vsoto $100.00; 
sa popolno izgnbo vida na obeh očesih vsoto $250.00; 
=» izgubo ene roke nad zapestjem vsoto $100.00; hjj*,. 
*a izgubo obeh rok nad zapestjem vsoto $250.00; : ' 7* 

! «a izgubo ene noge nad členkom vsoto $100.00; l j ! 
sa izgubo obeh nog nad členki vsoto $250.00; s 
za izgubo najmanj štirih prstov ali cele dlani ene roke vsoto $50.00; 

1 za izgubo najmanj štirih prstov na eni nogi ali stopala vsoto $5000-
za zlomljeno hrbtenico vsoto $100.00, če je ud za vedno nezmožen z'a vsa-

c9 delo. 

• IZPLAČUJE ZA OPERACIJE, česar je deležen vsak član(ica) in sicer 
e izplača vsota $50.00 za enkratno operacijo na slepiču (appendicitis) in za 

hkratno operacijo na kili ali vtrganjem. 

Za poškodnine in operacije se ne pobira rednih mesečnih asesmentov, tem-
v«č razpiše gl. tajnik na vse člane(ice) primeren asesment kadar je treba iz-
plačati poškodnine ali operacije za ta sklad, da se pokrijejo poškodnine in 
Vplačila za operacije. 

.., V s a k član(ica) je deležen vseh dobrot in pravic (po dne 1. maja 1915), ki 
J>h daje D. S. D. takoj ko je bil pravilno sprejet v katero Podružnico' in 
u - S. D. Poleg tega plačujejo Društva bolniško podporo. 

'-lani(ice) plačajo sledeči asesment z ozirom na starost ob pristopu in z 
na vsoto zavarovalnine: 

poziciji moti tok krvi v spodnjih delili 
in ker noge ne morejo rasti v isti meri 
ko drugi deli, zaostanejo in ostanejo— 
slabe. Nekateri listi zahtevajo sedaj 
od vlade, naj prepove porabo plaht in 
preprog ter jili nadomesti s stoli. U-
čenci v šolah po evropskem načinu so 
že močnejši v nogah. Toda prešlo bo 
še mnogo časa, predno se bo posrečilo 
dvigniti postavo ljudstva. Kakor se 
vidi, je mnogo lažje gojiti pritlikava 
drevesca, ko podaljševati človekovo 
postavo. 

Živ pokopan, 

V vasi Jeporovska Ruskem so po-
kopali na videz m r k e g a kmeta. Kmet 
se jc zbudil polVoči ter je pričel straš-
no vpiti. Mimoidoči kmetje so čuli 
vpitje t^.r so mislili, da umrli kmet 
vsled grehov nima miru. Sklenili so, 
23'uiti mu kol skozi truplo, a pop lli 
pUŠtil odpreti groba. Nato so kmetje 
šli k policiji. Med tem ste pretekla 
dva dneva. Ko je na večer druzega 
dne bil grob odprt, pokazal se je stra-
šen prizor. Na truplu kmeta je bila 
rana pri rani, katere si je na videz mr-
tvi sam prizadel. Kmetovi lasje so bili 
popolnoma beli. Skozi nalahko nako-
pičeno zemljo nad krsto je zrak prišel 
v krsto in je tako živ zakopani kmet 
dva dni živel v strašnih mukah. 

resnejše korake proti vživanju alko-
hola je napravilo protialkoholno dru-
štvo pod vodstvom dekana v Gothen-
burgu, Petra Wiesclgrena. L. 1855 so 
bile izdane posebne državne naredbe, 
ki so imele namen ovirati brezmejno 
Vlivanje opojnih pijač. Vsled teh so 
izginile skoro vse manjše prodajalne 
žganja. Dolgovi na žganju niso tož-
Ijivi. Po šolah poučujejo otroke že od 
1. 1892. kako se je treba vzdrževati o-
pojtiih pijač. 1 
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Za $250.00: 
Razred. Starost. Asesment. 

1 16—20 18c 
2 2 0 - 2 5 20c 
3 2 5 - 3 0 23c 
* 30—3S 25c 
5 . . . . . ; ; ' . . 35—40 . . . . . . . . . . 28c 
6 40—45 32c 
7 45—50 38c 
8 50—55 45c 

Za $500.00: 
Razred. Starost. Asesment. 

1 16—20 35c 
2 2 0 - 2 5 40c 
3 25—30 45c 
4 30—35 50c 
5 35—40 55c 
6 40—45 63c 
7 45—50 75c 

Poleg tega plača vsak član(ica) še 5c na mesec za stroške. 

Ottawa, 111., 17. nov. — Naše novo 
t * W t v o sv. Družine št. 5 D. S. D. j ako 

[«Po napreduje. Imamo tukaj dve dru-
s 'vi eno je hrvatsko in naše je Sloven-
ko. Obadva lepo napredujeta, ker 
Sl)io složni in se,dobro razumemo med 
^bo. 

Letos poleti smo imeli svoj prvi pik-
"'k 12. julija v Buffalo Rock parku in 
S|no imeli jako lep uspeh, ker so se 
r°iaki Slovenci in Hrvati v lepem šte-
vilu odzvali našemu povabilu iz cele 
°koIice kljub deževnemu vremenu. 

Zdaj bo pa zopet priredilo naše flru-
s tvo svoj prvi bal, in sicer na Zahvalni 
c'an dne 25. nov. v dvorani br. Math 
^ayuka na 528 Lafayet te st. vogal 
(-'>estnut st. Začetek bo ob 2. uri po-
poldan. Društvo je namreč naje lo za 

dan saloon od br. Math. Bayuka in 
•'o res dobiček za. društveno blagajno. 
V saloonu ne bo godbe, ker mesto ne 
dovoli, bo pa godba v prostrani sobani 
Poleg saluna, da se bo vsak lahko za-
V r tel , če ga bo veselilo. Veselica bo 
trajala ves popoldan in zvečer do pol-
noči. Na razpolago bo vse vrste pija-
ne in prigrizek bo vroč cel dan in zve-
čer. Gotovo tla ne bomo pogrešali na 
vadncga ptiča — purana. Godba bo 
l zvrstna, ki je najeta v Jolietu. 

Vabimo vse Slovence in Hrvate, da 
5aS ta dan poselijo v obilnem številu. 

osebno vabimo rojake iz sosednih 
^e s t . Vsi dobro nam došlil 

Vstopnina za moške 25; dame prosto. 
Vsem se za naklonjenost in poset že 

v l a p r e j zahvaljujemo. Odbor. 

čno breme za vseh sedem navedenih 
držav iznaša 28,366 kilogramov. 

Berolinska šola tatov. 

Berolinska kriminalna policija je za-
sledila šolo za tatove. "Profesor je bil 

Večkrat kaznovani trgovec AfUU 
Serig, ki jc stanoval v lieki kleti. Iz 
prisilnih zavodov pobegle je prvi čas 
-skrival. Vsak je moral plačati za hra-
no in s tanovanje 3 marke na dan. Na-
to jih jc jemal seboj na trg, kjer jih je 
učil krasti ženskam denarnice, za kar 
so mu morali plačevati odstotke. Ko 
so bili dovolj poučeni, jih je pustil sa-
mostojno delati. Tudi vlamljati jih je 
naučil. 

^ Šivilja — umetnica, 

fz Pariza se poroča: Neka gospodič-
na Arenov, bivša prva šivilja ruskega 
znanega pariškega modnega salona, si 
je stekla pred civilnim sodiščem veli-
kansko slavo, sebi in svojemu stanu. 
Vložila je tožbo, da se jo je odpustilo 
kakor navadno služkinjo, in jc zahte-
vala izplačilo enomesečne plače, češ, 
da ni dninarica. Sodišče ji je pritrdi-
lo. Da, izdalo je celo izjavo, kako je 
treba razlagati stališče prve šivilje v 
delavnici. Sodišče je priznalo, da pr-
va šivilja izumeva modele, da pohaja 
gledališke in športne prireditve, raz-
stave, da dobi vtise za svoje delovanje, 
iti da se vse to skupaj z novimi načrti 
ne more smatrati kot delo "delavke", 
temveč izumiteljice, da, moglo bi se 
reči v gotovem smislu — umetnice. 
Vest o tej razsodbi se je raznesla ka-
kSf ]Misk po vseh delavnicah, in ne sa-
mo prve šivilje, temveč tudi vse one 
male modne stvarce, ki hočejo tudi po-
stati "prve", so grozovito ponosne na 
U> ''Sjonngq''* . 

Velikanski most. 

Iz Tokia poročajo, da je japonski 
stavbni minister pustil izdelati načrte 
za zgradbo ogromnega mostu preko 
morske ožine Simonoseki. Stavbni 
stroški bodo znašali 35 milijonov fran-
kov. 

Čez 1800 let izkopana. 

V Pompeji so izkopali truplo neke 
Pompejčanke, ki je bila pokopana nad 
1800 let. Pri mrliču so našli velike 
dragocenosti. Dovršeno umetniško iz-
delana sta dva uhana, ki imata 21 bi-
serov. 

R A Z N O T E R O S T I . | Ma 
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Koliko nosijo infanteristi? 

Teže oprave in orožja, ki jo ima no-
siti infanterist v različnih vojskah, po-
t u j e j o glasom nekega vojaškega li-
s ta nastopno podobo: V Nemčiji nosi 
"tfanterist 27 kg 596 gr, na Franco-
skem 26 kg 125 gr, alpinski lovci na 
f r a n c o s k e m 32 kg 96 gr, v Italiji 29 

136 gr, alpinski lovci 28 kg 645 gr, 
" a Japonskem (po leti) 28 kg 365 gr, 
x' Avstro-Ogrski 26 kg 615 gr, v Rusiji 
^ kg 206 gr, v Švici (po starem pred-
a n ) 30 kg 185 gr, v Švici (poizkus 
l 907) 25 kg 890 gr. Francoski infan-
'®rist ima tore j na jmanje , francoski al-
p s k i lovec največje breme. Povpre-

Koliko tehtajo kralji? 

Ob vhodu v veliko jedilno dvorano 
angleškega kraljevega gradu stoji že 
več let avtomatična tehtnica. Pokojni 
angleški kralj je imel namreč veliko 
veselja s tem, da je vse knežje goste 
pred pojedino smehljaje povabil, na j 
na tej tehtnici revidirajo svojo telesno 
težo. Ta vesela procedura se je na-
vadno tudi ponovila po pojedini. Kral j 
Edvard jc potem osebno vpisal dolo-
čeno težo svojih gostov v krasen al-
bum, ki ima imponujoč naslov: "Zlata 
knjiga teže kraljev." Vsakdo, kdor je 
se tehtal, se je moral poleg zaznamo-
vane teže podpisati lastnoročno, da je 
tako potrdil resničnost tehtanja . Iz 
tega zapisnika prinaša "Peti t Journal" 
nekatere posameznosti. Teža nemške-
ga cesarja, ki je bil večkrat tehtan, se 
menja med 78 in 81 kilogrami. Kra l j 
Edvard pa je tehtal 104xkilograme. Iz-
med še živečih vladarjev je naj težj i 
bolgarski car Ferdinand, ki tehta 89>-i 
kg, najlažji pa je ruski car, ki je tehtal 
ted aj natanko 61.62 kilogramov. Pred 
15. leti se je tehtal tudi cesar Franc 
Jožef v sandringhamskem gradu; imel 
je 76 kilogramov. Rumunska kraljica, 
Carmen-Sylva, je tehtala 78'/i kg. 

Štirinajstkrat se je oženil. 

Neki Nemec Kot tmann v Wuerteui-
bergu je ljubil popolnoma nanavaden 
šport : oženil se je, postal vdovec ter se 
zopet oženil. Bržkone ni imel o za-
konu tako slabega pojma kakor listi 
naši fantje, ki se še pred enkratno že-
nitvijo tresejo. Ali ženam gospoda 
Ket tmanna ni baš sijala sreča. Prve 
tri žene so živele gotovo zelo "žalto-
vo", ker so kmalu po poroki umrle 
čisto naravne smrti. Dve ženi sta pad-
li kot žrtvi nesreče, tri so živele poleg 
gospoda moža tako srečno in veselo 
da je ena skočila v vodo, ena pod vlak, 
a t ret ja se je povspela na vrv ter osta-
vila svojega moža vdovci . Tako je 
skrbel Kot tmann zaporedoma, da se 
razširi groblje in kmalu je mogel na 
Vseh Svetih dan prižgati sveče na šti-
rinajstih grobovih. Ali ko se je hotel 
petnajs t ič oženiti, ga je zadela nepri-
lika. Ob neki železniški nesreči je bil 
tako ranjen, da so mu odrezali obe no-
gi. Zdaj bo menda ostal vdovec. 

Koliko kruha se potroši na svetu. 

Iz neke statistike iz leta 1880. vidi-
mo zelo zanimive podatke o potroše-
nju kruha pri evropskih narodih. Ta-
ko jc leta 1880. največ kruha potrošila 
Francija, vsaka oseba 258 kg na leto. 
za njimi Danci 256, Belgijci 240, Nem-
ci 211, Švicarji 135, Nizozemci 201, Ru-
si 173, Avstrijci 135, a na jman j Por tu-
galci 127 kg. Sedaj pojedo največ 
kruha Danci, oseba 287 kg. Za njimi 
Belgijci, Francozi, a Nemci pridejo na 
četr to mesto z 236 kg na osebo. Vzrok 
večjemu trošenju kruha je pomanjka-
nje in draginja mesa. 

Zakaj so Japonci tako majhni. 

Lansko leto je neki japonski list z 
veliko žalost jo konštatiral, da ni nikjer 
tako majhnih ljudij, ko na Japonskem. 
Znano je, da so možje v mikadovi ar-
madi, ki so visoki 1.60 m., že izjeme, 
v "državi vzhajajočega solnca" jih srna 
t ra jo že za velikane. Čas bi že bil, da 
se tem razmeram, ki so sramota za ja-
ponski ponos, naredi konec. . In sešla 
se je res komisija učenjakov, da išče 
vzroke te narodne nesreče ter poišče 
tudi sredstev za pomoč. Komisija je 
v svojem interesantnem poročilu pri-
šla do zaključka, da je vzrok temu, da 
so Japonci tako majhni , ta, ker rabijo 
Japonci namestu stolov in postelj plah-
te in preproge. Sedenje v krojaški 

Kako znajo tatovi biti šaljivi, 

videla je neka Angležinja pred krat-
kim. Vdrl je bil po noči v njeno 
shrambo tat sladkosned, ki je pustil na 
vilicah nataknjen listek zraven trde 
kruhove skorje. Na tem listu je ' s ta lo 
sledeče: "Draga gospa! Jaz se upam 
raztreti najdebelejše železne blagajne, 
ali ta skorja je pa vendar le tudi meni 
pretrda, za to bi moral imeti dinamita. 
Sicer pa. upam, da se bodele do tačas, 
da se povrnem, še malo bolje kuhati 
naučili. Z odličnim spoštovanjem B. 
Sikes." Podobno sc je bilo dogodilo 
tudi že prej drugi gospe, ki je našla v 
svoji omari z ju t ra j pisemce s sledeči-
mi vrstami: "Ako svojega sira ne po-
jeste naglo, bode vam utekel. Zapri-
te ga rajši v železen zabojček, sicer 
vam res uide. Pa veste kaj, prodaj te 
ga Francozom, ker pred duhom tega 
sira bodo vsi Nemci iz Francoskega 
pobegnili." 

Čiščenje vina z jajčjim beljakom. 

Za rudeča in črna vina se priporoča 
kot čistilo jajčj i beljak, ker ta način 
Čiščenja ne jemlje vinu barve. Vzame 
se za 1 hI črnega vina 3, za isto mno-
žino belega vina pa 4 beljake. Te se 
dene v skledo, jim prida nekoliko soli 
(na 12 beljakov 1 pest) , prilije malo 
Vode in tako dolgo tepe, da nastane 
sneg. Ta sneg se preliva potem iz 
škafa v škaf večkrat. Nato se zlije ta 
zmes v sod, kateremu se je odvzelo to-
liko vina, da se lahko vlijc čistilo. Čez 
nekaj časa se sod napolni in dobro za-
bije. P o , 14 dneh se vino pretoči v 
sod, ki ise je poprej zažvcplal. Čišče-
nja vina se je lotiti, ko se je vino po 
pretakanju že umirilo. 

ROJAKI I N ROJAKINJE ŠIROM AMERIKE! P R I S T O P I T E K 

NAJVEČJEMU S L O V E N S K E M U P O D P O R N E M U DRUŠTVU. 

Društvo Sy. Družine 
( T H E HOLY FAMILY SOCIETY) 

ŠTEV. 1 D. S. D., JOLIET, ILLINOIS. 

Protin 
je jako nerodna bolezen za zdravlje-
nje. Mr. Rud. Kaspar, iz Ravenna, 
Nebr., piše nam: "Severovo Zdravilo 
zoper Revniatizem me je zopet spravi-
lo na noge. Zdaj zopet hodim. Tr -
ganje po členih je prešlo." Podobna 
pisma nam neprenehoma dohaja jo in 
hvalijo Severovo Zdravilo zoper Rev-
niatizem, zlasti za zdravljenje v sluča-
jih zastarelih živčnih bolezni in trga-
nja po kosteh, ter členkih, lumbago in 
revmatična nevralgija. Vprašaj te svo-
jega lekarnarja za Severovo Zdravilo 
zoper Revniatizem. Cena $1.00. Ako 
ga pri njem ne dobite, pišite ponj na-
ravnost na W. F. Severa Co., Cedar 
Rapids, Iowa. — Adv. nov.-Tues. 

Geslo: "Vse za vero, dom in narod." "Vsi za enega, eden za vse." 

ODBOR ZA LETO 1915. 

Predsednik George Stonich. 
Podpredsednik Stephen Kukar. 
Tajn ik Jos. .Klepec. 
Zapisnikar Anton Nemanich Jr. 
Blagajnik John Petric. 
Reditelj Frank Kocjan. 

NADZORNIKI: 

Anton Šraj, Jr., Nicholas J. Vranichar, Joseph M. Grill. 

T o društvo sprejema v svojo sredo rojake in rojakinje iz vseh kra-
jev Amerike, in sicer od 16. do 55. leta starosti brez vsacih ceremonij . 
Ne glede kje s tanujete — najsibo v Jolietu ali v katerem drugem me-
stu v Ameriki, k našemu društvu lahko pristopite vsi, če se skažete z 
zdravniškim spričevalom in plačate kar pride. 

Pri tem društvu ni treba nikakoršnega potnega lista. Greste lahko 
kamor hočete in kdaj hočete. Samo, da točno plačate mesečnino in 
takoj, ko se preselite, tajniku naznanite svoj pravi naslov. Mesečnino 
JflllkQ p i h a t e za eden ali več mesecev vnaprej . 

^ ^ -»»tvo izplačuje bolniške podpore $1.00 na vsak d » l a v n i da-tO JJru. , .. .. . -. -»— y—, . / ' f 
za 50c na mesec. 

Izplačuje zavarovalnino, poškodnino z a Operacije, za plačila, 
kor kaže oglas gl. urada D. S. D. 

\ Tri tem društvu ni nepotrebnih postav. Edino kar se zahteva je, da 
vsak ud plača svojo mesečnino. Kazni in drugih nepotrebnosti ni no-
benih v tem društvu. 

Redna seja se vrši vsako zadnjo nedeljo. 
Kdor izmed cenj. rojakov in rojakinj želi pristopiti v naše veliko 

in napredno društvo naj se zglasi pri podp i sane^ . Če mu ni mogoče 
osebno priti, na j piše za podrobnosti in navodila na: 

JOSIP KLEPEC, JOLIET, ILL. 

t 

N A P R O D A J I M A M O D O B R E P o -
pravljene šivalne stroje Singer in 
drugih vrst, katere garantiramo. Ce-
na $5.00 in višje. Prodaja lna je na 
423 N. Chicago St., Joliet, Sweet, 
Or r poslopje. 

P o s k u s i t e USTo^o P i v o 

Old Laffer 
• • • • " V S T E K L E N I C A H « « « « 

Je BOLJŠA in oknsncjša pijača, kot katero drugo pivo. 

-IZDELUJE GA-

Joliet Citizens Brewing Co. 
Oba telefona 272 

Dobite je vseh boljših sahuiih v Jolietu 

KJE J E JOS. N E M A N I C H IZ BE-
reče vasi (p. d. Paučnikov) št. 29? 
Pred nekim časom se jc nahajal v 
Bisbee, Arieona. Kdor ve zanj naj 
mi njegov naslov poslati blagovoli, 
ali mi naj sam piše. Anton Nema-
nich, 1000 N. Chicago St., Joliet, 
IU tifn 

S A L U N A SE O D D A S T A V N A J E M 
z novim letom, in -sicer na voglu 
Jackson & Indiana sts. ter na 209 In-
diana st., samo en blok od Slovenske 
cerkve, izmed najstarejših in naj-
boljših salunov v Jolietu. Osebno 
Vprašati: Jos. Stukel, 209 Indiana 
St., Joliet, 111. 

John Grahek 
...Gostilničar... 

Točim vedno sveže pivo, fino kali-

forni jsko vino, dobro žganje in tržim 

najboljše smodke. 

Prodajam tudi trdi in mehki premog 

T E L E F O N 7612. 

1012 N. Broadway JOLIET. I L L 

F I R E I N S U R A N C E . 
Kadar zavarujete svoja poslopja zoper 

ogenj pojdite k 
A N T O N U S C H A G E R 

North Chicagi Street 
v novi hiši Joliet National Banke. 

Zavarovanje 
proti požaru, inala in ve-
lika posojila pojdite k 

A. SCHOENSTBDT & GO. 
203 Woodruff Bldg. Oba tel. 169 

Joliet, III. 

Boj proti alkoholizmu na Švedskem. 

V Švediji se bije boj proti alkoholu 
že celo vrsto let z vladino pomočjo. 
Vspehi ne izostajajo. L. 1830 je bilo 
vživanje opojnih pijač silno veliko; 40 
litrov alkohola je prišlo na vsakega 
posameznika. L. 1895 je prišlo samo 
še 6 litrov. Brezmerno vživanje žga-
nja obstoja iz 1. 1775, ko je vlada osno-
vala v ta namen državni monopol. T a 
monopol so pozneje odstranili, a to ni 
imelo posebnega vspeha, ker je vsakdo 
lahko poljubno izdeloval žganje. Prve 

Vsakdo, ki je poslal denar v staro domovino 
POTOM NAŠEGA POSREDOVANJA, JE ZDAJ 

POPOLNOMA PREPRIČAN 
DA DOSPEJO NAŠE DENARNE POŠILJATVE 

ZANESLJIVO IN TOČNO 
v roke naslovnikov, kljub vojnim zaprekam, in sicer v 20. do 25, dneh 

V stari domovini izplača denar c. k. pošta 

100 kron pošljemo zdaj za $15.20 
VSE NAŠE POSLOVANJE JE JAMČENO. 

Pisma in pošiljatve naslovite na: 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
JOLIET, ILL. 



POŠLJITE NAM EN 
PAPIRNAT DOLAR 

in prejeli boste po ekspre-u 
eno steklenico HAMILTON 
CLUB PtJRK WHISKEY (one 
full quiirt) in euoqunrt finega 
SOMA POUT WINK. Obe 
steklenici ošljemo v lepem 
/uboju—le za on sam papir-
nat dolar. PiSite C. F. ZA 
RI IiA & CO., :11S Third Av, 
Pittsburg, Pa. 

— Res je—reče Wadha ravnodušno. 
— A sedaj glejmo, da čim preje od-

idenio od tod. 
Wadha pohiti do postelje, kjer je 

počivalo mrtvo truplo. 
= Ko se je vrnil k Muhamedu, reče 

zopet s tihim glasom: 
— Kdo je prinesel mrliča sem? 
— Jaz sam — odvrne novi kalif — 

_J in moj suženj. 
— Sam. 
— Hotel sem, da nikdo drugi ne za-

zna za-našo skrivnost. 
— Dobro si storil. Ta kristjan je 

v resnici podoben kalifu. 
— Res je! Čudim se, kje si ga na-

šel? 
— V ječi. Zaslužil je smrt in je bil 

tudi obsojen na smrt. Pred dvema 
dnevoma, ko sem bil v ječah, mi ga je 
pokazal ječar in takoj sem se domislil, 
da bi tega človeka lahko potrebovali. 

— Zaslužil si, da postaneš hadžib. 
Nikdo, ki bo jutri gledal tega človeka, 
ne bo niti v sanjah dvomil, da je to 
neki kristjanski zločinec, nego vsak ga 
bo smatral za pravega kalifa. 

IV. 
2e zgodaj v jutru je bil Strezinja na 

nogah. 
Njegov zvesti Osman ga je zbudil, 

pevajoč pod njegovim oknom neko 
pesem. 

Ko se je opravil in uredil obleko in 
opasal meč, je stopil na ulico. 

— Kam greva? — vpraša svojega 
'voditelja. 

— Najpreje tja, kjer je najlepše. 
— In kje je to? 
— V kordovski džamiji. 
— Ali je daleč? 
— Ni. Nekoliko korakov. Sicer boš 

pa takoj videl, ako greš z mano. 
In v resnici sta korakala le malo 

časa, da sta prišla po neki ozki ulici 
na trg. 

Pred njima se je dvigala krasna in 
mogočna kordovska džamija. 

Meskvita, katero je začel graditi že 
Abduraman mesto gotskega templja, 
zgrajenega na temelju Verinega temp-
lja iz rimske dobe, se je dvigala ponos-
no v nebo, ožarjena s solnčnimi žarki. 

Strezinja in njegov spremljevalec 
sta vstopila skozi vrata odpuščanja na 
dvorišče obkroženo s stolpovi in okin-
čano z marmornimi fontanami in vo-
dometi. 

— Ne bova šla v džamijo skozi glav-
na vrata, nego skozi postranska, ker 
nam je tako bližje. 

— Ali je več vrat—vpraša Strezinja. 
— Devetnajst jih je. Devet jih je 

za ženske in ravnotoliko za može. 
Srednja, glavna vrata so zelo velika. 13 

I Na strani p inje . . . 
— Kaj je to pinja? 
Pinja je oni del džamije, ki leži proti 

Meki. Med tem, ko je n̂ i strani pinje 
samo en vhod^ je ob strani Moksure 

J poseben hodnik, ki pelje do Alkazarja. 
j Po tem hodniku prihaja vsak petek 
| kalif, da opravi molitve. v 

1 rišedši v notranjost, se je Strezinja fc) 
i zavzel nad sijajem in krasoto. Njegove ^ 
j oci so za hip obvisele v gozdu samih S 
i stebrov. a< 

— Divi.š se, kaj — vpraša Osman s K 
j ponosnim glasom. — Imaš kaj gledati. E 
Ali veš, koliko je teh stolpov? S 

— Kdo bi je štel. P o v e j . . . 
— Tisočštiristoindevet! JJ 
— Ali je mogoče 1 se začudi Strezi- K 

nja. S 
— Poglej ta mramor, poglej zlato, 6 

poglej, kako je yse okinčano z lapisla- K 
zurom. Glej te glave in ono podnožje R 
stolpov, te napise in drugo nakitje. A M 
še bolj se boš čudil, ko prideva tio 6 
mitiraba, prižnice s koje -e govori mo- K 
litev. Videl boš visok stol od slonovi- S 
ne in aloje, katerega je delalo osem £ 
umetnikov celili sedem let in so dobili S 
zato 35,705 cinka tov. J j 

Na vratih od mihraba (prostor mo- X| 
litve) so se nahajali stolpovi nepopis- 5 
ne vrednosti. S 

— Pojdiva dalje — opomni Osman g 
zamaknjenega Strezinjo. | J 

Prišla sta do vrat maksure, predvor- E 
ja mihraba. u 

— Glej, zidovi mihraba in ta vrata 
so iz suhega zlata. Tla maksure so iz i 

, masivnega srebra. V bližini mihraba M 
I se nahaja na prestolu od aloje pritrjen ! 
z zlatimi žreblji koran, katerega je I 

j napisal kalif Osman z lastno roko. Ob-
j ložen je z biseri in rubini. V mihrabtt 
je šestnajst mramornih stolpov. 

— Povej mi, koliko teh svetiljk gori 
v džamiji. Tu je toliko luči, kolikor 
je zvezd na nebu — pravi Strezinja. 

— Neprestano gori štiritisočsedcni-
sto kristalnih svetilk. 

— Krasno!. - vzklikne Strezinja. 
— Ti hočeš poslušati predavanja na-

ših učenjakov? — vpraša Oijman Stre-
zinjo. 

— Da. 
— Prav je tako. Učenje je dolžnost 

za vse ljudi. Največji božji poslanik, 
Mohamed pejgamber pravi: Znanje je 
zaklad za vsakega muslimana in musli-
manko. 

Znani so mi vaši učenjaki. Se ni 
dolgo, odkar je umrl naš papež Silve-
ster. On si je, ko sc je še imenoval 
Gerbert, ravno v Kordovi postavil te-
melj svoji učenosti, katero je pozneje 
pokazal, kot opat v Bohhinu in kot H 
učitelj mladega cesarja Otona in kot H 
nadškof v Raveni in potem kot veliki ^J 
papež . . . m 

Med tem se je zaslišal zunaj velik f S 
hrup, kakor bi grmelo. 

Osmin prisluhne in prime Strezinjo K 
za roko. Z urnimi koraki ga povede W 
k izhodu džamije. 

Na trgu pred džamijo so se zbirale e S 
velike skupine ljudi in se živo pogo- ^ 
varjale. EŽS 

(Nadaljevanje ua 7. strani.) 

Mi hočemo tvoj denar 
ti hočeš naš les V SLUŽBI KALIFA N. W. Phone 

348 J O H N 

Zgodovinski roman iz ča 
sov hrvatsko telesne 

straže v Španiji. 

Hrvatski sp i sa l Dr. Ve 
l imir Deželic. Poslo-

venil Starogorski. 

Če boš kupoval od nas, ti bomo»* 
lej postregli z najnižjimi tržnimi« 
nami. Mi imamo v zalogi vsakovrS 
nega lesa. 

Za stavbo hiš in poslopij mehki' 
trdi les, lath, cederne stebre, desk s 
šinglne vsake vrste. 

Naš prostor je na Desplaines # 
blizu novega kanala. 

Predno kupiš LUMBER, oglasi' 
pri nas in oglej si našo zalogo! M"1 

bomo zadovoljili in ti prihranili de"1-' 

Slovenska Gostilna 

The Will County 
National 

Bank 
of Joliet, Illinois. 

Prejema raznovrstne denarne ttlog 

ter pošilja denar na vse dele sveta. 

Kapital in preostanek $300,000.00 

C. E. WILSON, predsednik. 

Dr. J. W. FOLK, podpredsednik 

H E N R Y WEBER, kašir. 

vino domače in importirano, h 
fino žganje in dišeče smodke. | 

915 N. Scott St., Joliet, 111. i| 

Oba telefona 215. 

WERDEN BUCK 
511-13 Webster Street, 

JOLIET, ILL. 
Tu dobite najboljši cement, apno, K 
Tu dobite najboljši CEMENT, A P 

NO, ZMLET KAMEN, OPEKO, 
V O D O T O Č N E ŽLEBOVE, ter 
vse kar spada v gradivo. 

M E H A K I N T R D PREMOG. 

Chicago Phone 225. 

w . J . L Y O N S 
Naš office in Lumber Yard na vof1 

D E S P L A I N E S I NCLINTON ST$ 

Geo. Svetlecicl 
KasfiMHiaissff iaif i«* 

m P R V I S A L U N a 
m ONKRAJ MOSTA « 

K K f f i K K f f i K S f f i K S f i J M 

Chicago Telephone 3861 . \ 

107 R U B Y STREET, JOLIET, & 

D O B R O D O Š L I ! 

Oscar J. Stephen 
Sobe 201 in 203 Barber Bldg. 
J O L I E T , I L L I N O I S . 

J A V N I ^ 
N O T A H C * 

Kupuje in prodaja zemljišča 
v mestu in na deželi. 

Zavaruje hiše in pohištva pro-
ti ognju, nevihti ali drugi po-
škodbi. 

Zavaruje tudi življenje proti 
nezgodam in boleznim. 

Izdeluje vsakovrstna v notar-
sko stroko spadajoča pisanja. 

Garnsey, Wood & Len^ 
A D V O K A T I . 

Joliet National Bank Bldg. 

Oba tel. 891. JOLIET, $ 

Š T A B A 
G O S T I L N A 

£ Govori nemško in angleško. 

T R 0 S T & KRET7 
— izdelovalci — 

HAVANA IN DOMAČIH SM00K 
Posebnost so naše 

"The U. S." 10c in "Meerschaum" 5c. 

Na drobno se prodajajo povsod, 
na debelo pa na: 

108 Jefferson Street, JOLIET, t f f c v 

W. J . BRADY 
ADVOKAT. 

(Dalje.) 

— Takoj, ali najprej te prosim, ne 
protivi se in me ubogaj slepo, ako ti je 
glava draga. 

— Ubogam. 
— Za nekaj trenutkov pridejo sem 

Muhamedovi ljudje, da te zadavijo. 
Hesam omahne v nekaki omotici 

pri teh besedah. 
— Alah, ali že ni prepozno. 
— Ni. 
— Kaj naj storim? 
— Hitro se preobleči v preprosto 

obleko, katero sem prinesel s seboj in 
jo pustil zunaj pred vratmi. Nato po-
begneš. 

— Pobegnem. Kam? 
— Kamor te povedem. 
— A kje je to mesto, kjer me ne naj-

de moj sovražnik? Ako bi se skril v 
globočino morja, bi me našel. 

— Ne vstraši se, kar ti povem — 
reče Wadha. 

— Povej, le povej! 
•— Odvedem te za nekaj časa v po-

sebni oddelek dvorskih ječ. 
— V ječo! — vzklikne Hešam. 
— Ne boj se. Samo kratek čas bo 

trajalo to in moja skrb bo, da ti ne 
bo manjkalo ničesar. 

— Strašno — reče Hešam. — Ne, 
to ne more biti! 

— In vendar je to edino mesto, kjer 
te ne bo iskala roka nasilneža in samo-
zvanca. 

— Ne morem. 
— Torej voliš smrt. 
•— Smrt. 
— In še tako strašno. 
— Ne. Z mečem se branim. 
— Nič ti ne pomaga. 
Nekoliko rasa nato se je kalif He-

šam vendarle odločil za predlog Wad-
hi el Amerija. 

Ta je takoj prinesel sveženj, v kate-
rem je bila preprosta obleka. 

Nekaj časa je .poteklo , predno je 
Hešam slekel sijajno obleko in oblekel 
beraško. Nato se je pogledal v srebr-
no zrcalo, ki je viselo na steni in djal: 

— Izgledam, kakor Harun al Rašid, 
ko je na skrivnem obiskoval hiše svo-
jih podložnikov. 

Wadha nabere ustne. 
Zdelo se mu je žalostno, da se prvak 

države spominja slavnega prednika v 
hipu, ko mora sam v ječo. Ali čas je 
tekel in trebalo je izvršiti to, kar se 
je določilo. 

— Hitiva — reče Wadha e! Ameri. 
— Se malo trenutkov in prepozno bo. 

— Gotov sem — odvrne Hešam — 
ali dovoli, da še enkrat pogledam to 
sobo, v kateri sem preživel toliko u-
godnih dni. 

— Bojim se, da naju ne zasačijo. 
Hešam maline žalostno z roko. 
— Bojiš se! V resnici so to žalo-

stne besede, ki je govoriš svojemu ne-
kdanjemu vladarju. Bojiš se! Ali ni-
si mogel zbrati svojo telesno stražo in 
uničiti mojega sovraga in rešiti mojo 
ca-t.J Ali nisi mogel premagati ne-
vredneža in postaviti mene na mesto, 
katero mi pripada? 

— O moj gospodar, ako bi mogel to 
storiti, ne bi bil sedaj tu, nego bi uži-
val tvojo slavo in sijaj. 

— Ali tvoji Hrvati niso več hrabri 
in zvesti? 

— Zvesti so in hrabri, ali premalo 
jih je, da premagajo tvoje neprijatelie. 
Pri tem niti vsi v Kordovi niso. Ali 
ne boj se! Pride tvoj čas in Hrvati 
store svoje, da rešijo onega, kateremu 
pripada oblast in slava. Ti zapuščaš 
.alkazar, sijajno svojo palačo, kakor 
begunec in ubožec, ali veruj mi, moja 
naloga bo, da se povrneš slaven nazaj 
kot kalif ter zasije.š. kakor solnce Kor-

alo vi in vsemu svetu. 
Solza se je pojavila v Hešamovih 

očeh. 
— Edini Alah zna, kdaj bo to! 

> — Edini on, re> je, ali moja naloga 
bo, da ne boš čakal dolgo. 

Dobri moj W adha, dobri moj ju-
nak, verujem ti. Ali kdo ve, ali se ti 
posreči. 

— Samo, ako ne bo več glave na 
mojem vratu, se mi ta nakana izjalovi. 

Hešam je bil gotov. Vzel je še iz 
neke tajne skrinje v zidu sijajne dra-
gulje in se pripravil na odhod. Čelo 
mu je bilo mračno in videlo se je, da 
je silno žalosten. 

Ko je šel nekaj korakov >e je usta-
vil. 

— W adha! Čuj me! Ali se še lahko 
poslovim od svoje Aiše? 

— Kaj ti pade na um? vzklikne 
Wadha <— samo ženskega joka in kri-
ka še nama treba, da vse pokvari. 

— Naj torej bode — reče Hešam. 
Sedaj ni rekel besedice, nego je šel 

nem za Wadhom. 
Ta ga je vodi! po dolgih koridorih 

cesarskega gradu, ki so se vijugali sem 
in tja, dokler nista obstala pri nekih 
železnih vratih. Wadha je izvlekel 
ključ in ga vtaknil v ključavnico. 

Težko so «e odprla vrata in zapazile 
so se ozke stopnice, ki so vodile na-
vzdol. 

Na prvi stopnici je gorela lojeva 
svetilka, ki je razsvetljevala temne 

stene in kamnite stebre. Wadha je 
zaprl za seboj vrata in djal: 

— Rešena sva! 
Hešam vztrepeta. 
— To imenuješ rešitev, a v resnici je 

pravi pekel. 
Bojazen in nezaupnost sta se mu zr-

calila na obrazu. 
— Wadha, ti si mi bil vedno zvest 

in dober. 
— Da, gospodar! 
— In vendar si me pripeljal sem? 
— Da, gospodar! 
— Wadha, ali je to plačilo za vsa 

moja dobra dela, katera sem ti storil? 
— Vsekakor je -to čin hvaležnosti, 

dobri moj gospodar. Zakaj, ako bi te I 
ne hotel rešiti, pustil bi te zgoraj v 
tvoji prestolnici in prav sedaj bi se 
zgodilo s teboj, kar se je nameravalo. 
V tem trenutku je stopila črna četa v 
tvojo sobo in gleda osupnjena na praz-
no ležišče. Muhamed gotovo obglavi 
vse, ko izve, da je orel izlete! iz svo-
jega gnezda. 

— Misliš, da me tu ne dobe? 
— To je izključeno! Za to ječo ne 

zna nikdo več, nego jaz in moj zaup-
ljiv človek, ječar. Ali nisi videl, da 
so vrata tajna? 

— Videi sem. 
Sedaj sta prestopila zadnjo stopni-

co in prišla v dolg tljmni hodnik, ki je 
bil komaj tako visok, kakor velik člo-
vek in tako ozek, da je šel komaj po-
edinec skozi. 

Wadha obstoji. 
— Zakaj si obstal — ga vpraša ka-

lif. — Ali si kaj slišal? Mogoče so na-
ju zasledili? 

— Ne boj se. 
Na to je dal Wadha v usta dva pr-

•sta in zažvižgal z ostrim žvižgom. 
— Zakaj žvižgaš? — vpraša Hešam 

in gledal prestrašeno Wadho. 
— To je znak! 
— Znak? Komu? 
— Onemu, ki bo odslej tvoj varuh 

in prijatelj. 
— Ječar? 
— Da, ječar. 
— Ali me bo v resnici varoval? Ali 

je dovolj zanesljiv? 
— Zanesljiv in zvest. Zato ti jam-

čim. 
Ko sta še govorila se je zaslišal od-

ziv žvižga in za trenotek sta zagledala 
v daljavi hodnika luč. 

Ta luč se je vedno bolj bližala in za 
nekaj trenutkov je stal pred njima 
ječar. 

Globoko se je priklonil in vprašal 
VVadho el Amerija: 

— Ali si mi pripeljal onega, katere-
ga moram čuvati. 

— Da. A čuvaj ga, kakor oko v gla-
vi. Ako nittpade samo eden las z gla-
ve po tvoji krivdi, te čaka ledena in 
gorka smrt. 

— Ne imej skrbi! Preje umre stari 
Ibrahim, nego se tvojemu varovancu 
kaj pripeti. 

Wadha preda nato Hešama Ibrahi-
mu in se vrne nazaj, odkoder je prišel. 

Ni minulo pet minut iu bil je spet 
v kalifovi sobi. 

Tu je imel kaj gledati. 
Na postelji je ležal kalif Hešam 

mrtev. 
Sam W'adha se je na prvi pogled 

zganil in vztrepetal. Resnično. To je 
bil pravi kalif Hešam. Ta koščeni o-
braz in ista brada. Obleka, katero je 
malo prej slekel Hešam, je imel sedaj 
spet oblečeno. 

V sobi je stal kraj postelje Muha-
med in sluga. Wadha el Ameri se pri-
bliža Muhamedu in sklonivši glavo k 
njemu ga pozdravi, a tako tiho, da ga 
ni slišal suženj: 

— Zdravo! Da si'velik moj cesar in 
kalif! 

Muhamedu so se radostno zaiskrile 
oči, kakor divji mački. Položil je roke 
na rame Wadhe e! Amerija in dejal; 

— Prvi si, ki si me nazval kalifa, iu 
bodi tudi prvi, ki sprejemaš od mene 
čast. Da si zdrav, moj sijajni hadžib. 

Wadhu el Ameri je pokleknil pred 
novega kalifa in mu poljubil roko: 

1— Vse moje zaupanje je v Alahu in 
jaz se pokoravam tvoji volji. 

Muhamed ga vzdigne z obema roka-
ma. 

— Ali je vse v redu? Ali si imel kaj 
neprilik, ko si ga opremil v ječo? 

— Imel sem. 
— A sedaj je zaprt. 
—- V najglobejšem kotu bo objoko-

val svojo .slabost — odv rne W'adha el 
Ameri. 

In se ni več bati nobene nevar-
nosti od njega in njegovih ljudi? 

— Nobene! Ali ne vidiš, tla je He-
šam mrtev in vsi ljudje bodo mislili, 
da je mrtev. Edino jaz, ti in oni člo-
vek tam vemo, da je to slepilo, 

•— Samo ti in jaz — odvrne hladno 
Muhamed. 

— Kako to? 
Zakaj oni človek bo živel še samo 

dve uri. 
— Grozno — se zgrozi Wadha. 
— Ali potrebno! — odvrne novi ka-

lif. — Ali misliš, da bi tretji varoval 
našo skrivnost? Ti in jaz, midva je 
bova čuvala, ker sva dosegla vrhunec 
najinih želja in ker bi naju narod, ako 
izve resnico, kamenjal. Ali oni člo-
vek tam, kakor izvršitelj najinih osnov, 
bi naju lahko izdal. Ali ni res? 

Frank Lopartz 
4 0 0 Ohio Street JOLIET 

NAJBOLJŠA ,* POSTREŽBA. 

Posojuje denar in prodaja posestva. 

O r p h e u m T h e a t r e B u i l d i n g . 

JOLIET, ILL. 

Metropolitan Drug SH 
N. Chicago 4 Jaeksoa S » 

Slovanska lekaff 
+ J O H N S O N O V I jf 
"BELLADONNA" 0 # f 

«U 0U> z (Mto! » m , m 
RHVMATXaM SLABOSTIH , OENWH .jJ 
HROHOSn PLJUČNIH n PRSNW f**^ 9 
BOLESTI » KOLKU MRAZ&1JU . tfVOti) 
BOLESTIH . &ENWH WTJU OFRSNB MHS* 
NEVRALOU, FROTOW PREHUUENJU 
OTRPLOSTI MSK BOLESTIH . LEDJU* i 
iABOTNBI KRI2U BOLESTIH . KSW 

• u m K*iuu ffir* m 

gTEFANlCH |j 

| t i Y R N I M O S E T J 
Prav radi se spominjamo onih dni, ko smo bili krepki in polni zdravja in jI? 

življenja, in ko si bil vsvesti, da je ta svet nebeški raj, poln sreče in veselja • 
za nas. Kaj nas je zadelo, da nismo več onega mnenja; da smo premenili 
svoje navade in se odtujili od srednje poti, ki se imenuje zmernost v v s a k i ffl 

stvari? Vrnimo se k starim navadam, k navadni hrani, k bolj resnemu delu, j ^ j 
k svežemu zraku, a zlasti pa moramo pazno skrbeti za svoje prebavne or-
gane, da 

preprečimo zabasanost in nje posledice, ter slabost in nervoznost. 
Kakor hitro opazimo nered, ne pozabimo na 

Trinerjevo Ameriško j 
Zdravilno Grenko Vino jj 
To zdravilo je jako važnega pomena, ker pospešuje delovanje prebav- jaH 

nih organov in tako nam povrne prejšnje navadno zdravje za dobo dokler KM TR1NERS zdravilo tudi — 

t i ^ ^ M U C y i l 1 ' P R E K I N E B O L E Č I N E IZ DROBJA, 
^ E L n n T Z ^ W O D S T R A N I ZABASANOST, 

* D O P R I N E S E O K U S DO HRANE, 

BlTTFP-WlNE POMAGA PREBAVLJATI , 
1 J U V H l l U - OKREPČA P R E B A V N O MOČ, 

% O H R A N I ORGANE D E L A V N E , 
j ^ ^ f f i B ^ b \ O D S T R A N I NERVOZNOST. 

. / j . ^ Urejuje, okrepčujc, daje novo moč, prepreči in odstrani zabasanost, P°" l | 
/ tolaži glavobol, da je pomoč dekletom in ženam v slučaju neprilik, ter vseh j^V 

h i ^ j J a r ^ i e & drugih enakih boleznih. / 'WwiNE * 
T^INEROVO CENA $1.00. V L E K A R N A H . 

NORKEVINO , 1 
^ ^ » r « ! by JOSEPH TR»N£R T r » I 

733 S,A»KUnd Ave. A 1 < 0 "°čete preprečiti bolečine, imejte vedno priročno T R I N E R J E V Ll- « 
^ ^ ^ ^ J C A C O ^ L j ^ ^ ^ ^ ^ N I M E N T in ribljite telo z njim kadar čutite naj manj šel'bolest, bodisi revma- KJ 

tično ali ncvralgično. Cena 25 in 50c, po pošti 35 in 60c. 

yOSEPH TRINER, i 

— = I Z D E L 0 VATEL — 
4th Ashland Ave. CHICAGO, Ihl' j i 



Slovensko Katoliško Samostojno Podporno Druš tvo 

Marije Vnebovzete 
(S. C. M. B. Society of St. Mary's Assumption) 

P^tanovljeno 15, avgusta 1909 Organizirano 2. aprila 1910 
Sedež: P ITTSBURGH, PA. 

N A D Z O R N I O D B O R : 
Joseph Pavlakovich , 54 L o w Road , Sha rpsbu rg , Pa . 

J o h n Šute j , 5113 Carneg ie St., P i t t s b u r g h , Pa . 
F r a n k Mihelich, 4808 Blackber ry Alley, P i t t sbu rgh , Pa . 

P O R O T N I O D B O R : 
Joseph Jan tz , 4502 Bu t t l e r St., P i t t s b u r g h , Pa . 

F r ank T r e m p u s , 4628 Ha t f i e ld St., P i t t s b u r g h , Pa . 
A n t o n Zunich, 1037 P e r a l t o St., N. S. P i t t s b u r g h , Pa . 

j t B°lniski obiskovalec: W I L L I A M T O M E C , 4811 But le r St., P i t t s b u r g h , Pa . 
D r«štveno Glasilo j e : " A M E R I K A N S K I S L O V E N E C " , Jol ie t , 111. 

a Pisma in dena rne zadeve se n a j poš i l j a j o na t a jn ika . V s e pr i tožbe pa 
y Porotnika. 

Kojaitj 1 p • 
• Pr is topaj te v to d ruš tvo , ka t e r ega cilj j e : P o m a g a t i onemogl im, 

cja družba — Bol j ša p o d p o r a . 
B K £ i w i U K v D r u š t v e n o Ges lo : " V slogi je moč ." 

S l s a s i i ^ f f i i i f f i š i i f i S a f f i i i B i S H i m tB m « l a l « ! 

jjcite svojo deco slovensko 

moliti in citati 
l z povsod priljubljene knjige, katera se imenuje 

RATEKIZEM 
K l GA JE S P I S A L N A Š P O K . R E V . F . S. Š U S T E R Š I Č . 

s poštnino vred samo 25c 
ZA V E Č J A N A R O Č I L A P R I M E R E N P O P U S T . 

Pišite p o n j n a : 

l^merikanski Slovenec, Joliet, Illinois 

Edini in dolgoletni slovenski in polski 
pogrebni zavod in konjušnica. Kočije 
in ambulanci pripravljeni ponoči in 
podnevi. Najboljša postrežba za kr-
ste, ženitve in pogrebe. Najlepše ko-
čije. Cene zmerne. — Ženske slučaje 
'oskrbuje soproga, ki je izkušena v 
tej stroki. — Tel. So. Chicago 249. 

W A L K O W I A K 
<?•» C o Pogrebni Zavod in Konjušnica. 

M E R C I A L A V E . S O U T H C H I C A G O , I L L S . 

f a J 0 f . A U N A R A V N A O H I S K A V I N A 
Delaware, Catawaba, Iwes, i Conkord prodaja 

J o s l p S v e t e 
82 E. «8th St . , LORAIN, OHIO. 

Conkord rudeče vino 60c galona 
T e e Catawba belo vino 80c galona 

veljajo od 25 salonov naprej, pri manjih 
t, . naročilih cena po dogovoru. 
" r j y- . 

^ PoIn0n ,a t e h c e n » h je Vojni Davek že uračunan. Vina so po-
^ ^ ^ J ^ n e y O r d ^ V n a ' k a r ' a m č i m - N a r o č i l u Je pridejati denar ali 

, 
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^ J U D S K A BANKA 
Vložite svoj de-
m m obresti v 

h III J | | | If if gl največjo in naj-
U S P J J E tl i 11 močnejšo banko 

v Jolietu 
h r a n i l n i c a J ^ f c S a . 
Naa in Države Illinois. 

" > d i v J o , , e t n i m a t u s l o ž e n 
W aenar« Pod Vladno kontrolo. 

J J obresti od vlog, Začnite vlogo z SI. 
r i r s t National Bank 
^ ^ ^ I l O Ž E N J g NAD $4 ,500 ,000 .00 

a..iiaaaiaaii^ 

V S L U Ž B I K A L I F A . 
( N a d a l j e v a n j e s 6. s t rani . ) 

Neka te r i so vpili, drugi zdihovali , a 
zope t drugi hiteli n a p r e j v s t r anske 
ulice. i«iltl 

S t r ez in j a sprva ni moge l spoznat i , 
k a j pomen i ta hrup . 

Ali ko je n j e g o v sp reml jeva lec s to-
pil k neki skupini in vprašal , ka j se je 
zgodi lo , m u je pos ta lo vse j a sno . 

— Kalif H e š a m je umrl . Dobil i smo 
novega kalifa Al Mahd i Bil laha. Dobr i 
H e š a m je umrl . Al lah r a h m e t ' ej le-
sum. ( P o k o j n j egov i duši.) 

Vo jak , ki je stal neda leč s t r an in sli-
šal te besede, je doda l : 

— Alah r a h m e t e j l e sum r a b u m v 
veri Mohamedov i in narodu , kdorkol i 
se je preselil na oni svet. 

. . . v t em se je začul iz m i n a r e t a 
glas m u j e z i n a : 

Iza džae edže luhum la j e s t eh i rune 
•soaten vela j e s t akd imun , mindar i l f e - ! 
na ila daril beka. ( K o komu napoči 
s m r t n a ura , ne pomiš l ja se niti za hip, 
nego m o r a umre t i , kakor mu j e so jeno, 
da se presel i iz začasnega sveta v več-
nost . ) ) 

— Esse l amu ale jke ja resula l lah! Es -
se lamu ja hab iba l lah! Es se l amu ale j -
ke ja nebi ja l lah . (Slava ti, bož j i po-
s lanik! Slava ti, bož j i i zvol jenec! Sla-
va ti, božj i svetnik!) 

In ves na rod , ki je bil na t r g u vz-
kl ikne: 

— Allah r a h m e t e j l e sum! ( P o k o j 
n j egov i duši.) 

T a k o j n a t o se je začul iz višine ne-
kega mina re t a g las d r u g e g a mujez ina , 
ki je i s to tako klical na rodu . 

I n ko je skončal ta, je zopet d r u g 
m u j e z i n s svo jega m i n a r e t a klical iste 
besede . • I n t ako je šlo od m i n a r e t a 
do m i n a r e t a in vse s to t ine in s to t ine 
m i n a r e t o v je v državi n a z n a n j a l o s m r t 
kal i fovo. 

— Allah r a h m e t e j l e s u m ! 
— Oh, kako dober je bil naš kal i f— 

se je okreni l vo jn ik k O s m a n u , ki m u 
je stal na jb l iž je . 

I n ta odv rne na m a h : 
— D o b e r je bil, dober . 
S t r e z i n j a ni moge l r azume t i in se 

prečudi t i , da seda j O s m a n hvali kal ifa , 
ko še se je ma lo p o p r e j n e p o v o l j n o 
izražal o n j e m . 

K o je to povedal sp reml jeva lcu zga-
ne ta z r amen i in reče : 

— Zapoved Al laha je, da g o v o r i m o 
o mr tv ih le dobro . K d o r zamolč i sla-
ba dela poko jn ikova , t emu bo zamol-
čal Al lah tudi n j e g o v a in ga spusti l v 
deenet . A kdo r m r t v i m ne odpus t i in 
kdo r ne zamolč i n j i hov ih g rehov , n j e -
ga bo Al lah na k i j ame tu , na sodn j i dan 
os ramot i l pred vsem s v e t o m in razgla-
sil n j e g o v a s laba dela. 

S t r ez in j a je te besede poslušal mol -
če. Spomni l s e je, da se v n j egov i 
domovin i n a j d e j o l jud je , ki celo po 
smrt i , kako r h i jene i zkopava jo kost i 
mr l iča iz g r o b o v in g o v o r e da kal i jo 
mir onega , ki se j im več ne m o r e b ra -
niti . 

V. 
K o se je vse to d o g a j a l o na ulici, je 

bil W a d h a še v spalnici. 
Bila je to p r ip ros ta soba, ki ni p rav 

z ničem kazala d o s t o j a n s t v o g o s p o d a r -
jevo. Na s tenah je viselo o rož j e in 
ob leka W a d h e . 

W a d h a to noč ni moge l zaspat i . 
T a k o j , ko se je vrnil domov, v h rva t -

sko vo jašn ico , nedaleč od palače a lka-
z a r j a j e ukaza l sužn ja , da mu pr inese 
slaščic iz s t rdi in jabolk . 

A vzel je le nekol iko, n a t o - i umil 
us ta s čašo vode, odpravi l s u ž n j a in 
legel. 

Ali sen mu ni hote l zat isni t i očes. 
Misli so mu hitele d r u g a za d r u g o po 
m o ž g a n i h . Vsi dogodk i pos ledn j ih dni 
so se m u prikazoval i , kako r žive poša-
sti in gledal je, kakor v nekak ih živih 
slikah, vse to , kar se je dogodi lo . > 

O n j e hadžib , on ! Na jveč j i m o ž za 
ka l i fom in če bo zna l p rav uporab i t i 
s lučaje , l a h k o pos t ane še več, kako r 
kalif. 

W a d h a el A m e r i je hadžib? 
Ali je to m o g o č e ? 
A k o bi m u rekel kdo ka j t akega 

pred dese t imi meseci , ne, pred deset i -
mi dnevi, bi se m u v ob raz smeja l . 

In s e d a j j e to venda r resnica , suha 
resnica . In na j še reče kdo, da n iso 
č u d n a po ta usode?! K o so ga m a j h -
nega , z oba l h rva t skega , z o n e g a lepe-
ga j a d r a n s k e g a m o r j a ugrabi l i p rokle t i 
Benečan i in ga prodal i S r š e n o m , ko j e 
joka l in prosil , na j ga pus te in v e r n e j o 
mate r i , t e d a j je mislil , da je na j nes reč -
ne j ša s tva r na svetu. 

In bil je v resnici 
Ločili so ga od mi lega oče ta in d ra -

ge ma te r e . N ikda r ju ni več videl, niti 
cul ni o n j i ju , dok l e r sta živela. P o -
zno, zelo p o z n o po n j e g o v e m u g r a b l j e -
n ju , ko se je že povzdigni l v svoj i ve-
ljavi, je povpraša l za n j ima . In t e d a j 
je dobil ž a l o s t n o vest , da ni več oče ta , 
da ni več ma te r e . 

Spomni l sc je, kako ga je oče posa-
dil na kolena in d j a l : " E v o , s e d a j po j a -
šeš v b o j s k r a l j em K r e š i m i r o m v po-
n o s n o Bosnq . " S p o m i n j a l se jc, k a k o 
m u je oče dal meč in ga učil, g o v o r e č : 
" H u d i časi so in kdo ve, ali ne boš že 
z g o d a j po t r ebova l meča iti b o j n e g a 
k o p j a . K o od ra s t e š , biti m o r a š j unak , 
k a k o r je bil t v o j ded, ki se je bil v t r i -
deset ih b i tkah in postal s laven v hrva t -
skem narodu . 

In resn ica! T e m u s- ima zahvali t i , 
da jc t ako lepo napredova l v te lesni 
s t raž i kal ifovi . 

I n ma t i ? 
K o se je spomni l n je , so sc m u oro-

silc oči. K r a s n a žena je bila to ; t anka , 
k a k o r je lka in velika. Seda j , po toli-
kih let ih se m u p r ikazu je v nekaki nad-
zemski pr ikazni . T a inili glas, n j e n 

krasen hrvatski jezik — kako bi se ne 
spominja l? 

In kako ga je l jub i la?! Seda j ni več 
nje , ni več ma te r ine l jubezni . O h ! Ali 
je ka j lepšega, kakor ta l jubav, ali je 
ka j d raž jega , ka j s l a j šega? K o ga je 
pogledala, se mu je zdelo, da ga gleda-
jo nebesa. In seda j , ko se je spomi-
njal nje, je čuti l v o n j nadzemskega 
cvet ja , čutil neko nepop i sno čuvstvo. 
Slika n jegove m a t e r e je s tala pred 
n j im, sprva ne jasna , k a k o r v megli , a 
na to j a sne j ša in cvet le jša , k a k o r bi bila 
živa. 

U b o g a m a t i ! Ubog i oče! K a j sta 
pre t rpe la , ka j preplakala , ko se sin ni 
več vrnil v va j ino naroč je . 

Oče ga je uvedel na kra l jevsk i dvor 
in t a m se je družil s kral jeviči Sve to-
s lavom Sur in jom, Drž i s l avom, Kreš i -
m i r o m in Gojs lavom. Vsi so ga l jubi-
li, k a k o r bra ta . 

A naenkra t udar i kakor s t re la z neba. 
Bila je t e m n a noč, nebo oblačno. Iz 

č rn ih oblakov se je t u i n t a m pr ikazala 
o g r o m n a , ok rvav l j ena lunina krogla . 
Sp reha j a l se je s t r emi tovariš i o b 
morsk i obali. V razgovoru se je od-
daljil nekol iko iz vasi. N a e n k r a t čuti 
udaree po glavi. O m a h n i l je, a imel 
je še vendar to l iko moči , da se j e obr-
nil. T e d a j je zagledal napadalce , ki 
so n u med tem u r n o vrgl i n e k a k o vre-
čo čez glavo in ga zvezali . 

N a t o se je onesvest i l . 
K o se je zavedel , je bil na k rovu 

velike ladje. N a nebu so lesketa le 
zvezde. T e m n i oblaki so izginili, ka-
k o r da je n e k d o s č a r o b n o palico uda-
ril po nj ih . Mesec je svetil j a s n o in 
krasno . Bila je ba jna , p r e k r a s n a noč. 
Oh , ona prok le ta noč ! 

K o je zapazil nebo, se je spomni l 
vsega. Ni bilo redko, (Ja so na h rva t -
skih obalih ropali Benečani in Saracen i 
sužnje , na jveč mlada dekle ta in dečke. 
In ko je začul k r a j sebe b e n e š k o govo-
r i c i , in beneški je d o b r o razumel , m u 
je bilo p o p o l n o m a j a sno , da je na 
ladj i beneških ropa r j ev , ki ga pe l j e jo 
v dal jne k ra je , k j e r ga p r o d a j o . 

Op, sin h rva t skega plemiča in ple-
men i t e ma te re , n a j pos t ane sužen j? 
T a misel ga je t ako prevzela , da j e na-
pel vse moči ho t eč p o t r g a t i vezi. Za-
m a n ! Vezi so se m u g lob je vrezale v 
meso, da je začutil bolečine. P o r o g -
ljiv n a s m e h k r a j n j e g a ga je pa poučil , 
da bi tudi, ako bi p o t r g a l vezi, ne po-
m a g a l o nič, zaka j bedeče oči čuvaja so 
pazile na n jega . 

In ni več mislil na r e š i t e v . . . 
T a k o je mini lo tudi to. 
Spoče tka se je mislil umor i t i z gla-

dom. Ali kmalu je p rev lada la v n j e m 
že l ja po ž iv l jen ju in nada , da se l ahko 
pozne je v rne v domovino . I n ni več 
odklanja l jedi. Ali bol, nepop i sna bol 
po domovini ga ni zapust i la . T a bol 
ga j.e sp reml ja l a vse ž iv l jenje . I n ko 
so ga ko t lepega in zd ravega mladca 
kupili za ka l i fovo te lesno s t r ažo v 
Kordov i , se je še povečala . Nu , ko je 
spoznal , da to ž iv l jen je ne bo p rehudo , 
se j e nekol iko omilila. K o se je pomi-
kal po lestvi čast i v e d n o viš je in višje, 
m u je pos t a j a lo lažje ali misel na d o m 
ga ni n ikdar zapust i la . Počivala je v 
n j e m in se oglaša la , k a k o r gav ran i 
nad bo jn im pol jem, pokr i t im s padlimi 
junaki . In sedaj , ko se je povzpel do 
na jv i š je časti , k a t e ro si jc m o g e l misli-
ti, m u je bila v srcu bolest . Neki no-
t r an j i g las mu je pravi l : N e u m n e ž , je j , 
in ne t o g u j ! Ali ni bedas to , da t ogu -
j e š za nečim, kar ti ni so jeno , m e s t o 
da se veseliš t ega , kar imaš. Za do-
mov ino p lakaš? Ali ni to n e u m n o ? 
K d o te pozna v domovin i? T v o j i ro-
ditel j i , ki so te poznal i , so mr tv i že 
davno, in če bi tudi še živeli, bi se ne 
spomin ja l i več na te, ni t i te spoznal i , 
ako bi se vrni l v k ra j , k j e r si se rodil . 
In če bi ostal t am, kdo ve, ali bi ne bil 
n e p o z n a n in neupoš tevan , kako r pravi 
la t inski p r e g o v o r : n d m o p r o p h e t a in 
pat r ia ( N i k d o ni p r e r o k v domovin i ) . 
T u pa si dospel do s i j a j n e časti . I m a š 
vsega, kar ti poželi srce. Z la to in dra-
go k a m e n j e je tvo je in pred t ebo j se 
k lan ja ne s a m o K o r d o v a , ne s a m o 
Špani ja , t emveč , l ahko se reče, cela 
E v r o p a . Z a k a j t e d a j ža los t , z a k a j tu-
g a ? . . . 

A ta g las je govori l z aman . Drugi , 
močne j š i , m u je p r ipovedova l o ž i to-
rodnili pol j ih , zelenih gorah , o o n e m 
r o d n e m , mi l em m o r j u in o krasn i h r -
vatski g o v o r i c i . . . 

T a k o je prebil W a d h a el A m e r i pr-
vo noč, kot prvi dos to j ans tven ik kali-
fov, ko t h a d ž i b . . . 

K o j e napos led prišel čas, da vs t ane , 
so m u bile oči k rvave in g loboke. O -
k r o g nj ih so pa bili m o d r i ko lobar j i , a 
ob raz m u je bil b ledejš i , kako r navad-
no. D u š a pa mu je bila zmučena na 
smr t , 

T a k o / m u č e n e m u pr i javi suženj , da 
ga čaka popo tn ik iz da l jn ih k ra jev , člo-
vek iz da l jne H r v a t s k e , ki je prišel, da 
se m u pokloni . 

Človek iz Hrva t ske , H r v a t . T o ime 
ga je e lektr iz i ra lo . 

— K j e je ta č lovek? — vskl ikne raz-
b u r j e n , da se je sužen j , ki mu je pri-
nesel to vest, p res t raš i l tako, da se ni 
m o g e l niti ganit i . 

— Pr ipe l j i mi ga, k a j č akaš r— je 
de ja l W a d h a el Amer i . 

Ali g o s p o d a r — reče sužen j bo-
ječe — t a k o v nočni obleki ga hočeš 
sp re je t i ? 

— Ah, k a j — o d v r n e W a d h a el A-
mer i — k a j te skrb i m o j a obleka . P r i -
vedi mi pr i š leca! 

S u ž e n j se ni upal da l j e obo tav l ja t i , 
nego je šel po pr iš leca. 

Ni minu lo m n o g o časa, ko se je pri-
kazal m e d vra t i S t rez in ja . P o s t a l je 
za t r e n u t e k , kako r da se hoče p repr i -
čati , če je človek, pred ka t e r im s toj i , v 
resnici oni, ka te rega išče. 

Med tem je W a d h a el Amer i pre-
meri l S t r ez in jo od glave do n o g in 
v l juden n a s m e h se m u objavi na licu. 
Videlo se je da m u je ta mladi človek 
s impat ičen. 

S t r ez in j a se pr ikloni in molči. V s e 
kakor je čakal, da ga prvi ogovor i oni, 
h ka t e r emu je prišel . 

Ni mu t reba lo do lgo čakati . W a d h a 
el Amer i mu reče v lepi hrvaščini , ka-
te ro je S t rez in ja t ak ra t prvikra t slišal, 
odka r se je naha ja l v Špani j i : 

— Reklo se mi je, da si H r v a t . Iz 
ka te rega k r a j a si, ka te rega rodu, in 
kako | t i je ime? K a t e r a sreča te je pri-
vedla sem? 

— D a si mi zdrav, veliki W a d h a . In 
ker me vprašaš , ti hočem odgovor i t i . 
I m e mi je tS rez in j a in se m h r v a t s k o -
kralj 'evskega rodu. M o j a zibelka je te-
kla na obali j a d r a n s k e g a m o r j a , neda-
leč od Splita. P r i h a j a m sem na že l jo 
s amega k ra l j a Svetos lava Sur in je , ka-
teri , ka r ti je g o t o v o znano , v lada že 
šes to le to h r v a t s k e m u narodu . Pos la l 
me je sem, da vidim vaše znamen i t e 
šole in si n a b e r e m z n a n j a t e r j ih pre-
sadim v h rva t sk i na rod in hrva tsk i 
dom. 

— L e p o j e to od t vo j ega kra l ja , da 
skrbi za nap redek znanos t i v h rva t -
skih deželah. T e m lepše, ke r je zaradi 
spora s p r e j š n j i m k r a l j e m in las tn im 
b r a t o m Drž i s l avom m n o g o škodoval 
Hrva t sk i . 

— Ali so ti poznan i naši spor i? 
— Misliš m o r d a , da spim? A k o bi 

bil t vo j k ra l j Sve tos lav živel v slogi z 
Drž i s lavom, bi P e t e r Orseo lo , dož be-
neški , n ikda r ne napade l Zader , T r o -
gir, Split , Dubrovn ik , K r k , O s o r in 
Rab, n ikdar bi ne osvoj i l Bei igrad, o -
tokov Korču lu in Las tovo , n ikdar se 
imenoval " d u x W a l m a t i a e " . O, ta t v o j 
Su r in j a mi ni l jub. M e s t o da se pr i -
druži , k a k o r izdaj ica, P e t r u Orseo lu , 
t e r m u poš l j e l a s tnega f ina za j a m -
stvo, bi n a j r a j e z m e č e m v roki nava-
lil na p rok le t e Benečane . A k o bi se 
zgodi lo tako, bi Benečan i še danes pla-
čevali davek H r v a t o m , k a k o r so ga 
plačevali čez s to le t j a . Ali t v o j k r a l j 
Šu r in j a je pusti l , da so zasedli m o g o č -
na da lmat inska mes t a , in kdo ve, m o r -
da bodo p re tek la s to le t j a , p r e d n o se 
h rva t sk i na rod reši teh p i javk. 

— Vel iki W a d h a , ne s rd i se. P o -
loža j je bil t akšen , in ni bi lo pomoči . 
H r v a t i sami na seh j n iso dovol j močni . 

— N e u m n o s t — se r azs rd i W a d h a . — 
Vi Jugos lovan i n a j d e t e vedno izgovor 
in če bi ga iskali na mesecu , s a m o da 
pr ik r i j e te m a l o d u š j e in bo jaz l j ivos t . Se-
d a j se bo j i t e tega, p o t e m zope t onega , 
a bali bi se r a j e s lovanske nes loge in 
prepi rov . In t e d a j bi imeli d r žavo m o -
čno in s lavno, k a k r š n e ni daleč nao-
krog. Mes to da t r e p e t a t e seda j p r ed 
Bizancem, s e d a j p red F rank i , zope t 
p r e d Benečan i in se j im p o n u j a t e ko t 
robovi seda j t em, s e d a j on im, bi se n a j 
r a j e tresli p red vel ikim B o g o m in za-
upali v l a s tno moč. 

S t r ez in j a je poslušal te besede mi r -
no in lice mu je ža r e lo s ramu. 

— O p r o s t i — reče napos led — mor -
da je tvo j uko r venda r p res t rog . Mi 
n i smo izgubili s amos ta lnos t i . P a č pa 
je dobil Sve tos lav za svo jega sina 
Š te fana , Hice lo , Hčer s lavnega bene-
škega doža P e t r a Orseola . O b e n e m 
je posta l član rodb ine o g r s k e g a k r a l j a 
Š te fana , z a k a j b r a t Hicel in, O t o n , ima 
Š t e f a n o v o ses t ro za ženo. 

— H m , kolika sreča za H r v a t s k o — 
se po roga W a d h a . — A v p r a š a m te, ali 
je I l icela pr ines la od doža za do to svo-
j emu h r v a t s k e m u sop rogu n a z a j mes ta 
in o toke? Ni ! Ali v p r a š a m te, ali je 
ogrsk i k r a l j Š t e fan preneha l svo jemu 
so rodn iku ogroža t i m e j e k ra l j e s tva? 
Ni ! K o je Sve tos lav ženil svo jega 
sina, bi mora l zah teva t i več jo d o t o . . . 
Sicer pa — se p rek ine W a d h a el A m e -
ri s am — p r e i d e m o k tebi. P o vsem 
tem se ti bo zdelo, da mi nisi dob ro -
došel. K a j ? Nu , va ra š se! N a tvo-
j e m licu č i tam, in laskam se s a m e m u 
sebi, da vem či ta t i z obrazov , si ti ple 
men i t mladec . Že l jan si z n a n j a in od-
kr i t ; h r abe r si, to je dokaz, da si se 
odločil na t ako da l j no pot . Vse to mi 
je dovol j , da ti r e č e m : D o b r o došel ! 
A k o se ne veš, ti m o r a m reči seda j , da 
jaz n isem več s a m o pove l jn ik te lesne 
h rva t ske s t raže , n e g o da sem od danes 
na jveč j i dos to j ans tven ik . 

— H a d ž i b — se začudi S t rez in ja in 
s topi korak naza j . 

— Da, hadž ib ! Ali ne b o j se. . T a 
čas t ti bo s a m o v kor is t in vars tvo . O d 
danes si t i v m o j i zaščiti in n a d e j a m 
se, ko se nekoč v rneš v svo jo d o m o -
vino, da poneseš dobre spomine na 
K o r d o v o s s e b o j in na onega , ki ga 
vidiš pred sebo j in k a t e r e m u ni so je-
no, da se pov rne v z e m l j o svoj ih oče-
tov, da bi gledal va love s in jega j a d r a n -
skega m o r j a t e r poslušal pesem hrva t -
skih deklet in junašk ih vi tezov v vese-
lem kolu. 

S t rez in j i se je zdelo, da so oči W a d -
hine pos ta le vlažne, in opazil je, da mu 
drh t i glas v neki r azbur j enos t i . 

— Ti, s inko, si t ako srečen, da se po-
v r n e š t ja , o d k o d e r si prišel in nagledal 
se boš zelenili h r ibov in se radoval le-
pe domov ine svoje. D r a g a mi je do-
mov ina ! H o č e m te naredi t i za sina in 
ko te nekoč poš l j em v H r v a t s k o , b o m 
mislil, da o d h a j a t j a del m o j e duše. 
Morda b o m l ahko v tebi in po tebi ko-
ristil svoji d rag i domovini . 

S t rez in j i vzd rh t i srce na te besede in 
vzkl ikne: 

— Veliki hadžib, nisi pozabil svoje 
d o m o v i n e H r v a t s k e , ti j o l jubiš še ved-
no, dasi st t ako daleč od n je in je nisi 
videl to l iko le t? 

W a d h a na te besede ničesar ne od-
govor i , n e g o r a z p r o s t r e roke in o b j e m -
ši St rez i jo , ga pol jubi na čelo. 

( D a l j e prili.) 

W . O . M O O N E Y 

P R A V D N I K - A D V O K A T . 

4th fl. Joliet Nat. Bank Bldg., Jo l ie t 

K o imate k a j opravi t i s sodn i jo 

oglas i te se pr i meni . 

J E D E N A K E R Z A D O S T U J E . 

A k o si m o r e t e postavi t i s k r o m n o hi-

šo na svoje las tne s t roške , p r ip rav l jen 

sem v a m p roda t i j eden ake r ali več 

zemlje . N a r o k o p lača te m a j h n o vso-

to, os ta lo pa na mesečne obroke . J e -

den aker z e m l j e mer i 132x330 čevl jev, 

j e d n a k o šes t im ali s edmim m e s t n i m 

lo tam. A k o si s e d a j pos tav i te hišo, si 

p r ih ran i t e n a j e m n i n o ka r vam bo v 

vel iko kor i s t na s t a ra le ta . Bl izo po-

ul ične železnice. Za p o d r o b n o s t i vpra -

š a j t e 

G E O R G E W A R N E R Y O U N G , 

W o o d r u f f Bldg . Jo l ie t , 111. 

Joliet Steal Dye House 
Profesional Cleaners and Dyer» 

S T R A K A & CO. 
Office and Works, 642-644 Cass 
Chicago P h o n e 4444, N. W . 483. 

Kadar se mudite na vogalu 
Ruby andBroadway ne 

pozabite vstopiti v 

MOJO GOSTILNO 
kjer boste najbolje posteeieni. 

Fino pivo, najboljša vina in smodke. 

Wm. Metzger 
Ruby and Broadway JOLIET 

Samo pri meni se dobe patentirana in garan-
tirana sledeCn zdravila: za rast in proti spadali-
lu ženskih in moških las, kakor tudi za rast mo-
ških brk in brade; za revniatizem kostibolj ali 
trganje v nogah, rohah in križu, za rane, opek-
line, bule, ture in kraBte, itd. Kateri bi rabil 
moja zdravila bez uspeha. grrantirain $500. Pi-
li te takoj po cenik. "Koledar" in žepna knjiga 
od 30 strani vredna 5 dolarjev 7.a vsakega ki jo 
prebere Pošljite 6 centov v markah, nakar vam 
pošljem Koledar in knjižico. 

J A C O B W A H Č I Č 
1092 E. 64th St. Cleveland, Ohio. 

;MICHAEL CONWAY* 
106 Loughran Bldg. ( 

Cass and Chicago Sts. JOLIET 

Pcsojnje flenar na zemljišča. 
Insurance vseh v r s t 

Surety Bonds . 
Steam Ship A g e n t 
Both P h o n e s 500. 

Chicago P h o n e 788 N. W . P h o n e 257 

James L. McCulloch 
M I R O V N I S O D N I K | 
I N J A V N I N O T A R . 

U . D. P O S T E L A N C Z Y K , 
klerk in tolmač. 

317 Jefefrson Street, nasproti Court 
House , Joliet, 111. 

R. F. KOMPARE 
S L O V E N S K I P R A V N I K 

ADVOKAT * 
V So. Chicago, Il ls ,: 

Soba 218—9206 Commercial Ave. 
T e l e f o n : Sou th Chicago 579. 

Chicago tel. 3399. N . W . tel. 1257. 

Louis Wise 
200 Jackson Street J O L I E T , I L L . 

gostilničar 
TINO, ŽGANJE IN SM0DKB. 

Sobe v najem in Lunch Room. 

G L A V N I O D B O R : 
Pte<lsednik: F R A N K R O G I N A , 36—48 St., P i t t s b u r g h , Pa. 

^ p r e d s e d n i k : . . . . M A T H . M A G L E S I C H , 3440 L igon ie r St., P i t t s b u r g h , Pa . 
* a i n i k : J O S E P H L. B A H O R 1 C H , 5148 D r e s d e n W a y , P i t t s b u r g h , Pa . 
Zapisnikar: G A Š P E R B E R K O P E C , 4927 P l u m Alley, P i t t s b u r g h , Pa . 

l|ya8ajnik: J O H N B A L K O V E C , 5145 Carnegie St., P i t t s b u r g h , Pa . 
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Padel je skoro do sence svojega 
pre j šn jega jaz. Že več dni je živel sa 
mo ob mleku in kruhu, zadnja dva dni 
pa je samo vodo in kruh užival in da-
nes ni imel sploh nikakega grižl jaja 
več. Imel je samo še dvajset vinarjev. 

Kl jub s t rašnemu položaju, v kate-
rem se je nahajal , je prelistal časopis, 
da bi našel kako službo. Na jpre j je 
napisal nekaj ofertov, nato pa je šel na 
tri mesta, kjer se je bilo treba osebno 
predstaviti. Toda povsod je prišel pre-
pozno. Preostala mu je le še ena a-
nonca, na katero se je hotel oglasiti. 

Nad eno uro je moral hoditi peš, 
predno je dosegel ta kraj . Ko je do-
spel t ja , so bile njegove moči popol-
noma izčrpane. 

Na pragu dotične hiše je še enkrat 
prečital inserat. Glasil se je precej iz-
redno: Išče se vseskozi pošten mlad 
trgovec. Najvišja starost petindvajset 
let, zdrav, spreten in priden! 

No, če je bilo tu meroda jno zdrav-
je, spretnost in marljivost, potem je 
hotel izpolniti dolžnost službe. 

Tu je bila cela množica ref lektantov 
za službo. Moral je čakati dve Uri 
predno je prišel na vrsto. Ko je za-
gledal starega gospoda s sneženo bra-
do, ki je sedel pri mizi, je pobarvala 
n jegovo bledo lice rahla rdečica nara-
ščajočega upanja. 

Stari gospod ga je nekaj časa ostro 
gledal. "Sedite", je rekel nato kratko. 

Mladi prosilec je sedel. 
"Kako se imenujete?" 
"Gerhard Wellmann." 
" In kje ste službovali zadnj ikra t?" 
"Na nekem posestvu ob meji", je od-

govoril mladi mož. "Zapustil sem 
službo, ker sem mislil, da bom v veli-
kem mestu več zaslužil. Šest tednov 
sem sedaj že tu a nimam še nikake 
službe." ' 

"Zakaj ne?" Stari gospod ga je gle-
dal, kot bi ga hotel z očmi predreti. 
" V tem času vendar lahko dobi vsak 
mlad človek delo. Povej te mi resnico!" 

"Resnico? Da, nisem imel nikake 
sreče — in tudi pri jatel jev nimam. 
Sprejel bi vsako delo — a ne najdem 
ga." 

" Imate še kaj denar ja?" 
"Le še dvajset vinarjev," je odgovo-

ril mladi prosilec potrto. 
"Dvajse t — vinarjev?" Kakor sto-

kanje so se glasile te besede raz ust-
nice starega gospoda. Nato je opazo-
val Gerharda zopet predirljivo. " In vi 
trdite, da ste pošten mož?" 

"Da, gospod. Hvala Bogu, do se-
da j sem ostal pošten. Raje umr jem 
od lakote — kot pa biti nepošten!" 

" H m , to se glasi jako lepo!" odgo-
vori stari gospod. "No mogoče ste za 
me sposobni; toda predno vas sprej-
mem, mora te vedeti natančno, kaj za-
htevam od vas. Poslušaj te tore j paz-
ljivo." 

Položil je pred se velik kup popir-
ja. Deset minut je prisluškoval Ger-
hard Wel lmann izvajanju starega go-
spoda, ne da bi se prav dihati upal. 

Nato je nastal odmor, med katerim 
je sedel mladi mož s povešenimi očmi 
in z obupno, krčevito stisnjenimi ro-
kami tu in stari gospod ga je neprene-
homa ostro opazoval. 

Naenkrat je Gerhard dvignil pogled. 
"Bojim se, gospod, da vas nisem 

prav razumel. Kar vi zahtevate od 
mene — prosim oprosti te če izgovorim 
— toda za kaj takega vendar ne mo-
rete rabiti poštenega človeka." 

"Jaz rabim moč, ki bi bila proti me-
ni brezpogojno poštena." 

"Toda ta stvar je vendar čisto sle-
pars tvo!" je zaklical mladi mož po-
gumno. "Dotični, ki izvrši to delo 
vendar ne more biti pošten! Zahteva-
te človeka, ki bi kazal proti vam naj 
s t rož jo poštenost in vi — in vi hočete 
svoje lastne stanovske tovariše — o-
goljufat i ! T o je tatvina vsestransko, 
ki jo hočete učiniti! Ne, tega ne mo-
rem storiti! Jaz ne!" 

Gerhard je vstal. Bil je strašno bled, 
toda njegove oči so bile jezno uprte na 
starega gospoda, ki je izgledal tako 
častivredno, ter je vzravnal svojo mla-
do, vitko postav^ do popolne višine. 
Gospod Bredenfels je parkrat pokimal 
z glavo in smehl ja je gledal mladeniča. 

"Mladi mož, rekli ste ravnokar, da 
ne more te dobiti nikake službe in da 
ste brez denarja. Tu pa se vam po-
nuja služba z mesečno plačo po dvesto 
kron!" 

"Da, to je res," je počasi odgovoril 
Gerhard. "Toda jaz bi potem ne o-
stal pošten človek. In obljubil sem 
svoji rajni materi , predno je umrla, da 
bom ostal vedno pošten in zvest! T a 
obljuba pa mi je sveta, gospod!" 

S temi besedami je zapustil Gerhard 
z visoko dvignjeno glavo in tesno 
stisnjenimi ustnicami, sobo. 

K o m a j pa je Gerhard Wellmann za-
pustil sobo, je vstopil gospod Breden-
fels hitro v sosednjo sobo iu rekel 
t am sedečemu, s tare jšemu možu: "Sle-
dite temu mladeniču, ki je ravnokar 
odšel. Skušaj te vse mogoče o n jem 
poizvedeti. Nato. se hitro vrnite in 
poročaj te!" 

Več minut je sedel gospod Breden-
fels ob svoji pisalni mizi, zatopljen v 
globoke misli. 

"Prvi ! Edini —^vki je odklonil!" je 
mrmra l pred se. 

Tra j a lo je precej časa predno se je 
njegov uslužbenec vrnil. 

"No," mu je zaklical šef nasproti. 
" K a j ste poizvedeli?" 

"Sledil isem mu v štiri posredovalni-
ce za službe. Nato je šel v dve tovar-
ni kjer je vprašal, če mogoče rabijo 
delavca. Povsod pa se mu je reklo, 
da za tako delo ni dosti močen. Nato 
je šel domov. Stanuje na Muellerski 
cesti v siromašni izbici na dvorišču. 
Videti je na njem, da je docela potrt. ' ' 

"Hvala vam in prosim, naročite mi 
moj avtomobil." 

Poizvedovalec je zapustil sobo. 
Bilo je proti večeru, ko se je ustavil 

avtomobil mil i jonarja Bredenfels na 
Muellerjevi cesti pred v najem odda-
no vojašnico, v kateri je stanoval Ger-
hard Wellmann. 

Priprosta stara žena mu je odprla 
duri. Peljala ga je v izbo, ki je bila 
opremljena z najpotrebnejš im in zopet 
sta si stala stari častivredni gospod in 
mladi mož nasproti. 

Gerhard je strmel v vstopivšega kot 
bi videl prikazen, nato je zjecljal par 
pretrganih besedi. 

"Vi — vi hočete — z menoj govoriti 
—- gospod?" 

Stari gospod je pritrdil. 
"Da, dal sem poizvedovati, k je sta 

nujete. Resnici na ljubo — vi mi uga-
jate in rad bi radi službe z vami še en-
krat govoril. Štirideset prosilcev je 
prosilo za objavl jeno mesto — in vi 
ste edini, ki bi vas hotel sprejeti ." 

"Ne," je kratko zaklical Gerhard. 
"Žal mi je, gospod, toda raje umrem 
kot bi pa prelomil obljubo, ki sem jo 
dal svoji materi ." 

"Dvesto kron plače v začetku, nato 
se zviša —" 

"V nepoštenosti? Ne, nikdar!" 
Pogled mil i jonar ja je krožil po za-

nemarjeni izbi in končno obstal pri 
mizi, na kateri je stala ma jhna stekle-
nica z rudečim listkom, na katerem je 
stal napis "strup". 

"Vi se bližate obupu," je opomnil. 
Gerhardovo lice je postalo še bolj 

bledo. 
"Da," je zastokal. 
Sedaj je položil stari gospod svojo 

roko na Gerhardovo ramo. "Ali ne 
mislite na to, da ima samomor tudi 
nepoštenost v sebi?" Medtem je po-
kazal z roko na stekleničico, ki je sta-
la na mizi. 

Mladi mož se je prestrašen zdrznil. 
"Ne," je jecljal, "na to nisem mislil." 

"Da j t e mi steklenico." 
Gerhardove velike, žalostne oči so 

ga zrle vprašujoče, nato mu je dal 
molče stekleničico, 

"Sedaj pa vzemite svoj klobuk," je 
dejal stari gospod, "in pojdite z me-
noj." 

"Jaz — z vami? Ne razumem vas—" 
"Kmalu bodete vse razumeli. Sedaj 

ne vprašuj te dalje, ampak pojdite." 
Glasilo se je tako zapovedovalno, da 

je Gerhard nehote ubogal. Toda ko 
je posegel po klobuk, se je opotekel— 
in padel nezavesten na tla. 

"Oslabelost — skoro bi umrl od la-
kote!" je mrmral milijonar in se sklo-
nil k njemu. " In vendar se brani za-
služiti denarja , ker bi bil pridobljen ne-
poštenim potom! Slednjič sem našel 
resnično poštenega človeka — ta je 
pravi za me." Med tem mu je odpel 
ovratnik. 

Nato je šel iz stanovanja na cesto, 
da bi poiskal šoferja. 

Čez pet minut so prenesli Gerhard 
W'ellmanna v mili jonarjev avtomobil, 
da ga odpelje k sebi na dom. 

* * * 

Približno dva meseca po tem do-
godku je moral rešiti pravni svetnik in 
notar dr. Brendler oporoko osamelega, 
vdovelega mil i jonarja brez otrok. Go-
spod notar in njegovi uslužbenci, ki so 
čitali oporoko so si ubijali glave, kdo 
bi bil ta Gerhard Wellmann — "moj 
posinovljenec — edini človek, katerega 
sem našel kot res poštenega —." 

Ko je po več letih podedoval Ger-
hard Wel lmann velik del Brendelfel-
sovega premoženja, ni minil skoro dan 
da bi se ne spominjal besedi svoje 
umirajoče matere : "Bodi vedno odkri-
tosrčen in zvest — predvsem pa po-
šten — in če bi ti šlo še tako slabo, ne 
daj se zapeljati , da bi storil kako kri-
vico." 

In vselej je rekel: "Vesel sem, da 
sem ostal stanoviten". 

vorite!" — "Mylord;" pravi tolmač s 
tresočim glasom, "ni imelo z obravna-
vo nobenega stika." — "Ako ne odgo-
vorite, vas kaznujem!" zavpije sodnik. 
" K a j je rekel?" — "Naj bo, mylord, 
oprostite, on je dejal: "Katera stara 
baba pa je to, ki tam-le za mizo sedi. 
ogrn jena v rdečo postel jno pregrinja-
lo?" Ves sodni dvor je zatulil same-
ga smeha. Sodniku ni bilo ravno pri-
je tno na stolu in reče: " K a j ste na to 
rekli vi?" — "Dejal sem: 'Tiho tepec! 
T o je dedec, ki te hoče obesiti '!" 

Bridko. 

Ona: "Ko sva si lani na tej klopi ob-
ljubila, da se bova vzela, je bilo krog 
in krog vse temno; sedaj se pa vse 
blišči v električni luči!" 

On : "Je res, kar je dobrega, pride 
vselej prepozno!" 

s tarem" vpraša: "No pa povej, koliko 
"peršon" je pa?" (božjih oseb). 

Ženin, v mislih že popolnoma pri že-
ni tovanju: "Ja! jih bo 40 in sedem 
godcev." 

L O K A L N I ZASTOPNIKI (ICE) 
"A. S." 

Nove vrste barometer. 

A: "Kako je to, da ima ta sloveči 
potovalec, ki je nazaj prišel iz Afrike, 
leseno nogo?" 

B: "Ko je bil nazadnje tam, je sta-
noval pri nekem zamorskem poglavar-
ju in ker je na nogi imel putiko, je 
vselej vedel, kdaj se bo vreme izpre-
menilo. To je bilo poglavarju tako 
všeč, da mu je dal nogo odrezati in jo 
je obesil na steno za barometer (vre-
menik)." 

Nasprotna poravnava. 

Vaški zdravnik (padar) je pri krč-
mar ju že dalj časa na dolgu. Ko ga 
oštir na to opozori, mu ta reče: "Da 
bo že efikrat tega konec, narediva ta-
ko: Ti meni izbriši dolg, jaz bom pa 
tebi zas tonj 'puščal'!" 

Zdravnikovo naročilo. 

"Kadar bom umrl, me morate raz-
parati in posebno jetra natanko pre-
gledati, — sem radoveden, kaj da mi 
je!" 

Hitra rešitev. 

"Gospod, Vaš blagajničar je pobeg-
nil in Vam odnesel 50,000 kron!" 

Gospod (mi l i jonar) : " K a j pa je tre-
ba tega vpi t ja! Zapišite ta znesek pod 
zaglavje ' tekoči stroški '!" 

Zaušnica. 

Gospod strežaju: "Žane, od sedaj 
naprej se ne boš imel več čez mene 
pritoževati. Brez vzroka te ne bom 
več klofutal. Če bi se pa le spozabil, 
dobiš za prvo zaušnico pet kron, za 
vsako drugo pa po eno krono!" 

Žan: "Po tem prosim, da mi eno že 
v naprej daste; imam v gostilni dolg 
in bi mi ravno — prav prišla." 

Dober praktik. 

Star zdravnik: "Gospod kolega, šte-
jete li vi še veleposestnika Šulerja svo-
jim paci jentom?" 

Mlad zdravnik: "O ne, tu že dolgo 
časa ni bil noben bolan." 

Star zdravnik: "O, dragi kolega, po-
tem se pa morate še veliko učiti. V 
eni tako bogati družini mora biti eden 
skozi celo leto bolan." 

Sodnik (obsojencu) : "Vi dobite glo 
bo 20 K ali dva dni zapora." 

Obsojenec: "Potem bi pa že raje za 
20 K prosil, ker mi je denar ljubši." 

i S s f f i K 
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Brez strahu. 

General svojim vojakom po bitki: 
"Fant je , dobro ste sc držali, bili ste se 
kakor levi!" 

P ros tak : "Da, gospod general! Kdo 
bi pač zamudil priliko, vendar enkrat 
pošteno pretepati se, ne da bi se mu 
bilo bati žandarjev in sodnikov." 

Željo mu je spolnil. 

A: "P rav lepo bi vas za nekaj prosil, 
a prosim, obdržite to zase." 

li: "Z največjim veseljem." 
A: "Prosim, posodite mi 50 kron." 
i!: "Dobro, te bom za se obdržal." 

Tolmač v škripcih. 

Angleški sodnik je vodil obravnavo, 
pri kateri je obtoženec znal le ir-.ko. 
Vsled tega so zaprisegli tolmača. Ob-
toženec je izpregovoril nekaj besedi 
tolmaču. " K a j je dejal?" vpraša sod-
nik, ki slovesno sedi v svojem talar ju 
za mizo. — "Nič, mylord I" je bil od-
govor. — "Kako more te to trditi, ko 
smo ga vsi slišali govoriti. Tako j go-

Diogen. 

A: "Neka j posebnega je bilo njega 
dni gledati modri jana Diogena sedeti 
pred praznim sodom!" 

B: "Res jc to; pa meni bi bil ljubši 
poln sod!" 

V šoli. 

Katehet vpraša učenca, "koliko da 
je evangelistov." 

Učenec hitro odgovori : "Št i r je : Ja-
nez, Matevž, Marka i n . . . " 

Katehet : "No! Lu — Lu —. Lu — 
Lu, no!" 

Učenec: ' 'Lucifer!" 

Neki drvar prinese fanta v košari h 
krstu. Ko se prične krščevanje, pri-
stopi drvar k župniku in reče: 

"Gospod župnik, ne mučite se, kar 
tako malo ga pokrstits, saj bo koj pa-
se!." 

Profesor naznanja učencem svoje 
ure: "V sredo in v petek od 9.—10. ure 
je matematika, razen če je na ta dan 
nedelja ali praznik." 

Suh ko koža. 

Oče : "Janez, kaj pa dobivaš jesti pri 
mojstru , da te je sama koža?" 

Janez : "Kože!" 
Oče: "Kako je to?" 
Janez : "Tako-lc : Če jemo krompir v 

oblicah, dobim jaz kože; če j emo klo-
base, pa tudi kože!" 

Zamišl jen ženin. 

Nekoč sta šla ženin in nevesta k g. 
župniku k izpraševanju iz krščanskega 
nauka. Župnik je obadva dobro po-
znal, kajti hodila sta pri n jem v šolo 
in bila sta v krščanskem nauku vedno 
odličnjaka. Nepotrebno se mu je to-
rej zdelo, da bi ju dolgo mučil in zato 
sc obrne do ženina in ga tako po "lit 

Denver, Colo.: George Pavlakovich. 
Pueblo, Colo.: Mrs. Mary Buh. 
Bradley, 111.: Math. Stefanich. 
Chicago, 111.: Jos. Zupančič. 
I.a Salle, 111.: Anton Kastello in Ja-

kob Juvancic. 
Peoria, 111.: M. R. Papich. 
So. Chicago, 111.: Frank Gorentz. 
Springfield, 111.: John Peternel. 
Waukegan, 111.: Matt. Ogrin. 
Indianapolis, Ind.: St. Bajt . 
Kansas City, Ivans.: Pe ter Majerle. 
Calumet, Mich.: John Gosenca. 
I ron Mountain, Mich.: Louis Berce. 
Chisholm, Minn.: John Vesel. 
Ely, Minn.: Jos. J. Peshel. 
Gilbert, Minn.: Frank Ulchar. 
Hibbing, Minn.: Frank Golob. 
St. Joseph, Minn.: John Poglajžn. 
Soudan, Minn.: John Loushin. 
St. Louis, Mo.: John Mihelcich. 
Great Falls, Mont . : Mat. Urich. 
So. Omaha, Neb.: Frank Kompare. 
Gowanda, N. Y.: Frank Zore. 
Bridgeport, O.: Jos. Hochevar . 
Cleveland, O.: Jos. Russ in Leop. 

Kušl jan. 

Newburg (Cleveland): John Lekan. 
CoHinwood, O. : Louis Novak. 
Lorain, O.: Jos. Perušek. 
Youngstown, O.: John Jerman. 
Allegheny, Pa.: John Mravintz. 
Delmont, Pa. : Jos. Pavlich. 
Houston, Pa.: John Pelhan, 
Moon Run, Pa.: John Lustrik. 
Pi t tsburgh, Pa.: Urh R. Jakobich. 
Steelton, Pa.: A. M. Petric. 
Milwaukee, Wis. : John Vodovnik. 
Sheboygan, Wis.:_ Jakob Prestor . 
Wes t Allis, Wis. : Anton Skerjanc. 
Willard, Wis.: Frank Perovšek, 
Enumclaw, Wash. : Jos. Malnerich. 
Valley, Wash. : Miss Marie Torkar . 
Rock Springs, W y o : Leop. Poljanec. 

V onih naselbinah, k jer zdaj nijna-
mo zastopnika, priporočamo, da se 
zglasi kdo izmed prijateljev našega li-
sta, da mu zastopništvo poverimo. 
Želeli -bi imeti zastopnika v vsaki slo-
venski naselbini. 

Spoštovanjem, 
Uprav. "A. S." 

POZOR! POZORI 

JESENSKE IN 
ZIMSKE OBLEKE. 

čedne in moderne obleke z« odntal« 
in mladino se dobe pri nai, kakor tudi 
delamo v popolno zadovoljstvo oblek« 
po meri. 

Velika zaloga najmodernejih klobu-
kov in kap vseh velikosti. 

Posebno velika zaloga trpežnih čev-
ljev visokih in nizkih za moike, žen-
ske in mladino. 

Mi imamo najlepše srajce, kravate, 
kolare itd. Vse nate blago jamčimo 
ter povrnemo denar, ako ni v popolno 
zadovoljnost. 

Z vsakim nakupom dajemo 4 odato 
vredne znamke ali pa register tikete 
izvzemši na oblekah delanih po meri 

Vaši naklonjenosti te priporoča 
"Prva Slovanska Trgovina" na teverai 
strani mesta. 

FrankJuričič 
1001 N. Chicago S t J O L I S T , I L ' 

Rojakom priporočamo sledeče blago. 
Kranjski Brinjevec, zaboj (12 steklenic) za 
Kranjski Slivovec, zaboj (12 steklenic) za $1®'® . 
Baraga, zdravilno grenko vino, zaboj (12 steklenic) za $5.« ' 
Ravbar Stomach Bitters, zaboj (12 steklenic) za J'1® 
Kentucky Whiskey, Bottled in Bond Quarts, zaboj (12 stekl.) za $10.»l , 
S. L. C. Monogram, Bottled in Bond Quarts, zaboj (12 stekl.) za $10.£W| " 
Cognac Brandy, zaboj (12 steklenic; za $?•« s 
Holland Gin, zaboj (15 steklenic) za $12.®| 
Rock and Rye, Quarts, zaboj (12 steklenic) za • 
Californijsko, Vino, zaboj (25 steklenic) za 
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) za ^ f 
Domače Vino, v sodih po 6 galonov, 10 galonov, 25 galonov in 
50 galonov, galon p o . . . i š M I 

Z naročilom je poslati Money Order ali Bank Draft . — Pišite v slov«1' 
skem jeziku na: 

Slovenian Liquor Co., Joliet, Illinois 

E. H. S T E P A N O V I C H 
edini hrvatsko-slovenski pogrebnik, 

9251 E. 92 St., S. Chicago, 111. 
Tel. S. Chicago 1423. 

Rent. tel. S. Chicago 1606. 
Ambulanci in kočije, ter avtomobil' 

za vsako prigodo in vreme. 

J. C. Adler & Co* 
priporoča rojakom svojo 

M e s n i c a 

Telefon 101. JOLIET, I L L 

POZOR ROJAKINJE! 

Ali veste, kje je dobiti najbol jše me-

so po najnižj i ceni? Gotovo! V mesnici 

Anton Pasdertz 
se dobijo najbol jše sveže in preka-
jene klobase in najokusnejše meso. 
Vse po najnižji ceni. Pridite torej in 
poskusite naše meso. 

Nizke cene in dobra postrežba j« 
naše geslo. 

Ne pozabite tore j obiskati nas v 
našej mesnici in groceriji na voga-
lu Broadway and Granite Street. 

Chic. Phone 2768. N. W. Phone 1113 

W . H. KEEGi 
POGREBNIK. j . 

Slovenci v La Salle in o f e o , l c ' | te. 
dar potrebujete pogrebnito s e j j «o 
na to tvrdko in prepričani b" ^ 
boste najbol je postreženi, k e r 

je najboljši ter mnogo c e n e ' 
drugi. 

V slučaju potrebe r e š i l " 6 ^ 
(ambulance) pokličite nas P0 . , 
nu, ker smo vedno pripravlj'1" 
dnevi in ponoči. 

Vse delo jamčeno. J 
POSTREŽBA TOČNA VSA*, 

I 

W . H . K E E G A l * 
Telefona št. 100 — v s a k ? 

Cor. 2nd and Joliet St., L» ^ 

»a 0t0; 

STENSKI PAf 
Velika zaloga vsakovrstnih 

in firnežev. Izvršuje jo s« j 
varska dela ter obešanje 5 

papirja po nizkih cenah. 

A lexander Hi f l j 
f i e hi. Phone 376. g j 

120 Jefferson St. J O L ^ ' I 
N. W. telefon 5 5 * J 

Naročite zaboj steklenic 
novega piva, ki se imenuje 

EAGLE EXPORTS 

ter je najboljša pijača 

E. Porter Brewing Company 
06a t e l e f o n 4 0 5 , S . Bluff S t . , Joliet, f ! 

j B g d S y s S i 
JOUET.ILU 

PIVO V STEKLENICAH. 
Cor. Scott and Clay Sts Both Telephones 26 JOLIET. I L L 1 ^ 


